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AVANT-PROPOS 


Videe  deptcblier  ce  recueil  hibliographìque 
nous  a  ètè  stiggèrèe  par  le  dèsir  de  satisfarle 
nos  èlèves  et  les  personnes  qui  aiment  à  con- 
naitre  notre  littèrature  italienne.  Leiir  em- 
barras  sur  le  choix  à  faire  des  oiivrages  ita- 
liens propres  à  cultiver  V esprit,  iouteìiètu- 
diaìit  la  langue  de  Dante,  nous  a  ètè  si  souvent 
manifeste,  que,  pour  rèpondre  a  ces  demandes 
de  chaquejour,  nous  nous  sommes propose  de 
donner  des  apergus  hibliographiqiies  sur  dif- 
fèrents  oiivrages  italiens,  les  uns  contenant 
des  rècits  de  voyages,  les  autres  des  sujets  de 
comèdies,  de  tragèdies,  de  romansìiistoriques; 
et  quelques-uns  des  traitès  purement  littérai- 
res,  le  tout  poiwant  former  wi  abrégé  de  lit- 
tèrature italienne. 


VI  AVANT-PROPOS. 

Novs  avons  tdchè  de  donnei^  dans  ces  hi- 
bliographies,  une  idèe  claire  die  contenti  de 
chaque  ouvrage  ;  de  fair  e  r  essortir  la  manière 
avec  laquelle  VaiUeiirr aconte  Vhistoireou  dè- 
veloppe  Vintrigue  de  son  roman,  ainsi  qiie  les 
qualitès  plus  ou  moins  grandes  du  style  de 
son  livre.  En  lisant  notre  recueil  on  pourra 
doncse  rendre  imnièdiatemeìit  comptedesou- 
vrages  qui  joiiisse^it  le  plus  de  la  voglie  du 
jour^  en  connaitre  la  substance  et  en  apprè- 
cier  la  valeur  avant  d''en  (aire  Vacquìsition. 

Nous  n' avons ,  certes ,  point  entrepris  ce 
travati  avec  la  prètention  de  fair  e  un  ouvrage 
littèr aire  compiei.  Notre  but  a  ètè  simili ement 
de  nous  rendre  utile,  autant  que  possible,  à 
ceux  qui  dèsirent  s^initier  à  fond  dans  Vètude 
de  notre  Idiome  et  connaitre  les  beautès  de 
notre  littèr atur e.  Nous  espèrons  que  les  ap- 
prèciations  qiì'ils  trouveront  dans  notre  re- 
cueil sur  les  cinquante  ouvrages  que  nous 
avons  entrepris  de  leur  fair  e  connaitre,  trai- 
tant  tous  des  matières  diffèrentes,  mais  avec 
un  intèrèt  ègal,  seront  sufflsantes  pour  ficcer 
leur  choix  sur  le  genre  de  lecture  qu'ils  vou- 
dront  entreprendre. 

En  outre,pour  faciliter  la  lecture  de  notre 
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otivrage,  noiis  avons  stavi  la  mèthode  em- 
2)loyèe  dèjà  avec  sitccès,  dans  notre  Nouvelle 
Grammaire  Italienne,  puhlìèe  au  commence- 
ment  de  cette  annèe  i879;  c'est-à-dire  que 
noics  avons  accentile,  ègalement,  les  voyelles 
sur  lesquelles  doìt  reposer  la  voìx.  Les  ètran- 
gers'pourront  ainsi  fair  e  plus  facileraent  la 
lecture  sur  Vapprècìation  des  ouvrages  ita- 
liens,  tout  en  prenant  des  lecons  de  grammaire 
et  de prononciatioìi.  Notis  sommes  convaiìicii 
que  ce  moyen  leicr  sera  aussi  utile  qiì'agrèahle 
et  les  engagera  à  approfondir  toujoursdeplus 
en  plus  les  heautès  de  notre  laoigue. 

Quelques-ims  de  nos  lecteurs  s'ètoìineront 
peut-étre,  de  ce  que  nous  avons  fait  precèder 
notre  ouvrage  italien,  d'un  Avant-propos  en 
languefrancaise.  A  celanous leurrèpondrons 
que  cet  Avant-propos,  ètant  destine  àfaire 
coìinaUre  au  public  le  contenu  de  notre  livre, 
et  queparmi  ce  public  unepartie,  sansdoute, 
n'estpas  encore  en  ètat  de  comprendre  claire- 
ment  notre  langue,  e' est  pourquoi  nous  avoìis 
crii  nécessaire  d' en  fair  e  la  rèdaction  en  fran- 
cais,  piour  leur  donner  tonte  facilitè  d'ap- 
prècier  notremodeste  travail.  Car  notre  in- 
te}ition,  nous  le  rèpètons,  ètant  celle  de  nous 
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renare  utile,  par  tous  lesmoyensen  notrepou- 
voir,  auprés  des  amateurs  de  la  langue  et  de 
la  littèrature  italienne,  noiis  serions  heureux 
que  notre  ouvrage  rencontràt  delasympathie 
dans  ce  public  instruit  qui  sait  apprècier  Vè- 
tude  des  belles-lettres. 

•> 
B.  GABRIELLI. 


Nota.  —  Nous  nous  proposons  de  continuer  noire 
travail  sur  les  nouveaux  ouvrages  littéraires  italiens, 
au  fur  et  à  mesure  qu'ils  parattront  en  Italie.  Dès  que 
nous  les  aurons  regus,  nousen  ferons  des  appréciations 
hibliographiques  qui  seront  insérées  dans  la  deuxième 
édition  de  cet  ouvrage. 

B.  G. 


OPERE  VARIE 


EDMONDO    DE    AMIGIS 


SPAGNA. 


Il  nòstro  scrittóre  di  viàggi  ci  ha  narrato  in 
quest'opera  tutte  le  bellézze  che  si  trovano  nella 
Spagna,  ed  in  ispeciàl  mòdo  le  meraviglie  che  ci 
presenta  quella  nazióne  in  fatto  di  bèlle  arti.  Il 
De  Amìcis  fin  dàlia  sua  prima  gioventù  ardeva 
di  desidèrio  di  percórrere  quella  parte  d'Europa 
che  avéa  tanto  vagheggiata  nella  sua  immagi- 
nazióne, prima  di  partir  d'Italia,  persuaso  tro- 
varvi quanto  la  sua  fèrvida  fantasìa  avéa  so- 
gnato di  quella  penisola.  Con  quésti  caldi  pen- 
sièri parti  da  Genova  alla  vòlta  della  Spagna, 
risoluto  di  rènderci  un  cónto  esatto  di  quanto 
avesse  potuto  scòrgere  nel  suo  viàggio,  che  po- 
tesse colpire  la  sua  immaginazióne  ed  il  suo 
cuòre.  Infatti  giùnto  a  Barcellona  ed  a  Sara- 
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gòzza,  ci  descrìve  esattamente  tutte  le  partico- 
larità di  quéi  paesi,  non  che  gli  usi  di  quéi  pò- 
poli, le  lóro  opinióni  politiche,  le  abitùdini  ed  i 
costumi  di  quél  pòpolo  catalano.  E  qui  l'autóre 
ci  fa  una  descrizióne  esatta  e  terribile  della  bat- 
tàglia 0  strage  avvenuta  in  Saragozza  tra  fran- 
cési e  spagnuòli  nell'orrìbile  assèdio  del  1809, 
la  stòria  del  pòpolo  aragonése  ed  il  suo  valóre 
pàtrio  che  mostrò  in  quéi  moménti  terrìbili. 
Passa  quindi  a  descrìverci  la  chièsa  ed  il  san- 
tuàrio di  IS'òstra  Sigìióra  dèi  Filar,  con  tutte 
le  sue  bellézze  artìstiche,  còlle  sue  particolarità, 
narrandoci  la  devozióne  di  quél  pòpolo  proster- 
nato ai  pie  della  Vérgine,  che  in  fólla  silenziósa 
sembra  attèndere  una  apparizióne  divina,  una 
qualche  rivelazióne  di  quell'arcano  santuàrio. 
Da  Saragozza  a  Burgòs  l'autóre  ci  fa  un  qua- 
dro perfètto  di  quéi  paesi,  delle  campagne  che 
sono  state  registràt<^,  nelle  stòrie,  per  i  fatti 
d'arme  più  sanguinósi,  narrandoci  minutamente 
quanto  vi  è  di  più  ragguardévole  nella  capitale 
della  Castìglia,  e  finalménte  ci  traspòrta  a  con- 
templare la  famósa  cattedrale  di  Bùrgos,  uno 
dèi  più  vasti  e  ricchi  monuménti  della  cristia- 
nità. Il  De  Amìcis  ha  versato  nella  sua  pènna 
tutta  la  fòrza  della  sua  ànima  ;  la  sua  fantasia  si 
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è  inebbriàta  alla  vista  di  tanta  bellézza ,  alla 
grandézza  ed  alla  sublimità  del  gènio  dell'arte. 
All'aspètto  di  quéirópera  sì  grandiósa  si  pròva, 
dice  égli,  un'ispirazióne  sublime  ;  il  primo  mòto 
che  sentite  in  vói  si  è  di  farvi  rinvigorire  la 
fède,  se  l'avete,  oppiire  uno  slàncio  dell'anima 
vèrso  la  fede,  s'essa  vi  manca  ;  non  sembra  un'o- 
pera déiruòmo,  ma  un  lavóro  angelico,  sovru- 
mano. La  descrizióne  di  quél  tèmpio  fatta  dal- 
l'autóre, in  tutte  le  sue  parti,  è  un  capolavoro 
che  vi  rapisce  e  v'innamora  delle  còse  divine. 
Passando  per  Valladolid  ci  narra  tutte  le  ma- 
gnificènze di  quella  città,  e  quindi  giùnge  a  Ma- 
drid. Ogni  meraviglia  della  capitale  dèlia  Spa- 
gna, il  nòstro  celebre  autóre  la  passa  in  rassé- 
gna, con  una  maestrìa  dégna  della  sua  pènna. 
Che  spettàcolo  sorprendènte  ci  presenta  la  piazza 
dèlia  Puèrta  dèi  Sòl,  óve  si  riunisce  la  maggior 
parte  dèlia  popolazióne,  chi  per  affari,  chi  per 
divertirsi,  ed  altri  per  passare  quasi  la  lóro  in- 
téra giornata  ;  è  là  che  si  conósce  nei  suoi  vàrii 
aspètti  il  pòpolo  di  Madrid.  L'aristocrazia,  il 
véro  spagnuòlo  elegante  e  civile,  incontrasi  al 
passéggio  pùbblico  détto  dèi  Pràdo  ove  si  tro- 
vano in  fólla  le  persóne  più  distinte  ;  il  passéggio 
è  vastissimo,  vi  sono  strade  per  le  carròzze. 
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strade  pei  cavalcanti,  viali  per  la  gènte  che  de- 
sidera la  fólla,  ed  altri  viali  per  le  persóne  soli- 
tàrie, è  uno  spettàcolo  veramente  incantévole. 
Innumerevoli  sono  i  teatri  a  Madrid  ;  vi  è  il  tea- 
tro dell'opera,  della  commèdia  ;  teatri  grandi  e 
piccoli  per  tutte  le  bórse  e  a  tutte  le  óre  sono 
sèmpre  affollati,  sènza  contare  il  Circo  dèi  Tòri 
che  forma  la  più  gran  passióne  degli  spagnuòli. 
Dòpo  averci  parlato  di  fèste  e  teatri,  di  concèrti, 
caffè  e  negòzi,  delle  grandi  vie  e  piazze  di  qué- 
sta gàia  città,  ci  condùce  nei  musèi  d'armi,  di 
pittura  e  di  marina.  L'armeria  di  Madrid,  dice 
égli,  è  una  delle  più  bèlle  del  móndo  ;  le  paréti 
sono  copèrte  di  trofèi  che  vantano  le  gèsta  del 
pòpolo  spagnuòlo,  stato  un  tèmpo  vittorióso  su 
vàrii  pòpoli  del  móndo  ;  della  battàglia  di  Le- 
panto, di  San  Quintino,  della  guèrra  dell'indi- 
pendènza ;  vi  si  vedono  le  inségne  glorióse  delle 
guèrre  d'Affrica,  di  Cuba  e  del  Messico,  dapper- 
tutto emblèmi  di  glòria,  di  nómi  immortàh,  ri- 
còrdi di  stòria  e  di  fatti  d'arme ,  che  rèsero 
grande  e  valoróso  quél  pòpolo.  Terminata  qué- 
sta interessantissima  descrizióne,  ci  traspòrta 
nel  meravighóso  musèo  di  pittura  e  là  ci  fa  am- 
mirare tutti  i  capolavori  dèi  primi  artisti  del 
móndo,  vàlea  dire  le  Vérgini  del  Murillo,  i  Santi 
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del  Ribèra,  i  quadri  di  Raffaello,  di  Michelan- 
gelo, d'Andrea  del  Sarto,  del  Tiziano,  di  Pàolo 
Veronése,  del  Correggio,  del  Rubens,  del  Rem- 
bràndt,  del  Vàn-Dyck,  del  Goya  e  di  mille  altri 
che  tralasciamo  di  numerare,  per  non  prolun- 
garci di  tròppo.  Di  tutte  quéste  meravìglie  dél- 
ràrte  il  De  Amicis  ne  ammira  la  bellézza,  ne 
descrive  i  soggètti,  il  valóre,  mettendole  in  con- 
frónto le  une  còlle  altre,  da  véro  artista,  da 
istruire  e  divertire  il  lettóre,  facendogli  percór- 
rere quelle  sàie  ónde  pòssa  apprezzare  tutta  la 
potènza  del  gènio  umano. 

Una  narrazióne  sorprendènte  e  pièna  d'inte- 
rèsse, è  quella  che  tratta  del  combattiménto  dèi 
Tòri  ;  principia  égli  còl  rappresentarci  la  fórma 
del  Circo,  con  tutti  gli  annèssi,  e  quindi  ci  con- 
dùce là  déntro  in  un  palco,  per  assistere  a  quella 
lòtta  mortale  tra  l'uòmo  ed  il  tòro,  ne  vediamo 
la  strage,  ne  proviamo  tutte  l'emozióni,  ne  sen- 
tiamo tutto  lo  spavènto ,  tutto  l'orróre  della 
mòrte,  per  l'uòmo  che  sta  per  èsser  vittima  del- 
l'inferocito animale.  Ne  proviamo  pure  tutta  la 
giòia, direi  quasi  un  entusiasmo,  quando  l'uòmo, 
superato  il  pericolo,  sòrte  dell'aréna  glorióso  e 
trionfante  per  la  riportata  vittòria.  Chiunque 
abbia  lètto  altre  vòlte  raccónti  sulle  córse  dèi 
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tòri,  non  uno  potrà  uguagliare  la  descrizióne 
esatta  e  complèta  del  nòstro  autóre,  poiché  fi- 
nita la  lettura,  si  è  passata  la  giornata  al  Circo, 
abbiamo  assistito  al  combattiménto  dei  tòri. 

Prima  di  partire  da  Madrid,  il  De  Amicis  ci 
condùce  a  visitare  il  convènto  déll'Escuriàle, 
famóso  per  la  sua  grandézza  e  per  le  meraviglie 
ch'esso  contiene  ;  la  basilica  ed  il  convènto  fu- 
rono fondati  da  Filippo  II,  dòpo  la  battàglia  di 
San  Quintino  ;  ci  descrive  tutte  le  particolarità 
e  le  magnificènze  di  quél  monuménto  ;  la  chièsa, 
dice  égli,  racchiùde  immènsi  tesori  di  marmi, 
d'ori  e  di  quadri.  Dàlia  chièsa  si  passa  al  musèo 
di  pittura  in  cui  si  trovano  un  gran  nùmero  di 
quadri  dèi  più  celebri  artisti  d'ogni  paese,  e  di  là 
si  va  nella  sua  famósa  Bibliotèca  contenènte 
cinquantamila  volumi  preziosissimi. 

Tralasciando  altre  città  descritte  dal  nòstro 
autóre,  ci  porteremo  alla  città  di  Cordova,  e  là 
getteremo  uno  sguardo  alla  sua  cattedrale,  óve 
égli  ce  ne  descrive  tutte  le  meraviglie,  tutto 
l'incanto  che  pròva  l'uòmo  alla  vista  di  quel- 
l'immènso edifizio,  il  quale  fu  costrutto  dagli 
Arabi  nel  sècolo  ottavo,  per  servir  lóro  di  mo- 
schèa. Alla  cacciata  degli  Arabi  fu  ridótta  a  cat- 
tedrale, lasciàndolasèmprein  fórma  di  moschèa, 
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il  che  fórma  la  sua  originalità,  dovendo  servire 
per  chièsa  cattòlica.  All'entrare  in  quello  smi- 
surato edifizio  si  pèrde  la  ménte,  ovunque  si 
osservi  non  si  scòrgono  che  colónne  ;  sono  di- 
ciannòve navate,  attraversale  da  altre  trénta- 
tre, sostenute  da  più  di  novecènto  colónne  di 
pòrfido  e  di  marmi  d'ogni  colóre,  è  un  lavóro 
veramente  portentóso  che  il  De  Amìcis  ci  ha 
descritto  minutamente,  con  quella  immagina- 
zióne che  non  tralascia  nulla  ne'  suoi  viàggi. 

Ci  traspòrta  quindi  a  Siviglia,  e  còl  pensièro 
fisso  di  godere  di  tutte  quelle  meraviglie  che 
presenta  la  capitale  dell'Andalusia,  ci  trascrìve 
i  monuménti  eòi  lóro  capolavori  artistici  che  si 
trovano  ad  ógni  àngolo  della  città,  corredati 
della  lóro  stòria  che  v'istruisce  e  vi  ricrea. 

In  quell'immènsa  cattedrale,  dice  égli,  l'oc- 
chio si  pèrde  e  la  ménte  si  smarrisce,  tante  sono 
le  bellézze  che  si  confóndono  tra  lóro  in  quelle 
cinque  navate,  da  formare  ciascuna  una  chièsa; 
le  colónne  colossali,  le  cappèlle  ricche  di  capi 
d'opera  che  vi  furono  spàrsi  da  sessantasètte 
scultóri  e  da  trentasètte  pittóri  i  più  famósi  del 
móndo.  Il  còro  è  un  musèo  di  scultura  e  di  ce- 
sellatura ;  l'impressióne  che  vi  prodùce  quél 
tèmpio  è  tìtta  religiósa,  è  quél  sentiménto  che 
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traspòrta  il  pensièro  negli  spàzi  dell'infinito.  La 
Tórre  déirOro,  la  Giràlda,  vècchia  tórre  àraba, 
l'Alcazàr,  antico  palazzo  dei  re  Mòri,  la  biblio- 
tèca Colombina  con  una  collezióne  di  messali, 
di  bibbie  e  di  manoscritti  preziósi  ;  il  musèo  di 
pittura  eòi  più  bèi  quadri  che  siéno  sortiti  dal 
pennèllo  del  Murillo  ;  tutte  quéste  grandi  me- 
raviglie che  nói  accenniamo,  tralasciandone 
mille  altre,  il  De  Amicis  ci  narra  tutto  con  de- 
scrizióni esattissime,  facendoci  conóscere  e  toc- 
care con  mano  gli  oggetti,  le  còse  tutte  dégne 
d'ammirazióne,  non  che  le  persóne  e  gli  usi  di 
quéi  pòpoli,  descritti  maestrevolmente  dàlia  sua 
pènna. 

La  descrizióne  più  calda  che  ci  venne  mài 
fatta,  con  un  véro  entusiasmo,  dal  nòstro  viag- 
giatóre, è  quella  déirAlhàmbra,monuménto  che 
trovasi  alla  pòrta  di  Granata;  la  sua  immagi- 
nazióne rèsta  abbagliata  da  quella  vaghézza  e 
da  quél  lusso  orientale,  che  sbalordisce  anche 
l'uòmo  meno  sensibile  che  pòssa  esistere.  L'au- 
tóre ci  narra  tutte  le  magnificènze  di  quél  ca- 
stèllo orientale,  ne  misura  la  grandézza,  ne 
cónta  gli  archi,  le  colónne,  gli  oggetti  innume- 
revoli che  vi  attirano  per  lo  stupóre  e  vi  sembra 
di  sognare  ;  gli  ornaménti,  i  frégi,  le  fórme  di 
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quelle  sàie  fatate,  piène  di  rimembranze  stòri- 
che, tutto  è  descrìtto  con  precisióne  e  con  mae- 
strìa da  incantare  il  lettóre. 

Il  De  Amìcis  ha  percórso  dùnque  tutte  le  città 
della  Spagna,  da  Barcellona  a  Valènza,  ha  visi- 
tiate tutti  i  monuménti  di  quella  penìsola;  degli 
ibitànti  ce  ne  ha  fatti  ritratti  véri  e  parlanti  nel 
I  lóro  véro  tipo,  e  delle  òpere  d'arte  una  descri- 
zióne fedéle  e  interessante.  Dèi  costumi  spa- 
gnuòli  ce  ne  fa  un'anàlisi  pièna  d'immàgini 
adórne  di  colóri  e  di  gràzia,ci  riferisce  scrupolo- 
samente quanto  ha  veduto  e  udito,  le  sue  nar- 
razióni sono,  ad  ógni  istante,  ravvivate  dàlia 
sua  fèrvida  immaginazióne  e  dagli  affètti  del 
cuòre,  di  mòdo  che,  méntre  vediamo  i  luòghi  e 
le  còse  di  cui  ci  pària,  scorgiamo  però  sèmpre 
lui,  prima  e  dòpo  di  qualùnque  altra  còsa.  No- 
teremo pure  che  in  quést'òpera,visi  trova  tutto 
per  farsi  lèggere  con  traspòrto,  direi  quasi  con 
avidità  ;  le  incertézze,  gli  smarriménti,  i  con- 
trattèmpi, le  sorprése,  le  bizzarrìe  e  le  pic- 
cole avventure  del  viaggiatóre  ne  formano  una 
parte  interessantissima.  L'autóre  racconta  le 
còse  e  gli  avvéniménti  con  un  affètto  e  con  una 
grazia  che  innamora  ;  il  suo  stile  è  fàcile  e  spon- 
tàneo, sènza  mancare  di  quella  sublimità  ch'è 
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dovuta  ad  un'opera  che  tratta  delle  bellézze  e 
delle  magnificènze  artìstiche  d'ùnanaziòne  ricca 
in  monuménti  quàl'è  la  Spagna.  È  un  libro  in- 
sómma pièno  d'affètti  e  d'entusiasmi,  di  com- 
mozióni e  di  sublimi  pensièri  ;  il  mòdo  con  cui 
è  scritto.,  la  manièra  còlla  quale  sono  apprezzati 
i  fatti  e  le  còse,  ci  presenta  il  véro  ritratto  del- 
l'autóre, cioè  d'uno  scrittóre  con  véna  e  slànci 
poètici,  dotato  di  una  grande  immaginazióne  e 
d'una  fèrvida  fantasia,  capace  di  comprènder 
tutto  e  tutto  sentire  còlla  fòrza  della  ménte  ed  i 
traspòrti  del  suo  tènero  cuòre. 


^ 


OLAITDA 

(dello  stesso  autore) 


Il  signor  Edmondo  De  Amìcis  prima  di  co- 
minciare a  narrarci  le  particolarità  e  le  gran- 
dézze da  cui  la  sua  immaginazióne  fu  colpita  nel 
viàggio  che  intraprese  attravèrso  l'Olanda,  ci 
dà  un  compendio  di  stòria  di  quéi  paesi  e  di  quéi 
pòpoli ,  descrivendoci  maestrevolmente  cóme 
l'Olanda  fòsse  nel  suo  princìpio  quasi  inabitàbile 
per  le  sue  paludi,  a  càusa  dèi  vènti  furiósi,  delle 
piòggie  ostinate,  della  nébbia  perpètua  e  delle 
invasiòni  del  mare  che  signoreggiava,  a  suo  bel- 
l'agio, su  quell'infelice  parte  di  tèrra.  Ci  volle, 
dice  l'autóre,  tutta  la  fòrza  e  l'energia  di  quél 
pòpolo,  per  oppórre  ostàcoli  alla  prepotènza  del 
mare  da  cui  èra  dominato  e  ridurre  quél  móstro 
devastatóre  dèi  suoi  ripàri  gigantéschi,  a  dimo- 
rare tranquillo  nel  suo  lètto,  incatenato  dàlia 
mano  dell'uòmo.  Il  combattiménto  fu  ripreso 
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più  vòlte,  la  lòtta  fu  terrìbile,  ma  finalménte  la 
férma  volontà,  la  fòrza  e  l'energìa  di  quella 
razza  ostinata  e  potènte,  ottènne  la  meritata 
vittòria  cóntro  le  ónde,  e  adèsso  gli  Olandési 
sono  il  pòpolo  più  industrióso  e  più  ricco  d'Eu- 
ropa. 

Il  De  Amìcis  nella  relazióne  del  suo  viàggio  ci 
condùce  in  tutte  le  provìncie  dell'Olanda,  e  là 
ci  fa  ammirare  le  còse  più  rimarchévoli  e  parti- 
colari a  quéi  paesi,  e  specialmente  in  oggetti 
d'arte.  Giùnto  a  Rotterdam  ci  descrive  la  fórma 
di  quelle  piccole  case  bizzarre  di  color  rósso  che 
formano  la  parte  antica  della  città,  fabbricate 
in  una  fórma  inclinata  che  sembra  che  ca- 
dano, mòdo  di  costruire  affatto  originale.  — 
Il  suo  musèo  contiene  alcuni  quadri  di  qual- 
che valóre,  ma  non  presenta  pitture  di  rara  bel- 
lézza; Rotterdam  è  una  città  ricca  óve  si  tro- 
vano tutti  i  còmodi  e  tutti  i  divertiménti. 

Ci  condùce  quindi  all'Aia,  capitale  dell'Olan- 
da, città  amèna  con  larghe  strade,  bellissime 
piazze  e  case  signorili  ;  popolazióne  compósta  di 
ricchi,  di  nòbili,  di  letterati  e  d'artisti;  visi 
trova  tutto  il  lusso  e  la  galanterìa  di  Parigi,  vi 
sembra  d'essere  in  una  delle  prime  città  brillanti 
■6  supèrbe  d'Europa.  Il  nòstro  autóre  ci  descrìve 
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nel  suo  raccónto  tutte  le  magnificènze  di  quella 
città,  frale  quali  il  suo  bòsco,  una  véra  mera- 
vìglia dell'Olanda,  cóme  pure  uno  dei  più  ma- 
gnifici passéggi  del  móndo  ;  la  descrizióne  che 
ce  ne  fa  il  De  Amìcis  è  veramente  incantévole. 
—  In  fóndo  a  quél  passéggio  trovasi  il  Palazzo 
dèi  Bòsco,  monuménto  di  un  gran  prègio,  in 
cui  ammirasi,  fra  le  còse  considerévoli,  una 
sàia  ettàgona  copèrta,  dal  paviménto  alla 
vòlta ,  di  pitture  dèi  più  celebri  artisti  della 
scuòla  del  Rubens,  sènza  contare  altri  oggetti 
d'arte  veramente  sorprendènti.  —  Nel  mu- 
sèo dell'Aia  vi  sono  vàrii  capi  d'opera  della 
scuòla  Olandése ,  ed  in  particolare  del  Rem- 
bràndt  :  la  Lezióne  d'anatomia  è  uno  dèi  più 
grandi  capolavori  del  gènio  umano.  Il  nòstro 
viaggiatóre  ci  fa  una  descrizióne  vasta  e  minuta 
di  quanto  contiene  di  meraviglióso  quella  città 
in  fatto  di  bèlle  arti,  di  còse  concernènti  le 
sciènze  e  le  lèttere,  la  vita  politica,  pùbblica  e 
privata  di  quél  pòpolo,  non  che  il  caràttere  degli 
Olandési. 

Noteremo  in  fine,  la  descrizióne  che  il  De 
Amìcis  ci  presenta  della  città  di  Amsterdam  e 
delle  sue  campagne  ;  quésta  città,  dice  égli,  fab- 
bricata sópra  novanta  ìsole,  congiùnte  fra  lóro 
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da  circa  trecentocinquànta  pónti,  è  veramente 
singolare.  L'aspètto  vàrio  della  città  ha  qualche 
còsa  di  particolare  :  da  una  parte  si  vede  il  basso 
pòpolo,  marinài,  operài  e  casùpole  per  la  plèbe; 
dall'altra  grandissime  strade,  il  Palazzo  reale, 
la  Bórsa,  un  moviménto  contìnuo  di  gènte  ci- 
vile e  di  carròzze,  che  rammenta  Londra,  Pa- 
rigi e  Madrid,  è  il  più  bèllo  spettàcolo  che  si 
pòssa  godere  in  Olanda. 

Amsterdam  possiede  il  più  bèi  museo  di  pit- 
tura dell'Olanda;  tutti  i  più  grandi  artisti  Olan- 
dési hanno  sfoggiato  per  il  gran  gènio  e  la  sin- 
golarità dèi  soggètti  ;  tatti  i  quadri  di  cui  va,  a- 
dòrno  quésto  musèo,  sono  descritti  minutamente 
dal  nòstro  viaggiatóre,  non  che  la  stòria  ed  al- 
tre particolarità  concernènti  quésta  città. 

Finiremo  còl  dire  che  il  De  Amicis,  dotato  di 
una  rara  erudizione  e  di  un  sómmo  talènto,  ci 
ha  narrato  in  quest'opera  tutto  quanto  ha  rac- 
còlto il  suo  spirito,  viaggiando  in  tutta  l'Olanda, 
traversando  tutti  quéi  paesi  originali  per  il 
clima,  i  siti  ed  i  costumi  del  lóro  pòpolo.  Ci  ri- 
vela tutte  le  bellézze  artistiche,  tutte  le  cu- 
riosità dèi  musèi,  e  per  rèndere  il  suo  rac- 
cónto più  piacévole ,  l' ha  arricchito  di  ri- 
membranze stòriche  mólto  interessanti.  —  Il 
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nòstro  viaggiatóre  ha  un  talènto  particolare 
per  far  lèggere  con  piacére,  o  per  dir  mèglio 
con  traspòrto  le  sue  narrazióni  di  viàggi  ;  seb- 
bène non  abbia  vissuto  lungo  tèmpo  in  Olanda, 
pur  nonostante  l'ha  percórsa  in  tutte  le  sue 
parti,  ha  studiato  la  vita  olandése,  e  con  quél 
gènio  suo  pròprio,  ce  ne  ha  tracciato  un  quadro 
curiosissimo  ed  in  pari  tèmpo  mólto  fedéle,  am- 
mirandone le  bellézze  e  lodandone  i  prègi,  sènza 
mancare  di  biasimarne  i  pregiudizi  e  le  ridico- 
lézze. 

Insomma,  il  suo  libro  è  interessantissimo  per 
chi  ama  la  lettura  di  viàggi,  cóme  pure  è  mólto 
istruttivo  ed  utilissimo  pél  viaggiatóre,  poiché 
nelle  sue  narrazióni  ci  ha  méssi  a  contatto  di 
quéi  pòpoli,  siamo  stati  introdótti  in  quelle  abi- 
tazióni, per  dir  cosi,  originali  cóme  tutto  il 
paese,  abbiamo  viaggiato  con  lui  nel  lèggere  il 
suo  libro  pièno  di  bellézze  e  d'incanto. 


."^^^nCT^ 
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(dello  stesso  autore) 


Quest'opera  interessantissima  per  ógni  lettóre 
a  cui  piacciono  le  descrizióni  pittorésche  e  poè- 
tiche, contiene  il  viàggio  che  il  De  Aniìcis  in- 
traprese nel  Marocco ,  con  quella  fòrza  ed 
energia  che  gli  è  pròpria,  quando  ci  vuole 
trascrìvere  le  sue  impressióni  di  viàggi.  — 
Il  nòstro  viaggiatóre  s'imbarca  dùnque  a  Gi- 
bilterra, alla  vòlta  di  Tàngeri,  ónde  principiare 
la  sua  córsa  vèrso  il  Marocco.  Giùnto  a  Tàngeri 
ci  fa  sùbito  un  quadro  perfètto  della  città,  dei 
pùbblici  passéggi,  delle  fèste  che  vi  godè,  dèi 
costumi  di  quella  popolazióne  affatto  divèrsa 
dàlia  nòstra,  e  specialmente  della  manièra  di 
vestirsi  che  hanno  le  dònne  ravvòlte  nei  lóro 
véli,  da  rèndere  il  vólto  totalmente  invisìbile. 

Partita  da  Tàngeri  la  carovana  di  cui  faceva 
parte  l'ambasciatóre  e  la  legazióne  d'Italia,  il 
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De  Amicis,  nella  sua  qualità  di  rappresentante 
della  letteratura  italiana,  descrìve  tutte  le  più 
pìccole  peripezìe  che  sopraggiùngono  ógni  giór- 
no, cóme  pure  le  bellézze  della  campagna, quelle 
pianure  ondulate  e  flòride,  e  quàì  fu  la  sua  giòia 
la  prima  vòlta  che  sótto  le  tènde  fecero  il  lóro 
pranzo  e  vi  passarono  la  prima  nòtte  !  La  de- 
scrizióne del  luògo,  i  personàggi,  l'accampa- 
ménto, la  scòrta,  i  ritratti  d'ogni  individuo, 
tutto  rèsta  imprèsso  nella  ménte  del  lettóre, 
cóme  se  vi  si  tósse  trovato  presènte. 

La  narrazióne  che  ci  fa  della  sua  escursióne 
notturna  per  l'accampaménto  è  un  véro  capo- 
lavóro  ;  ci  vengono  dipinte  le  più  pìccole  còse  e 
descritti  i  personàggi  nei  lóro  più  minuti  det- 
tàgli ,  è  un  quadro  che  ci  rèsta  imprèsso  e 
che  contempliamo  con  immènso  piacére.  — 
Ci  rapiscono  pure  i  raccónti  degli  incidènti 
avvenutigli  nel  tragitto  fino  a  Fèz,  le  descri- 
Wf  zióni  di  città  e  villàggi  che  ha  traversato,  i  co- 
stumi di  quéi  pòpoli  selvàggi  e  superstiziósi,  le 
valli  pittorésche  copèrte  di  fióri,  le  colline  ver- 
deggiànti di  grano  e  d'òrzo,i  prati  smaltati  d'erbe 
fiorite  a  divèrsi  colóri,  da  sembrare  un  vario- 
pinto tappéto,  són  tutte  còse  che  ci  rapiscono, 
narrate  dàlia  pènna  del  De  Amicis. 
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L'ingrèsso  della  carovana  a  Fèz  è  una  descri- 
zióne prodigiósa  :  il  nòstro  viaggiatóre  ce  la  rap- 
presenta sótto  tutte  le  fórme  d'un  ingrèsso  trion- 
fale ;  ci  narra  quindi  Tarchitettùra  del  palazzo 
dell'ambasciatóre,  óve  sono  alloggiati  i  princi- 
pali personàggi  della  carovana,  l'aspètto  della 
città  di  Fèz  e  dèi  suoi  cittadini  eòi  lóro  costumi 
stravaganti.  —  Quale  strana  impressióne  non 
reca  quésto  raccónto  allo  spìrito  d'un  europèo! 
Il  riceviménto  nella  règgia  del  sultano  Mulei-el- 
Hassen  e  la  colezióne  dal  ministro  Sid-Mussa 
sembrano  raccónti  favolósi,  tanto  sono  adórni  di 
bellézza  e  d'incanto.  —  Qui  il  De  Amìcis  ci  fa  la 
stòria  dal  primo  imperatóre  del  Marocco  fmo  ai 
di  nòstri,  con  tutte  le  vicènde  avvenute  in  quello 
Stato,  le  crudeltà  e  le  barbàrie  commésse  sul 
suo  pòpolo  dai  divèrsi  sultani,  guèrre  accanite 
tra  padre  e  figlio,  trazii  e  nipóti,  tra  fratèlli  e 
fratèlli,  vendétte  e  delitti  orrèndi. 

La  descrizióne  della  fèsta  e  dell'apparizióne 
del  sultano  sulla  piazza  per  mostrarsi  in  tutta  la 
sua  pómpa  all'ambasciatóre  d'Italia  ed  al  suo 
séguito,  inviato  dal  govèrno  italiano,  è  un  qua- 
dro perfètto  che  il  più  àbile  artista  non  potrebbe 
rappresentare  sulla  téla  ;  poiché  la  persóna  del 
sultano,  i  suoi  ministri,  i  grandi  personàggi,  le 
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mùsiche,  l'esèrcito  e  tutto  l'insième  della  piazza, 
ógni  còsa  ci  è  presènte,  vediamo  lo  spettàcolo, 
prendiamo  parte  alla  fèsta  e  partecipiamo  di 
tuttala  giòia  che  pròva  il  nòstro  viaggiatóre. 

Ci  sembra  supèrfluo  parlar  tròppo  a  lungo  di 
quest'opera,  poiché  l'autóre  è  assai  ben  cono- 
sciuto cóme  scrittóre  di  viàggi,  essendo  repu- 
tato il  più  celebre  d'Italia.  Il  De  Amicis  è  un  ar- 
tista, un  poèta  dotato  d'una  vivissima  immagi- 
nazióne, e  viaggiando  nel  Marocco,  non  gli 
mancarono  soggètti  da  spaziare  nel  campo  della 
letteratura  ;  ógni  città,  ógni  villàggio,  le  pia- 
nure fiorenti,  le  amène  colline  ;  quél  pòpolo  sin- 
golare, i  di  lui  costumi  e  le  sue  abitùdini,  gli 
prestarono  argoménti  da  sfoggiare  in  descri- 
zióni piacévoli  ed  interessanti. 

I  principali  prègi  dèi  viàggi  del  De  Amicis, 
sono  che  compariscono  disegnati  in  un  mòdo 
nétto  e  sicuro  ;  il  colorito  è  vivace  sènza  èssere 
esagerato,  ed  i  suoi  raccónti  són  basati  sul  véro. 
Il  nòstro  autóre  è  un  pittóre  paesista  efficace  e 
potènte,  di  mòdo  che  il  suo  libro,  alle  prime  pà- 
gine, diventa  un  veicolo  su  cui  si  sàie  insième 
con  lui,  non  si  lègge  più  un  libro,  si  fa  un  viàg- 
gio reale,  vediamo  ciò  ch'egli  descrive,  e  le  per- 
sóne di  cui  ci  fa  il  ritratto,  le  riconosceremmo 
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a  prima  vista,  se  le  incontrassimo  dòpo  vénti 
anni.  È  un  véro  coloritóre  della  nòstra  lette- 
ratura, il  paese  ch'egli  percórre  ed  i  personàggi 
che  v'incontra  gli  servono  per  formare  un  di- 
ségno che  ci  presenta  continuamente  davanti  ; 
égli  è  l'artista,  il  novellière,  il  pittóre,  studia  il 
paesàggio  e  il  quadro  dal  pùnto  di  vista  del- 
l'arte . 

Quest'opera  dùnque  sul  Marocco,  è  un  lavóro 
veramente  pregévole  ;  il  suo  stile  è  pièno  d'im- 
maginazióne e  di  fuòco,  ed  in  pari  tèmpo  lo 
scrittóre  imparziale  ammira  ed  apprezza  le 
còse  in  tutto  il  lóro  véro  valóre.  —  Il  De  A- 
micis  ha  sèmpre  la  predilezióne  per  le  gran- 
dézze di  cui  è  adórno  ógni  paese,  cóme  pure 
per  tutto  il  bèllo  che  colpisce  la  sua  fantasia.  Il 
suo  viàggio  è  oltremódo  istruttivo  ed  interes- 
sante, poiché  adesca  ed  alletta  il  lettóre  di  una 
manièra  sorprendènte.  È  un  libro,  insómma, 
ricco  di  bèlle  còse,  cóme  sono  tutti  gli  scritti 
usciti  dàlia  pènna  del  nòstro  celebre  viaggia- 
tóre. 


COSTANTINOPOLI 

(dello  stesso  actore) 


Il  celebre  viaggiatóre  De  Amicis  ci  narra  in 
quest'opera  il  suo  viàggio  nella  capitale  dell'im- 
pèro Ottomano  d'una  manièra  che  sorpassa 
l'immaginazióne  tanta  è  la  bellézza  e  l'incanto 
che  sòrte  dàlia  sua  penna,  nel  descrivere  quéi 
luòghi  si  lusinghièri  all'occhio  umano.  Il  suo  in- 
grèsso in  Costantinopoli  è  imo  di  quéi  sógni  che 
vi  trasportano  nelle  dimòre  celèsti,  a  contem- 
plare le  grandézze  della  creazióne  ;  la  vista  di 
quella  città  è  una  bellézza  universale  e  sovrana, 
dinanzi  alla  quale  i  poèti  e  gli  artisti,  il  principe 
ed  il  marinàio  hanno  mésso  tm  grido  di  mera- 
vìglia. Entrare  con  Ima  bèlla  mattinata  in  Co- 
stantinopoli, disse  im  marinàio  ài  nòstro  viag- 
giatóre ,  e  un  ì)èl  moménto  nella  vita  dhhi 
uòmo. 

Il  nòstro  autóre  ci  descrive  tìitte  le  bellézze. 
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tutte  le  originalità  eie  meravìglie  di  quéi  paesi, 
d'una  manièra  precìsa,  osservando  e  analiz- 
zando, per  dir  così,  tutto  quanto  ha  colpito  la 
stia  fantasìa.  All'avvicinarsi  del  bastiménto  alla 
bèlla  città,  ci  narra  il  De  Amicis,  la  vista  incan- 
tévole di  quéi  luòghi  amèni,  e  l'impressióne 
commovènte  che  un  cólpo  d'occhio  così  sublime 
arrecò  a  tutti  i  viaggiatóri,  sorprèsi  da  tanta 
magnificènza.  Si  figuri  il  lettóre  quàl  debba  ès- 
sere la  narrazióne  di  quella  vedìita,  di  quella 
immènsa  varietà  di  colóri  e  di  prospètti;  di 
quella  meravigliósa  confusióne  di  città  e  di  pae- 
sàggio, di  gàio  e  d'austèro,  d'europèo,  d'orien- 
tale, di  bizzarro,  di  gentile  e  di  grande  !  S'im- 
magini, dice  l'autóre,  una  città  compósta  di 
diecimila  villette,  e  di  diecimila  giardini  lussu- 
reggianti di  vegetazióne,  di  fióri  e  di  arànci  che 
sembrano  sortiti  da  ima  vérga  fatata.  Ci  narra 
égli  che  il  silo  pósto  sili  bastiménto  valeva  tutti 
i  tesòri  dèi  re  e  dèi  prìncipi  della  tèrra,  non  a- 
vrèbbe  vendtito  ìin  stio  sguardo  per  un  im- 
pèro. 

La  descrizióne  delle  bellézze  e  delle  particola- 
rità di  Costantinopoli  è  ima  còsa  sorprendènte  ; 
niènte  però  si  può  paragonare  alle  meraviglie 
che  trovànsi  nel  Gran  Bazàr.  Ci  vèngon  mae- 
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strevolménte  descritte  dall'autóre  tìiite  le  bel- 
lézze e  tutto  l'incanto  che  sòrte  alla  vista  di 
[uéllo  spettàcolo .  In  quél  Gran  Bazàr  si  trovano 
r;\nti  altri  Bazàr,  ciascun  dei  quali  contiene  lina 
qualità  di  mèrci  estrànea  àgli  altri,  l'uno  piti 
bèllo,  piìi  ricco  e  affiiscinatóre  dell'altro.  È  là 
che  il  De  Amicis  ha  sfoggiato  della  stia  maestrìa 
e  della  stia  eloquènza,  cóme  scrittóre  di  viàggi; 
tiitto  s'incontra  nei  suoi  òcchi,  uòmini  e  còse 
son  da  Itii  ponderate  e  dipìnte,  cóme  da  tm  ce- 
lebre artista  ;  i  prègi  e  le  originalità  di  ttitti  gli 
oggetti  rimarchévoli  son  dettagliati  con  minu- 
tézza, cóme  del  pari  i  vìzi  e  le  virtù,  le  qualità 
fisiche  e  morali  di  quégli  uòmini,  tipo  vera- 
ménte  orientale. 

Quando  pòi  ci  descrìve  il  bazàr  delle  armi,  ce 
lo  rappresenta  cóme  il  piti  ricco  ed  il  piti  pitto- 
résco che  si  pòssa  immaginare  ;  si  potrèbbechia- 
màre,  dice  égli,  tm  véro  musèo,  cólmo  di  tesòri, 
pièno  di  memòrie  e  d'immàgini  che  trasportano 
il  pensièro  nelle  regióni  della  stòria  e  destano 
im  sentiménto  indescrivibile  di  meravìglia.  Ma 
che  precisióne  nei  dettàgli  di  quégli  oggetti  che 
rappresentano  tanti  fatti  memorandi  della  stò- 
ria di  quéi  pòpoli  !  Niènte  sfiigge  allo  sguardo 
del  nòstro  viaggiatóre,  le  piti  mìnime  còse  sono 
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da  esso  apprezzate  e  dato  lóro  quél  valóre  che 
meritano,  con  tèrmini  eleganti  e  precìsi,  da 
istruire  e  divertire  il  lettóre.  Che  diremo  del 
mòdo  di  dipìngere  i  negozianti  turchi?  quéi  bot- 
tegài che  stanno  indifferènti  nei  lóro  negòzi,  ma 
tutte  le  lóro  astuzie  son  mésse  in  òpera  quando 
vogliono  accalappiare  il  forestière  che  tenta  di 
volger  lo  sguardo  sulle  lóro  mèrci.  Il  ritratto  è 
fatto  a  pennèllo,  con  tutte  le  mìnime  circostan- 
ze, con  ógni  lóro  mòssa  drammàtica  per  giun- 
gere a  farvi  comprare  ìm  oggetto  qualùnque. 
È  veramente  ima  narrazióne  incantévole  che  vi 
traspòrta  a  Costantinòpoh,  in  quelle  bottéghe 
singolari,  a  contatto  di  quéi  mercanti,  in  mèzzo 
ai  tappéti  turchi  ed  alle  ricchézze  orientali. 

L'effètto  veramente  màgico,  da  cui  rèsta  af- 
fascinato il  lettóre,  è  quando  si  lègge  la  vista 
che  si  scòpre  dalla  famósa  tórre  délSeraschière; 
che  visióne  angelica  ci  rivela  quella  descrizióne 
quasi  misteriósa,  quél  quadro  sovrumano  di 
cielo  e  di  mare,  di  città  e  di  giardini  che  fanno 
coróna  a  tanta  bellézza  !  Tìitto  il  Còrno  d'Oro, 
il  Bosforo,  il  mar  di  Màrmara,  la  riva  d'Europa 
e  la  riva  asiàtica  ;  ima  moltitudine  di  cìipole 
inargentate  e  di  gtiglie  dorate  ;  la  vista  d'im 
sógno  0  d'im  luògo  fatato. 
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Che  diremo  del  quadro  che  ci  fa  l'autóre  della 
moschèa  di  Santa  Sofia  ?  Basterebbe  sólo  quella 
descrizióne  per  invaghire  chiunque  possegga 
alquanto  l'idiòma  itàlico  a  lègger  quest'opera, 
ónde  godere  di  tutti  i  prègi  dell'arte  di  chi 
va  adórna  quella  moschèa,  un  tèmpo  famósa 
basìlica  dell'imperatór  Costantino.  Dice  il  De  A- 
micis,  che  al  varcare  la  pòrta  di  quél  monu- 
ménto si  rèsta  per  un  moménto  estàtici,  poiché 
l'effètto  è  veramente  grande  e  nuòvo  ;  si  ab- 
braccia con  imo  sguardo  un'architetttira  ardita 
di  mezze  cupole  che  sémbran  sospése  nell'aria, 
di  pilastri  smisurati,  di  archi  gigantéschi,  di  co- 
lónne colossali,  di  gallerìe,  di  tribtme,  di  pòr- 
tici ;  vi  si  scòrge  un'ostentazióne  di  grandézza 
e  di  fòrza,  un'aria  d'eleganza  mondana,  una 
confusióne  di  clàssico,  di  capriccióso,  di  presun- 
tuóso e  di  magnifico  ;  un  misto  non  mài  veduto 
di  chièsa  e  di  moschèa,  di  còse  antiche  e  di  còse 
nuòve  ;  imo  spettàcolo  insómma  che  désta  tm 
sentiménto  di  stupóre  e  fa  stare  per  qualche 
tèmpo  còU'ànimo  incèrto,  cóme  cercando  ima 
paròla  che  esprìma  ed  affermi  il  pròprio  pen- 
sièro. Quella  descrizióne  maestrevolmente  nar- 
rataci dall'autóre,  è  senza  dtibbio  tm  portènto, 
poiché  nulla  è  restato  nascósto  al  suo  òcchio  sa- 
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gàce  ed  il  lettóre  si  trova  trasportato  in  quelle 
regióni  a  contemplare  le  bellézze  di  quell'arte 
sovrumana,  a  godere  di  tante  magnificènze  che 
gli  ricordano  mille  fatti  memorandi  che  la  stò- 
ria ci  tramandò. 

La  descrizióne  dell'antico  Serràglio  è  piire  ìm 
capo  d'opera  ;  ci  rappresenta  quella  collina  ver- 
dissima che  si  vede  da  tutti  i  pùnti  della  città  ; 
luògo  pièno  di  segréti  e  di  promésse,  che  tor- 
ménta la  fantasia  cóme  tin  enìmma,  di  cui  il  sólo 
nóme  risvéglia  nella  ménte  Ima  confusióne  d'im- 
màgini bèlle  e  terribili,  intórno  a  clii  si  è  tanto 
scritto  e  parlato.  Il  De  Amicis  ci  descrive  il  Ser- 
ràglio cóme  un  monuménto  stòrico  che  com- 
ménta ttitta  la  vita  della  dinastia  ottomana  ;  fu 
là  ch'essa  sali  all'apice  della  sua  fortuna,  ed  in 
pari  tèmpo  vi  cominciò  la  sua  decadènza.  Il  ca- 
pìtolo che  tratta  déirantìco  Serràglio  è  dunque 
imo  dèi  piì:i  interessanti,  considerato  per  le  me- 
mòrie stòriche  che  ci  rinnuòva  alla  ménte,  ed  in 
pari  tèmpo  ci  dipìnge  la  nattira  umana  con  ttitte 
le  sìie  passióni,  ima  confusióne  di  grandézza  e 
di  degradazióne,  un  miscuglio  di  giòie  e  di  do- 
lóri, di  religióne  e  di  barbàrie,  di  ricchézze  fa- 
volóse e  di  misèrie  spaventevoli  ;  vi  si  vedono 
tutte  le  bellézze  e  ttitte  le  deformità,  ógni  vìzio, 
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insomma,  ed  ógni  sventura  umana  si  trovano 
rinchiùse  fra  le  stésse  mura. 

Gli  ùltimi  giórni  che  il  De  Amìcis  passa  a  Co- 
stantinopoli ci  vengono  narrati  con  una  mae- 
stria artìstica,  riepilogando  in  succinto  quanto 
contiene  di  meraviglióso  quella  città,  presen- 
tandoci allo  sguardo  còse  sèmpre  nuòve  e  ma- 
gnificènze che  si  scòrgono  a  quelle  viste  incan- 
tévoli. Il  nòstro  autóre  ci  fa  osservare  il  véro 
tipo  caratteristico  di  quél  pòpolo  affatto  divèrso 
dagli  altri,  sìa  nelle  manière  e  nelle  fórme  cóme 
nell'aspètto,  eguale  in  ógni  cèto  di  persóne.  I 
Turchi,  dice  egli,  són  sèmpre  sèrii,  meditabóndi 
e  monòtoni  nel  lóro  viso,  nel  lóro  sguardo,  di 
mòdo  che  sembra  che  tutti  pensino  alla  stéssa 
còsa,  che  ognuno  concepisca  l'idèa  d'un  medé- 
simo oggetto  ;  són  quasi  tutti  visi  fréddi  che  non 
rivelano  né  l'animo,  né  il  pensièro.  Il  nòstro 
viaggiatóre  rilèva  con  maestrìa  la  differènza 
che  si  ritrova  dal  véro  turco  del  basso  pòpolo, 
dal  turco  modèrno  riformato  ;  quello  consèrva 
ancóra  nella  sua  razza  la  robustézza  e  tutti  1 
tratti  originali  del  turco  primitivo,  e  ciò  per  ne- 
cessità 0  per  sentiménto  religióso .  Il  turco  mo- 
dèrno, che  vuole  imitare  in  tutto  l'europèo,  non 
ha  che  il  nóme  della  sua  nazióne  ;  égli  ha  prèso 
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i  nòstri  còmodi,  i  nòstri  YÌzii,  le  nòstre  vanità, 
ma  non  ha  accòlto  i  nòstri  sentiménti  né  le  nò- 
stre idèe.  Bisógna  lègger  quest'opera,  vedre- 
mo allóra  quali  giuste  riflessióni  ha  fatto,  su 
quésti  confrónti,  il  celebre  De  Amicis;  le  di 
Ihi  osservazióni  sono  basate  sui  fatti  e  sulla  stò- 
ria e  tutto  ci  vièn  narrato  con  precisióne  e  còl- 
l'àrte  d'un  viaggiatóre  cólto  che  nulla  sfligge  al 
suo  sguardo,  che  non  sìa  o  biasimato  o  lodato, 
dando  a  ciàsctm  individuo,  a  ciascun  oggetto  o 
còsa  qualìmque  il  suo  véro  valóre. 

La  partenza  da  Costantinopoli  è  pièna  di  poe- 
sìa e  d'incanto  ;  l'autóre  entrato  nel  Bosforo  rè- 
sta rapito  piti  che  mài,  da  tutta  la  bellézza  che 
gli  offre  la  natura  ;  quelle  rive  coronate  di  ville 
una  più  leggiadra  dell'altra,  ci  vèngon  dipìnte 
con  un'arte  ed  im  gènio  che  oltrepassa  l'im- 
maginazióne. 

Finiremo  còl  dire  che  il  viàggio  a  Costanti- 
nopoli del  De  Amicis  ha  tìitti  i  prègi  d'tin'òpera 
sèria  e  istruttiva,  méntre  divèrte  e  ricrea  il  let- 
tóre. 


RICORDI   DI  PARIGI 
''dello  stesso  autore) 


Il  De  Amicis  essendo  a  Parigi  néiroccorrènza 
dell'Esposizióne  dell'anno  1878,  volle  trasmét- 
terci tutte  le  impressióni  che  il  suo  cuòre  provò 
durante  il  suo  soggiórno  in  quella  città.  In 
quest'opera ,  ci  narra  il  silo  arrivo  a  Pa- 
rigi, le  osservazióni  dei  primi  giórni  percor- 
rendo i  pùnti  principali  di  quella  capitale  ;  ed  in 
quéi  raccónti  ci  fa  lin  quadro  genuino  dèi  co- 
stumi dei  parigini,  non  che  del  mòto  e  dell'a- 
spètto che  quella  città  presenta,  a  prima  vista, 
al  forestière  che  giùnge  per  la  prima  vòlta  in 
quél  labirinto  grandióso  e  sorprendènte,  ma  ter- 
ribile e  funèsto  alla  gioventù  che  non  calcola 
nei  moménti  difficili  della  vita.  Tutto  quésto  è 
descritto,  narrato  con  quélFàrte  tutta  pròpria 
dell'autóre,  il  quale  ci  traspòrta  séco  lui  a  con- 
templare tutte  le  bellézze,  tutte  le  illusióni,  e 
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quanto  vi  è  d'attraènte,  di  supèrbo  e  di  grande, 
per  appagare  il  gènio  e  l'intellètto  dell'uòmo 
cólto, non  che  le  meschine  passióni  che  avvilup- 
pano quella  spècie  umana  che  vìve  sólo  d'illu- 
sióni e  che  non  sa  sollevarsi  al  disópra  delle 
còse  abbiètte  e  terréne. 

Il  nòstro  viaggiatóre  ci  condùce  quindi  sul 
campo  di  Marte,  ónde  ammirare  l'Esposizióne, 
quello  spettàcolo  gigantésco  in  cui  sfolgoreg- 
giarono tutte  le  nazióni  pel  gènio,  pel  talènto  e 
per  l'indùstria  che  i  lóro  pòpoli  fecero  a  gara  per 
mostrarsi  potènti  in  fàccia  al  móndo,  in  fatto  di 
oggetti  d'arte  e  di  creazióni  credute,  per  dir 
cosi,  impossibili  all'uòmo. L'autóre  ci  nàrrami- 
nutaménte  tutte  le  sue  impressióni  nel  visitare 
le  meraviglie  di  ciascun  pòpolo ,  dando  ad 
ognuna  quél  prègio  e  quél  giusto  valóre  che  un 
valènte  artista  potrebbe  appropriare  a  produ- 
zióni spettanti  all'ingégno  umano  ;  e  quindi 
ci  descrive  un  quadro  genèrico  del  complèsso 
di  quanto  conteneva  quell'anfiteatro  colossale 
che  fece  stupire  tutti  quelli  che  ne  poterono 
contemplare  tuttala  fòrza  e  tutta  la  bellézza. 

Nel  suo  soggiórno  in  Parigi,  il  De  Amicis  ci 
narra  la  visita  ch'egli  fece  a  Victor  Hugo,  e  da 
ciò  prènde  argoménto  per  parlarci  di  tutte  le 
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Òpere  dell'autóre  dei  Miseràbili,  dimostrandoci 
con  esattézza  tiitto  il  valóre  che  meritano  i  suoi 
scritti,  mettendone  in  rilièvo  tutte  le  bellézze 
impareggiàbili,  ed  in  pari  tèmpo,  con  una  deli- 
catézza squisita,  ne  addita  tutte  le  sue  esalta- 
zióni ed  ógni  sua  stranézza  che  lo  distinguono 
dagli  altri  scrittóri  modèrni.  Ci  fa  vedére,  in- 
sómma, Victor  Hugo  sótto  tutti  gli  aspètti  e  le 
sue  fórme  originali  di  romanzière,  di  poèta  e  di 
uòmo  politico;  ci  métte  a  contatto  di  quest'uòmo 
che  ha  fatto  tanto  furóre  in  Frància  eòi  suoi 
scritti  di  tutti  i  colóri,  dei  quali  il  De  Amicis  ce 
ne  presenta  im  quadro  esattissimo  sótto  tutti 
gh  aspètti. 

Ci  pària  inóltre  d'un  altro  personàggio  mólto 
in  vóga  in  quésto  moménto  in  Frància,  con  cui 
ebbe  égli  ima  lunga  conferènza  nella  sua  pròpria 
casa  in  Parigi  ;  vogliamo  dire  di  Emilio  Zola, 
l'autóre  déìVAssomoir.  Il  nòstro  viaggiatóre, 
da  quell'uòmo  scrutatóre  ch'egli  è,  ci  descrive 
in  quest'opera  il  caràttere,  la  persóna,  il  gèsto 
e  la  fisionomia  dello  Zola,  non  che  il  silo  parlare 
e  la  manièra  di  compórre  e  di  scrivere  i  suoi  ro- 
manzi, particolarità  che  lo  Zola  si  degnò  mo- 
strare in  tutte  le  sue  fórme  al  De  Amicis.  Di 
mòdo  che,  leggendo  i  suoi  Bicòrdi  di  Parigi, 
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ci  rendiamo  cónto  delle  vàrie  òpere  più  ricercate 
dal  móndo  parigino,  date  alla  luce  dal  roman- 
zière modèrno,  d'un  gènere  affatto  nuòvo,  che 
da  qualche  tèmpo  è  portato  a  cielo  da  tutti  i  let- 
tóri di  romanzi. 

L'autóre  finisce  quest'opera  col  farci  tin  qua- 
dro perfètto  di  quella  capitale,  sótto  tutti  i 
pùnti  di  vista  ;  ci  presenta  quanto  vi  è  di  peri- 
colóso per  lo  stranièro  ed  in  particolare  per  la 
gioventù  che  giùnge  per  la  prima  vòlta  in 
quella  Babilònia  modèrna. Tutti  gli  adescaménti 
ai  piacéri,  ai  sollazzi,  a  quella  vita  effeminata 
che  suol  passarsi  a  Parigi, nelle  nòtti  misterióse, 
tutto  vi  sta  presènte  ;  sènza  tralasciare  però  di 
méttere  in  evidènza  i  prègi  di  quella  intelligen- 
tissima popolazióne,  ospitalièra  e  generósa  con 
tutti,  gàia  e  cortése  di  mòdi  da  rènder  pago  e 
contènto  chi  si  trova  per  qualche  tèmpo  in  quella 
supèrba  città. 

Quésto  libro,  insómma,  è  un'opera  ricca  di 
bèlle  còse,  cóme  sono  tutti  gli  scritti  sortiti 
dàlia  penna  del  nòstro  celebre  e  simpàtico  viag- 
giatóre. Il  De  Amìcis,  dùnque,  è  uno  scrittóre 
0  piuttòsto  un  gènio  il  più  piacévole  e  gradito 
che  abbiamo  conosciuto  in  vita  nòstra  ;  poiché 
nelle  sue  òpere  vi  si  trova  non  sólo  un  fóndo j 
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d'istruzióne,  ma  anche  tin  desìo  d'innoltràrsi  nei 
suoi  raccónti  che  vi  seduce  e  non  vi  lascia  un 
minìito  di  ripòso.  Scórse  le  prime  pàgine  è  giuo- 
cofòrza  avanzare  fino  all'ultimo  periodo  dei 
suoi  libri,  tanto  è  l'attaccaménto  che  gli  si  pòr- 
ta, per  la  franchézza  e  spontaneità  del  suo  dire. 
Infatti,  nei  raccónti  e  nelle  descrizióni  che  leg- 
gete nei  suoi  scritti,  vi  métte  a  parte  delle  còse 
più  segréte,  delle  contrarietà  soffèrte  e  di  tante 
giòie  provate  nei  suoi  amèni  viàggi. 

Finiremo  pertanto  con  inculcare  a  chiunque 
conósca  alquanto  la  lingua  italiana,  di  lèggere 
le  surriferite  òpere  del  De  Amicis  ;  sono  scrìtti 
che  insegnano  il  mòdo  di  viaggiare  per  istruirsi 
ed  in  cìii  si  acquistano  innumerevoli  cognizióni; 
sono  in  fìne  interessantissime  ed  in  pari  tèmpo 
di  verte  voli. 


UN  PO'  PIÙ  DI  LUCE 


I  SEGRETI  DI  STATO 


GENERALE  ALFONSO  LA  MARMORA. 


(jli  avvenimenti  politici  e  militari  che  sórsero 
in  Italia  nel  1866,  e  specialmente  nell'alleanza 
della  Prussia  còll'Itàlia  per  affrontar  la  guèrra 
cóntro  l'Austria,  produssero  dei  fatti  i  quali  re- 
starono all'oscuro  per  una  gran  parte  d'uòmini 
politici  e  cólti.  Il  generale  Alfonso  La  Marmerà 
trovandosi  a  quell'epoca  presidènte  del  Gabi- 
nétto italiano  e  ministro  degli  affari  èsteri,  si 
trovò  obbligato,  a  càusa  della  stia  posizióne,  di 
trattare  e  discùtere  gli  artìcoli  dell'alleanza 
prussiana  còl  Gabinétto  di  Berlino,  prima  di 
sguainar  la  spada  e  portar  l'esèrcito  sul  campo 
di  battàglia.  Lo  scopo  principale  del  general  La 
Màrmora  si  èra  di  ricuperare  la  Venezia  all'Ita- 
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lia  a  qualùnque  còsto  e  sacrifizio  di  denaro  e  di 
sàngue,  poiché  la  credeva  indispensàbile  per 
compiere  e  consolidare  la  di  lei  nazionalità. 
Ognun  sa  che  l'alleanza  italo-prussiàna  ebbe 
luògo  e  quàl  vantàggio  ritrasse  l'ItàHa  dàlia 
guèrra  cóntro  l'Austria  del  1866.  Fatta  la  pace, 
quàl  fa  la  sorprésa  del  general  LaMàrmora  nel 
sentir  riferire,  dai  giornali  prussiani  in  partico- 
lare, i  fatti  e  le  còse  piti  interessanti,  dando  lóro 
\m  sènso  affatto  oppósto  alla  verità,  a  sfrégio  e 
disdòro  dell'Italia  ed  in  special  mòdo  dell'esèrcito 
e  del  presidènte  dei  ministri  !  Fu  allóra  che  il 
ministro  La  Marmerà  si  dispóse  a  pubblicare  l'o- 
pera Un  po' più  di  luce,  che  fórma  la  prima 
parte  del  suo  libro  concernènte  gli  evènti  poli- 
tici e  militari  del  1866.  Diss'égli  con  tutta  ra- 
gióne, che  non  èra  né  gihstonè  ragionévole,  te- 
ner nascósti  i  fatti  più  importanti  avventiti  in 
quella  guèrra  ;  o,  quél  che  è  pèggio,  perméttere 
che  le  còse  oltremòdo  gravi,  interessanti  ed 
istruttive  rimanessero  alterate  o  falsate. 

Infatti, il  nòstro  autóre  còl  stio  franco  parlare 
e  con  quél  caràttere  onèsto  e  leale,  volle  coi 
suoi  scritti  far  palése  a  ttitta  quanta  l'Europa 
quàl  fòsse  stata  la  sua  condótta  politica  e  mili- 
tare vèrso  il  suo  alleato,  e  di  quali  mèzzi  si  ser- 
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visse  il  Gabinétto  italiano  per  ottenére  il  sìio 
intènto  a  vantàggio  della  sua  nazióne.  Il  gene- 
ral La  Màrmora  ci  narra  con  minutézza  tutti  i 
particolari  ch'ebbero  luògo  nei  preliminari  che 
dovéano  condurre  all'alleanza  còlla  Prtissìa,  e 
quìndici  trascrive  nell'opera  Un  po'  più  di  luce 
la  corrispondènza  particolare  tenuta  còl  Gabi- 
nétto di  Berlino,  per  giìmgere  alla  firma  del 
trattato. 

Ciò  che  vivamente  toccaci  in  quésti  raccónti, 
si  è  che  il  nòstro  generale  ebbe,  sènza  esitare, 
la  fòrza  ed  il  coràggio  di  svelare  quanto  da  altri 
si  èra  tentato  nascóndere,  od  alméno  èra  stato 
fatto  ógni  sfòrzo  ónde  svisare  e  falsare  i  fatti  e 
le  còse  piti  evidènti,  già  manifèste  a  divèrsi 
Gabinétti  ed  in  particolare  a  quello  di  Parigi. 
Tutto  èra  stato  alterato,  o  per  dir  mèglio,  cam- 
biato dai  fògli  tedéschi,  ligi  al  Cancellière  prus- 
siano, per  denigrare  l'esèrcito  italiano  e  più 
ancóra  il  ministro  degli  affari  èsteri,  facendolo 
passare  per  uòmo  incapace,  sìa  cóme  politico, 
sìa  cóme  guerrièro.  Il  general  La  Màrmora  tro- 
vandosi altamente  offéso  in  ciò  che  vi  ha  di  più 
sacro,  cioè  nell'onore^  ed  insième  con  esso  il  silo 
esèrcito,  ci  narrò  nel  siio  libro  gli  evènti  più  in- 
teressanti concernènti  la  stia  condótta,  di  frónte 
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.[  quella  del  Gabinétto  di  Berlino,  e  tutto  ci  mise 
in  evidènza,  non  con  paròle  cóme  i  suoi  avver- 
sari,  ma  con  asserzióni  provate  per  mèzzo  di 
documénti  ufficiali  inattaccàbili,  conosciuti  in 
parte  dal  Gabinétto  di  Parigi,  che  nessuno  po- 
trebbe smentire. 
La  secónda  parte  di  quest'opera  è  intitolata  : 

I  segréti  di  Stato.  L'autóre  ci  pròva  che,  rigo- 
rosamente parlando,  non  esistono  segréti  di 
Stato  in  un  régno  costituzionale,  poiché  sótto 
un  tal  regime  tutti  i  cittadini  hanno  diritto  di 
conóscere  cóme  fìirono  e  cóme  sono  governati. 

II  general  La  Màrmora  essendo  stato  criticato 
dal  Ministèro  italiano  che  gli  succedette  dòpo  gli 
evènti  del  1866,  per  avere  pubblicato  il  suo  li- 
bro Un  po'  più  di  luce,  dimóstra  égli,  nel  rèsto 
dei  suoi  scritti,  che  i  ministri  essendo  responsà- 
bih  delle  lóro  azióni  politiche  e  amministrative 
in  fàccia  alla  Càmera,hànno  il  diritto  di  ritenére 
ed  anche  di  pubblicare  tiitti  i  documénti  concer- 
nènti la  lóro  condótta  durante  il  lóro  portafògli; 
poiché  è  il  sólo  mèzzo  di  difèndersi  dàlie  accuse 
ad  essi  imputate  da  chicchessìa,  ben  intéso  però 
che  i  documénti  da  pubblicarsi  riguardino  i  fatti 
compiuti',  fatti  che  ógni  cittadino  deve  conó- 
scere. Tale  è  l'opera  del  ministro  La  Màrmora; 
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ha  pubblicato  égli  ttitti  i  documénti  risguar- 
dànti  la  sua  condótta  polìtica  e  militare  dòpo  gli 
evènti  compiliti  della  guèrra  del  1866,  ed  a  ciò 
fu  indòtto  per  dimostrare  quanto  fossero  ingiu- 
ste ed  infondate  le  accuse  che  furono  scagliate 
cóntro  di  lui  dai  pubblicisti  prussiani.  Infatti, 
ognìmo  deve  persuadérsi  che  se  tm  cittadino  ha 
il  dovére  di  sacrificare  le  sostanze  e  la  vita  per 
il  suo  re  e  per  la  pàtria,  non  può  égli  e  non  deve 
mai  perméttere  che  venga  manomésso  e  calpe- 
stato néll'onòr  suo.  Còme  pure  tutti  colóro  che 
per  egoismo  o  per  debolézza,  esitano  a  rènder 
ptibblici  i  fatti  avventiti  sótto  un  regime  costitu- 
zionale, nascondendo  la  verità,  tradiscono  non 
sólo  il  pròprio  paese,  ma  l'umana  civiltà,  che 
sólo  còlla  Ilice  può  progredire  e  risórgere.  L'il- 
lustre generale  ci  dimostrò  nel  sìio  libro  cóme 
la  di  liii  polìtica  vèrso  il  sìio  alleato  fu  franca  e 
leale,  e  cóme  il  gran  Cancellière  prussiano  abbia 
mentito  quando  volle  asserire  che  l'alleanza 
dell'Italia  non  aveva  giovato  in  nulla  alla  Prus- 
sia, méntre  è  a  tutti  nòto,  che  se  l'Italia  non 
avesse  sfidato  il  fòrte  esèrcito  austrìaco  che  tro- 
vàvasi  nel  Quadrilàtero  e  negli  accampaménti 
a  difésa  del  Vèneto,  la  Prussia  non  avrebbe 
sconfitto  l'armata  austrìaca  a  Sadòwa,  ne  rir  | 
portate  tante  segnalate  vittòrie . 
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Di  pili  ci  provò,  con  asserzióni  basate  sili 
fatti,  cóme  la  fede  del  trattato  dell'alleanza  fu 
mantenuta  salda  dal  general  La  Màrmora  vèrso 
il  Gran  Cancellière,  poiché  poteva  l'Italia  otte- 
ner la  Venezia  sènza  cimentarsi  sul  campo  di 
battàglia,  allorquando  l'Austria  faceva  propór- 
re, per  mèzzo  déll'imperatór  dei  Francési,  di 
cèdere  la  Venezia  sènza  versare  ima  góccia  di 
sàngue.  A  tali  propóste  La  Màrmora  rispóse  che 
la  paròla  data  al  suo  alleato  e  la  firma  appósta 
al  trattato  non  gli  permettévan  d'entrare  in  trat- 
tative di  nessun  gènere  ;  che  la  situazióne  gli 
comandava,  cóme  uòmo  d'onore,  di  redìmere 
la  Venezia  còlle  armi,  e  cosi  lasciar  lìbero  il 
campo  al  cónte  di  Bismàrk  di  far  la  Germania. 
Quésti  argoménti  sono  provati  dall'autóre  con 
documénti  autèntici,  da  non  poter  méttere  in 
diibbio  la  verità  dei  fatti  eméssi  e  sostentiti  nei 
suoi  scrìtti,  ónde  smentire  e  rènder  nulle  ttitte 
le  false  acciise  che  furono  lanciate  cóntro  di  liii 
dal  Gran  Cancellière  prussiano. 

Finiremo  còl  dire  che  il  lettóre  troverà  im 
véro  pàscolo  nel  lèggere  e  studiare  l'opera  del 
general  La  Màrmora,  poiché  è  tm  libro  scrìtto 
con  istìle  forbito  e  spontàneo,  che  tratta  di  còse 
polìtiche  e  diplomàtiche,  interessantissime  per 
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ógni  cittadino. Vi  scorgerà  quindi  dìie  tipi  d'uò- 
mini celebèrrimi  totalmente  oppósti  tra  lóro:  il 
Gran  Cancellière,  uòmo  sommamente  politico  e 
diplomàtico,  tiene  ad  unificare  la  Germania  con 
qualùnque  mèzzo  possibile,  purché  pòssa  otte- 
nére il  suo  intènto  e  soddisfare  la  sìia  ambizióne. 
Il  generale  Alfonso  La  Màrmora  brama  d'unifi- 
care l'Italia,  ma  con  una  politica  franca  e  rètta, 
seguendo  sèmpre  gl'impulsi  del  suo  cuòre  ben 
nàto,  e  cosi  camminar ,  sènza  ambagi,  per  il 
sentièro  della  legalità  e  della  giustizia  ;  poiché 
égli  èra  convinto  che  tanto  nella  vita  privata 
cóme  nelle  faccènde  pùbbliche  e  specialmente 
diplomàtiche,  la  rettitùdine  e  la  lealtà  sono  le 
più  sòlide  basi  per  ben  governare,  ed  in  pari 
tèmpo  trionfare  delle  complicazióni  politiche. 


CONVERSAZIONI 


LEONE  FORTIS. 


Le  conversazióni  di  Leone  Fòrtis  formano 
un'opera  d'un  grande  interèsse  per  le  persóne 
amanti  di  letteratura  modèrna  ;  sono  esse  ima 
rivista  settimanale  di  quanto  accadde  di  avve- 
nimenti pùbblici  e  privati,  specialmente  nella 
nòstra  Italia.  Ogni  capitolo  di  quest'opera  con- 
tiene tutti  i  fatti  di  cui  si  parlò  ógni  setti- 
mana nella  bèlla  Milano  ed  altróve.  Ma  ciò  che 
più  interessa  e  divèrte  il  lettóre,  si  è  che  il  nò- 
stro abilissimo  autóre  ci  descrive  i  suoi  raccónti 
in  fórma  di  conversazióne,  figurando  che  tutto 
quésto  si  pàssi  in  società  in  una  sàia  d'una  si- 
gnóra óve  égli  suòle  trattenérsi  a  conversare  un 
giórno  d'ogni  settimana.  Le  sue  trentasètte  con- 
versazióni ce  le  ha  trasmésse  in  un  volume  di 
circa  450  pàgine,  scritto  in  istìle naturale,  spon- 
tàneo e  piuttòsto  elevato,  adórno  di  frasi  friz- 
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zànti  e  spiritóse,  le  quali  dimostrano  l'ingégno, 
racìime,  la  finézza  e  la  nobiltà  della  persóna  con 
chi  conversiamo. 

Il  nòstro  autóre  comincia  a  narrarci  le  fèste 
imperiali  che  furono  date  in  Milano  a  Guglielmo 
imperatór  di  Germania  alcimi  anni  sono  ;  e  qui 
nel  suo  conversare  sèrio,  ma  in  apparènza  fa- 
cèto, ci  fa  i  ritratti  genuini  di  tutte  le  sommità 
e  d'ogni  personàggio  che  concórse  a  quella  fèsta, 
con  una  maestria  singolare,  non  tralasciando 
nesstm  fattarèllo  che  pòssa  interessare  il  let- 
tóre. In  altre  conversazióni  discórre  di  sciènze, 
d'arti,  e  di  quanto  spetta  ad  innalzare  lo  spi- 
rito, a  coltivare  il  caràttere  ed  il  cuòre. 

Ragionando  il  Fòrtis  delle  arti,  ci  rammenta 
i  ricòrdi  dei  tèmpi  trascórsi,  i  fatti  politici  che 
fìirono  la  conseguènza  di  alcuni  soggètti  rap- 
presentati sulla  scèna,  d^'opportunità,  di  circo- 
stanza, pròpri  a  sollevare  il  pòpolo  nei  moménti 
del  risorgiménto  italiano.  Quindi  conversando 
con  quél  suo  talènto  veramente  singolare,  passa 
in  rivista  tìltte  le  nuòve  rappresentazióni  teatrali, 
ne  analizza  tutto  il  valóre  ed  il  mèrito,  e  fran- 
camente, sènza  turbarsi,  fa  ima  sevèra  critica 
dell'arte  drammàtica,  di  quella  che  non  serve  a 
nulla,  che  anzi  fa  danno  alla  società,  quando  cérca 
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d'insinuare  nel  cuòre  il  dubbio,  l'incertézza  e  lo 
sconfòrto ,  méntre  lèva  a  cielo  quell'arte  véra 
che  sulla  scèna  istruisce  il  pòpolo,  nell'amóre  di 
conservare  la  sua  dignità,  il  suo  onore,  la  mo- 
rale e  la  fede.  Ci  pària  inóltre  dell'uòmo  e  del- 
l'autóre in  generale,  e  qui  fa  il  ritratto  parlante 
di  Pàolo  Ferrari,  con  tutte  le  sue  bèlle  qualità 
di  caràttere,  di  bontà,  d'affabilità  e  di  uòmo 
pièno  di  virtù.  Ce  lo  móstra  quindi  cóme  autóre 
drammàtico,  con  tutti  i  suoi  talènti  d'artista  ;  ci 
descrìve  quél  gran  gènio  e  la  di  lui  manièra  di 
compórre  le  sue  commèdie,  con  tutte  le  fórme  e 
l'arte  di  cui  si  serve  per  rènderle  famóse  sulla 
scèna.  In  una  delle  sue  conversazióni  stil  teatro 
della  Scàia  di  Milano,  ci  póne  sótt'òcchio  una  ri-- 
vista  teatrale  genèrica,  la  più  complèta  e  più 
interessante  ;  ci  móstra  cóme  l'Italia  in  quésti 
ùltimi  anni  abbia  oltrepassato  tutte  le  altre  na- 
zióni in  fatto  d'arte  drammàtica,  e  ciò  lo  pròva 
cògli  artisti  che  hanno  dato  alla  luce  una  quan- 
tità di  drammi  e  commèdie  di  un  gran  prègio. 
Un  altro  giórno  le  sue  conversazióni  si  aggi- 
rano su  divèrsi  pàssi  di  stòria  concernènte  Fran- 
cesco IV,  dùca  di  Modena,  rivestita  di  mólti 
anèddoti  da  istruire  e  divertire  il  lettóre.  Ci 
pària  lungamente  delle  poesie  del  Prati,  della 
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stia  véna  d'ispirazióne  che  prorómpe  cóme  un 
torrènte,  del  silo  caràttere  e  del  mòdo  di  decla- 
mare i  suoi  vèrsi  tutto  particolare  ;  ce  ne  fa  il 
ritratto  cóme  d'im  uòmo  potènte  per  il  suo  ingé- 
gno poètico  e  per  il  caràttere  schietto  e  leale. 

Il  nòstro  autóre  discórre  sovènte  in  conversa- 
zióne del  giornalismo  e  dei  giornalisti,  sia  in 
Italia  cóme  in  Frància,  della  situazióne  stòrica 
dei  nòstri  giórni  ;  e  qui  fa  quelle  riflessióni  giu- 
stissime del  vantàggio  e  del  danno  che  producono 
quéi  fògli  nella  società.  La  situazióne  sociale, 
dice  égli,  non  si  presenta  tròppo  brillante  per 
l'avvenire,  poiché  il  princìpio  dominatóre  nei 
pòpoli  è  l'interèsse,  il  guadagno  ;  il  denaro  è  di- 
venuto la  sóla  rispettabilità  e  la  sóla  fede  dell'e- 
poca. Lo  scopo  principale  che  signoreggia  nelle 
masse  è  il  viver  bène  ad  ógni  còsto,  o  morire  al 
più  prèsto  per  tògliersi  al  disturbo  di  vivere  ; 
ècco  la  modèrna  filosofia  che  ci  viene  insegnata 
dallo  scetticismo,  ed  ècco  cóme  e  perchè  siamo 
gitmti  alla  corruzióne  ed  al  suicìdio.  L'indiffe- 
rentismo phre  è  tma  delle  malattie  che  domina 
nói  italiani,  portiamo  nella  politica  quell'indif- 
ferentismo scèttico  che  portiamo  in  religióne  ;  in 
fatto  di  fede  non  siamo  né  credènti  né  àtei,  ed 
in  fòtto  di  politica  non  ci  teniamo  né  a  destra  nò 
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a  sinistra,  ci  regoliamo  sèmpre  secóndo  il  vènto 
che  tira;  ad  ógni  sconvolgiménto  politico  che 
accada,  ad  tm  cambiaménto  di  Gabinétto  qua- 
lùnque, nessuno  ne  pària  ed  ognuno  l'accètta 
con  quell'indifferènza  che  caratterizza  la  società 
attuale. 

Quando  il  Fòrtis  ci  narra  ima  crisi  ministe- 
riale sopraggiunta  due  anni  sono  in  Italia,  la 
stia  (;onversazióne  è  veramente  iin  capo  d'opera 
di  critica  che  di  vèrte  oltremòdo  ;  ci  fa  il  ritratto 
genuino,  minutamente  dettagliato  d'ogni  mini- 
stro di  quéirèpoca,  sènza  rispètti  umani  né  re- 
ticènze, con  paròle  cortési  e  civili  se  si  vuole, 
ma  in  pari  tèmpo  spiritóse  e  frizzanti  ;  è,  insóm- 
ma. Una  delle  sue  conversazióni  più  piacévoli 
di  quest'opera. 

Ci  pària  in  altro  luògo,  di  politica,  di  tutte  le 
vicènde  avvenute  da  alcuni  anni  e  in  ispeciàl 
mòdo  delle  elezióni  elettorali,  dei  candidati  pre- 
scélti dai  comitati,  candidati  spontànei,  candi- 
dati progressisti  e  quindi  la  véra  spècie  di  can- 
didati. Le  elezióni,  dice  égli,  sono  i  baccanali 
della  politica,  tutto  vi  è  permésso,  le  promésse 
cóme  le  minacele,  è  un'orgia  di  paròle,  di  frasi, 
di  declamazióni  ;  sono,  in  una  paròla,  il  carne- 
vàie  della  vanità  umana,  vanità  di  elettóri,  va- 
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nità  di  candidati,  vanità  di  comitati  e  vanità  di 
partiti.  11  nòstro  autóre  tratta  lungamente  qué- 
sto tèma,  lo  sviluppa  in  tutte  le  sìie  parti  e  ci 
móstra  la  verità  dei  fatti  con  mille  pròve  evi- 
dènti da  non  poter  méttere  in  dìibbio  le  di  lui 
asserzióni. 

In  altra  stia  conversazióne  ci  pària  della  Tur- 
chìa e  dell'Oriènte  ;  ci  descrive  d'una  manièra 
incantévole  la  morte  d'Àbd-ul-Aziz  eia  situa- 
zióne del  nuòvo  sultano  Murad  V .  Ci  narra  in 
compendio  la  stòria  di  quéi  paesi  prima  della 
guèrra  còlla  Rtissia,  e  con  ìm'àrte  sua  pròpria 
procura  di  méttere  il  lettóre  a  parte  di  quelle 
vicènde  d'ogni  gènere,  raccontate  con  lina  mae- 
strìa sorprendènte,  aggiungendovi  di  quando  in 
quando  anèddoti  curiosissimi,  ed  in  pari  tèmpo 
dei  pàssi  di  stòria  politica  e  letterària  che  inte- 
ressano sommamente . 

Discorrendo  di  mille  altre  còse,  ricade  forza- 
tamente in  quél  tèma  terrìbile,  il  suicìdio,  che 
chiama  egli  una  mania,  un'epidemìa,  un  con- 
tàgio che  ha  investito  tìltte  le  nazióni,  tutti  i 
pòpoli  che  hanno  il  vanto  di  dirsi  civili.  Quésta 
piaga  è  tina  delle  sventtire  più  terrìbili  dei  nòstri 
giórni,  poiché  è  una  disperazióne  lugubre  e  scon- 
fortata che  cérca  nella  mòrte  il  ripòso,  sènza 
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pensare  a?  ^òi  ;  un  delirio  di  stanchézza  egoista, 
atea  e  brutale ,  che  percórre  ormài  tutte  le 
classi  sociali. 

Possiàm  finalménte  conclùdere  che  nelle  con- 
versazióni del  nòstro  celebre  parlatóre  si  tro- 
vano discùsse  e  sviluppate  tutte  le  questióni  che 
sogliono  agitarsi  in  società,  in  quelle  sàie  óve  si 
discórre  di  tutto  ciò  che  serve  ad  istruire  ed  a 
coltivare  lo  spirito.  Il  di  lui  parlare,  il  suo  con- 
versare è  sèmpre  seducènte  e  piacévole  per  la 
persóna  cólta,  pièno  di  spirito  e  di  frizzi  basati 
sèmpre  sui  fatti  che  intènde  sviluppare  per  con- 
solidare le  sue  asserzióni.  Infatti  ci  pària  égli  di 
vàri  uòmini  che  furono  o  che  sono  sómmi  per  le 
sciènze,  per  i  lóro  talènti,  sia  cóme  scrittóri, 
cóme  artisti,  cóme  letterati  o  politici  ;  nel  suo 
dire  è  sèmpre  nemico  dell'erróre  e  dell'inganno, 
difensóre  della  virtù,  della  verità  e  della  giu- 
stizia . 

Il  nòstro  autóre  si  lagna,  a  buon  diritto,  che 
ai  di  nòstri  si  è  perduto  l'uso  della  véra  conver- 
sazióne, di  quelle  società  ìntime  che,  anni  sono, 
suolévano  formarsi  in  vàrie  sàie  di  mólte  fami- 
glie distinte  in  Italia ,  e  là  si  riuniva  tutto  quanto 
avéa  di  più  cólto  la  città.  La  famiglia  ed  in  par- 
ticolare la  signóra  della  casa  presiedeva,  per  dir 
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cosi,  quelle  serate,  e,  cóme  persóna  di  gran  mè^ 
rito  e  di  singolari  talènti,  parlava,  interrogava 
0  ascoltava,  cóme  si  sapeva  ascoltare  allóra.  In 
quelle  riunióni  direi  quasi  scientifiche,  accorre- 
vano le  persóne  più  cólte,  civili  e  cortési  ;  la 
nobiltà,  i  professóri,  gli  artisti,  gli  ecclesiàstici 
conosciuti  cóme  sommità  d'ingégno  e  di  fina 
educazióne.  In  quél  convégno  si  discorreva,  si 
ragionava  di  stòria,  di  sciènze,  di  lèttere,  di 
bèlle  arti  e  di  tutte  le  questióni  del  giórno  che 
avevano  un  rappòrto  scientìfico  e  letteràrio .  I 
signóri  e  le  signóre  che  vi  accorrevano,  gli  uni 
;avéano  qualche  còsa  di  bèllo  da  narrare,  gli  àl- 
iri  si  divertivano  ad  ascoltare  quégli  uòmini 
•sómmi,  versati  in  tutto  lo  scìbile  umano.  Sven- 
turatamente nei  tèmpi  che  córrono  la  società  è 
ben  divèrsa  :  i  club  ed  i  circoli,  in  cui  il  giuoco 
è  il  primo  motóre  per  attirare  anche  le  persóne 
istruite  e  cólte,  demoralizzano  la  società  pre- 
sènte. La  gioventù  in  ispeciàl  mòdo,  vi  passa  la 
serata  e  quél  che  è  pèggio  anche  la  nòtte  ;  è  per 
quésto  che  le  signóre  si  trovano  isolate  nelle 
lóro  sàie  duràntela  séra,  o  se  qualche  sàia  è  tut- 
tóra assai  frequentata  da  persóne  che  conser- 
vano gU  usi  di  trént'ànni  fa,  non  vi  si  pària  né 
•  di  sciènze,  né  di  lèttere,  ma  di  còse  frivole  e  in- 
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differènti,  che  non  coltivano  né  l'ingégno  né  il 
cuòre. 

Finiamo  pertanto  col  dire  che  ci  è  totalmente 
impossibile  di  rèndere  tm  cónto  esatto  di  tutte  le 
conversazióni  settimanali  del  nòstro  celebre 
autóre,  poiché  vàri  essendo  i  soggètti  su  cui  si 
aggirano,  saremmo  costretti  a  prolungarci  di 
tròppo .  Diremo  soltanto  che  l'opera  di  Leone 
Fòrtis  è  un  lavóro  di  mèrito,  che  contiene  còse 
interessantissime  concernènti  la  stòria  modèr- 
na, la  politica  e  le  riviste  teatrali .  Il  lettóre  vi 
troverà,  ne  són  cèrto,  un  véro  pàscolo  letteràrio 
per  coltivare  lo  spirito,  non  che  un  passatèmpo 
grato  e  piacévole . 


^^ 


SGENE  ELLENICHE 


ANGELO   BROFFERIO. 


I 


Nessuno  al  móndo  ci  avrebbe  potuto  narrare 
con  tanta  precisióne,  con  sómma  poesìa  ed  im- 
maginazióne i  fatti  avvenuti  nella  Grècia  al  suo 
risorgiménto,  dal  1820  al  1826,  cóme  ce  li  rac- 
contò Angelo  BrofFòrio  nelle  sue  Scène  FAlèìii- 
che.  Quest'opera  contiene,  o  per  dir  mèglio  ci 
dimóstra  tutta  la  fòrza,  la  fermézza  ed  il  coràg- 
gio d'un  pòpolo  quando,  scòsso  dal  suo  letargo 
di  mòrte,  è  risoluto  ottenére  la  sua  indipen- 
dènza, 0  di  morire  còlle  armi  alla  mano  com- 
battendo per  la  redenzióne  della  pròpria  pàtria. 
I  più  grandi  ed  illustri  personàggi  déll'Ellènia 
uniti  all'infima  classe  del  pòpolo,  tutti  si  solle- 
varono cóme  un  sólo  uòmo  al  primo  segnale  di 
risorgiménto,  all'idèa  di  scuòtere  il  giógo  mu- 
sulmano. 

Fra  i  tanti  che  prèsero  parte  al  riscatto  della 


SCENE   ELLENICHE  DI   ANGELO   BROPTERIO.  51 

Grècia  è  da  notarsi  tm  marinaro  di  Psàra,  di 
nóme  Canàri,  il  quale  sedutosi  una  nòtte  su  di 
uno  scòglio  in  riva  del  mare,  vedeva  nella  sua 
fantasìa  l'antica  glòria  della  Grècia,  la  sua  ménte 
ardènte  cóme  una  véna  sulfùrea,  si  avrebbe 
détto  che  stésse  chiedendo  alle  vóci  arcane  della 
nòtte  la  rivelazióne  dei  futuri  destini,  una  vóce 
segréta  sembrava  avvertirlo  che  finalménte  le 
speranze  della  redenzióne  ellènica  èrano  ma- 
tì^re,  che  suonata  èra  l'ora  del  gran  riscatto. 
Èrano  córse  alctme  vóci  di  sollevazióni  e  l'aria 
stéssa  paréa  ansiósa  di  pròssimi  conflitti.  Senti 
allóra  Canàri  che  la  pàtria  avéa  bisógno  delle 
sue  braccia  e  del  suo  battèllo,  la  stia  ànima  fer- 
rea della  greca  indipendènza,e  pièno  d'entusia- 
smo levò  al  cielo  la  frónte  e  si  senti  innalzato 
sópra  la  tèrra.  Dal  caràttere  e  dàlie  riflessióni 
che  sórgono  dàlia  ménte  di  Canàri,  il  nòstro 
autóre  dedtice  che  i  giórni  dell'uòmo  hanno  al- 
cìmi  solènni  moménti  in  cui  gli  è  dischitisa, 
quasi  prodigiosamente, tina  regióne  di  splendóre 
alla  quale  si  accòrge  di  potére  aspirare.  Cóme 
percosso  da  màgica  vérga  égli  sente  allóra  di- 
scéndere nel  suo  petto  un'aura  piti  ptira,  la 
ménte  gli  si  dischiùde  a  còse  non  prima  pen- 
sate ed  il  cuòre  gli  pulsa  con  tal  veemènza  che 
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diresti  trasfusa  nella  sua  vita  una  vita  novèlla  ! 
Oh  !  se  vi  sono  istanti  in  cui  l'uòmo  arrossisce 
di  abitare  nel  fango  cóme  il  rèttile,  v'è  ptire 
qualche  moménto  in  ctii  quésto  rèttile  si  èrge  a 
vólo,  cóme  l'aquila  regina  delle  tempèste  sfida 
i  ràggi  del  sóle.  Tal  èra  Galileo  il  giórno  che 
indovinava  la  légge  della  creazióne  ;  tal  èra  Ce- 
sare allorché  gettava  l'asta  nel  Rubicóne  ed  af- 
ferrava pei  capélli  le  forttme  di  Róma  ;  tal  èra 
Colómbo  quando  vedeva  dàlia  còsta  d'Italia  la 
tèrra  dell'America;  tal  èra  Piero  Eremita  quando 
versava  sull'Oriènte  tiitta  ima  generazióne  eu- 
ropèa ;  tal  èra  Napoleóne  Bonapàrte  quando, 
assiso  sulle  Piràmidi,  si  faceva  sgabèllo  dell'Af- 
frica per  salire  al  dominio  dell'Europa. 

In  tino  di  quésti  solènni  moménti  si  trovava 
Canàri  il  marinaro  di  Psàra,  quando  meditava, 
cóme  dicemmo,  sui  destini  della  sua  pàtria.  — 
Cèrto,  non  èra  nuòvo  per  esso  il  desidèrio  della 
greca  indipendènza,  ma  non  mài  cóme  allóra 
avéa  sentito  chiamarsi  con  si  potènte  grido  di 
guèrra  e  di  vittòria  e  nell'entusiasmo  in  cìii  è 
rapito  vede  tutta  sollevata  la  Grècia.  Infatti  al 
cènno  delle  prime  sommòsse  égli  córse  dóve 
maggióre  èra  il  pericolo  ;  si  distinse  dapprima 
còl  salvare  dalla  tempèsta  la  valorósa  ed  intrè- 
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pilla  Bobolina,  résa  védova  per  il  massacro  fatto 
dai  Turchi  sulla  di  lèi  famìglia.  Quésta  eroìna 
si  lanciò  anche  èssa  in  quéi  tumiilti  cóntro  il 
bàrbaro  Turco,  ónde  vendicare  il  suo  sàngue 
ingiustamente  versato  da'  suoi  implacàbili  ne- 
mici. Fu  Canàri  con  Bobolina  che  i  primi  gri- 
darono alle  armi  cóntro  la  dominazióne  musul- 
mana ,  fu  quésto  pròde  guerrièro  che,  con  diie 
0  tre  barche  incendiarie  chiamate  brulòtti , 
mise  le  mille  vòlte  lo  scompiglio  e  la  mòrte 
nella  flótta  ottomana.  Allorquando  le  navi  ne- 
miche stavano  assediando  qualche  greca  città, 
èra  allóra  che  Canàri  penetrava  misteriosa- 
mente fra  i  nemici  nell'oscurità  della  nòtte,  e 
là  incendiava,  in  un  bàtter  d'occhio,  le  navi  più 
3àriche  d'uòmini  e  di  vettovàglie.  Ma  la  piìi  se- 
gnalata vittòria  ch'egli  ed  il  suo  fido  Gregorio 
^ipino  riportarono  sulla  flótta  musulmana,  fu 
•rèsso  l'isola  di  Scio,  óve  i  Turchi  dòpo  gli  ec- 
cidi comméssi  stavano  celebrando  la  nuòva  luna 
lei  Bairàm  e  dàvansi  in  bràccio  al  tripiidio .  — 
5Órta  la  nòtte,il  Capudàn  Bascià  invitava  a  ban- 
;hétto  tutti  gli  uflìciàli  della  squadra,  illuminà- 
-asi  il  vascèllo  ammiràglio,  fragorosamente 
pandévasi  il  suòno  delle  trombe  e  lo  strèpito  dei 
ambìiri,e  tre  mila  nominisi  trovavano  in  quella 
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nòtte  alla  fèsta. Tutti  gli  ufficiali  sedìiti  a  mènsa* 
intórno  al  Bascià  facevano  brindisi  al  sultano, 
giurando  unànimi  di  soffocare  nel  sàngue  la  ri- 
bellata Ellènia.  Canàri  intanto  si  accòsta  in 
mèzzo  al  fragóre  dei  canti  e  de'  suòni,  e  giùnto 
còlla  rapidità  della  fólgore  prèsso  il  vascèllo 
ammiràglio,  in  un  sòl  pimto  métte  fuòco  al  bru- 
lòtto, l'appicca  alla  nave  e  si  lància  in  ima  gón- 
dola per  pòrsi  in  salvo.  In  un  istante  il  battèllo 
è  divorato  dàlie  fiamme  ed  un  improvviso  vènto 
póne  il  cólmo  ai  disastri  de'  Musulmani.  Non  si 
odono  che  urli  spaventevoli,  lo  scòppio  delle  ar- 
tiglierie che  roventate  dàlie  fiamme  tuonano 
cóntro  le  stésse  navi  musulmane  ;  il  feróce  Ba- 
scià, bestemmiando  cóme  un  forsennato,  vièi 
trasportato  anelante  stilla  spiàggia  e  là  spira  ii 
mèzzo  ai  cadàveri  dei  Greci  da  Itii  assassinati.^ 
L'incèndio  è  generale,  la  rótta  è  complèta  e  lai 
flótta  ottomana  può  dirsi  che  piti  non  esiste.  — 
Quéste  descrizióni  ci  vèngon  fatte  dal  nòstro  j 
autóre  con  tino  stile  oltremòdo  elevato,  pièno 
d'immaginazióne  e  di  poesìa  da  incantare  il  let- 
tóre. 

Che  diremo  di  ttitti  gli  altri  valorósi  alla  tèsta 
di  divèrsi  còrpi  d'armata?  Ognuno  si  distinse 
per  prodézza  e  per  coràggio.  Infatti  ci  sarebbe 
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impossìbile  raccontare  i  fatti  eròici  operati  a 
Tripolizza  da  Demetrio  Ipsilànti,  da  Colcotróni 
e  da  Màuro  Micàli,  i  quali  presero  d'assalto  la 
città  occupata  da  Nazir-Bey  còlla  sua  poderósa 
armata,  Cóme  potremmo  ripètere  tutte  le  gèsta 
dei  pròdi  che  per  la  lóro  pàtria  sacrificarono  gli 
averi  e  la  vita.  Tra  le  prodézze  di  mólti  è  da  no- 
tarsi la  saviézza  di  Màuro  Cordato  nel  dirigere 
e  comandare  l'armata,  ed  il  valóre  dimostrato 
in  ógni  ciménto  da  Marco  Botzàri.  —  Le  dònne 
stésse  combatterono  accanto  ai  primi  soldati, 
risolute  di  morire  anziché  restar  più  a  lungo 
schiave  sótto  il  dominio  musulmano.  Il  lunghis- 
simo assèdio  sosteniito  dàlia  città  di  Missolùnghi 
fu  un  sovrumano  sfòrzo  del  valóre  de'  Greci,  i 
quali  dòpo  tante  vittòrie  riportate  sulla  flótta 
turca,  dovè  arrèndersi  ad  un  nemico  mille  vòlte 
più  numeróso  ed  alla  mancanza  di  vìveri  e  di 
munizióni.  Colà  èrano  le  ossa  di  Botzàri,  colà 
èra  il  sepólcro  di  Byron  e  fu  ancor  là,  che  Miauli 
e  Canàri  diedero  pròve  del  più  eròico  valóre, 
combattendo  finché  la  città  non  fu  ridótta  una 
macèrie  di  rovine  ;  infatti  Missolùnghi  non  fu 
vinta,  fu  distrùtta. 

In  fine  quàl  pròde  potè  e  potrà  mài  uguagliare 
il  valoróso  eròe  Karaiskaki,  quél  grande  che, 
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dòpo  tante  prodézze  elètto  generale  in  capo  della 
Romèlia,si  rivòlse  con  tutte  le  sue  schière  vèrso 
l'Acròpoli,  assediata  con  fòrte  armata  da  Res- 
chid  Bascià.  La  città  d'Atene  èra  allóra  difésa 
dal  capitano  Guro,  che  riportato  aveva  grandi 
succèssi  ad  ógni  attacco  che  gli  veniva  presen- 
tato dal  fièro  Musulmano.  Karaiskaki  giùnto 
sótto  le  mura  dell'Acròpoli,  fu  là  che  sconfìsse 
valorosamente  il  gran  Bascià  ;  se  non  che  s'ac- 
còrse égli,  fin  da  quél  giórno,  chela  Grècia  non 
dovéa  soltanto  combàttere  cóntro  l'Asia,  ma 
piuttòsto  cóntro  tutta  quanta  l'Europa.  Pur  non 
ostante  quél  pròde  guerrièro  volle  sacrificare  i 
suoi  ùltimi  giórni  per  la  pàtria,  lasciando  la 
vita  sótto  le  mura  d'Atene  per  la  greca  indipen- 
dènza. La  coalizióne  europèa  comprése  final- 
ménte i  diritti  che  gli  EUèni  tentavano  rivendi- 
care còlle  armi,  e  la  Grècia  divenne  libera,  to- 
gliendola dal  giógo  ottomano. 

L'autóre  chiamò  quest'opera  còl  nóme  di 
Scéne  Ellèniche,  rappresentando  in  èssa  mólti 
principali  fatti  della  nuòva  Grècia.  —  Nelle  sue 
narrazióni  ha  sfoggiato  còlla  sua  immaginazióne 
poètica  al  pari  d'un  véro  artista;  le  descrizióni 
pittorésche  delle  città  e  di  quéi  luòghi  famósi 
per  gli  avvéniménti  dell'antica  stòria,  sono  tanti 
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quadri  parlanti  che  ci  trasportano  in  mèzzo  a 
quelle  sanguinóse  battàglie  ed  a  quelle  stragi 
spaventóse.  Vi  si  trovano  spésso  delle  pàgine 
con  slànci  sublimi  d'eloquènza  ed  in  pari  tèmpo 
piène  d'emozióni,  di  sacrifizi,  di  crudeltà  e  di 
atti  generósi  che  vi  toccano  fino  al  fóndo  del 
cuòre.  Il  celebre  Broffèrio  scrivendo  quest'opera 
trovò  in  èssa  tutto  il  pàscolo  per  spaziare  còlla 
sua  fèrvida  fantasìa  nel  campo  della  stòria  e 
della  letteratura  ,  sposando  la  poesìa  alla  stò- 
ria, la  geografìa  alla  pittura  e  intrecciando  al 
rimbómbo  dei  rivolgiménti  delle  battàglie,  la 
tranquilla  soavità  delle  intime  meditazióni.  — 
Evocando  quindi,  con  uno  stile  elevato  pièno 
d'immaginazióne,  il  sorrìso  di  Anacreónte^il  so- 
spiro di  Saffo  ed  il  canto  di  Alceo  a  temperare  i 
gèmiti  di  Scio,  le  grida  di  Sfactéria  e  le  làgrime 
di  Missolùnghi.  Quésto  libro  dùnque  si  può  con- 
siderare, sótto  tutti  gli  aspètti,  cóme  un  lavóro 
letteràrio  e  clàssico,  da  pòrsi  in  mano  a  tutta  la 
gioventù. 


"^m 


LA  STORIA  DI  GIROLAMO  SAVONAROLA 

E  DE' SUOI  TEMPI 

NARRATA.  DA 

PASQUALE    VILLART. 


L'opera  pubblicata  dal  celebre  ed  erudito  Vil- 
làri  è  un  lavóro  d'un  gran  prègio  ;  racchiùde 
èssa  i  fatti  avvenuti  nel  sècolo  XV  concernènti 
la  vita  tanto  pùbblica  che  privata  del  frate  Sa- 
vonarola domenicano,  non  che  di  tutte  le  vi- 
cènde politiche  e  religióse  da  cui  furono  scon- 
vòlti, in  quell'epoca,  i  pòpoli  specialmente  della 
Toscana.  Il  nòstro  autóre  dedicò  parécchi  anni 
di  stùdio  alla  ricércadélla  verità  prima  d'intra- 
prèndere un  lavóro  su  cui  mólti  scrittóri  avéano 
pubblicato  biografie  e  scrìtti  di  ógni  gènere  ; 
lèsse  égli  tutto  quanto  si  avéa  stampato  in  Ger- 
mania ed  in  altre  nazióni  sili  cónto  del  Savona- 
rola, e  quindi  deliberò  dare  alla  luce  un'opera 
che  ci  narrasse  esattamente  la  vita  d'un  uòmo 
che  fece  tanto  rumóre  in  quél  sècolo. 
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W'  I  fatti  e  gli  avvenimenti  narratici  dal  Villàri 
'  sono  basati  sulla  stòria  di  quéi  tèmpi  calamitósi 
j  e  confermati  da  documénti  autèntici  che  servono 
i  a  dimostrare  la  verità  delle  siie  asserzióni,  poi- 
ché non  risparmiò  né  ricérche,  né  lavóro,  né 
nòie  ónde  fornirci  un  cónto' esatto  di  quanto  av- 
venne in  quéi  tèmpi  che  avesse  tin  cèrto  rap- 
pòrto col  frate  di  San  Marco. 

Quest'uòmo,  celebre  e  potènte  per  il  sìio  in- 
gégno e  le  sue  virtù,  ebbe  un'influènza  grandis- 
sima sul  pòpolo  di  Firenze  ;  i  suoi  libri  e  le  sue 
prèdiche  svegliarono  quella  popolazióne ,  la 
spinsero  a  tenére  in  prègio  l'amóre  della  pàtria, 
a  sfuggire  la  corruzióne  ed  i  costumi  pervèrsi 
che  signoreggiavano  allóra  in  cèrte  classi  della 
società.  In  quésta  stòria  ci  narra  maestrevol- 
mente il  Villàri  che  il  Savonarola,  sia  cóme  filò- 
sofo 0  cóme  teòlogo,  non  si  allontanò  mài  né 
dàlia  via  della  virth  e  della  verità,  né  dal  dògma 
cattòlico.  Bramava  égli  che  il  sho  pòpolo  fa- 
cesse penitènza,  che  si  allontanasse  dàlia  cólpa, 
predicendo  grandi  sventure.  Fu  il  primo  uòmo 
di  quél  sècolo  che  spiegasse  àgli  òcchi  del  móndo 
la  bandièra  del  rinasciménto  nella  trasforma- 
zióne dei  pòpoli  ;  sentiva  égli  che  ima  vita  nuòva 
invadeva  e  ridestava  il  gènere  umano;  ónde  si 
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può  chiamare  davvéro  il  profèta  del  nuòvo  inci- 
viliménto. L'autóre  ci  sviluppa  in  quésta  stòria 
la  fòrza  di  spìrito  di  quél  profèta  che  preconizzò 
l'avvenire  di  Firenze,  tutti  i  mali  a  cui  andò 
soggètta  quella  città  per  non  avere  ascoltato  i 
consìgli  dell'  uòmo  che  sembrava  inviato  dal 
cielo  a  rigenerare  l'umanità  col  coràggio,  còl- 
Tesèmpio,  còlle  virtti  e  col  martìrio. 

Il  Savonarola,  cóme  profóndo  polìtico  e  cóme 
religióso  austèro  e  tenace,  rimase  sèmpre  eguale 
a  se  stésso,  le  sue  opinióni  non  vacillarono  un 
istante,  poiché  nella  solitùdine  della  cèlla  e  nei 
piti  segréti  manoscritti  ripetè  quelle  stésse  còse 
che  avéa  proclamate  ad  alta  vóce  sul  pergamo, 
alla  presènza  di  tutto  un  pòpolo.  1  libri  e  special- 
ménte  le  sìie  prèdiche  non  si  debbono  conside- 
rare, dice  il  Vinàri,  soltanto  cóme  lavóri  lette- 
ràri, sono  per  lui  il  suo  ùnico  mòdo  di  pensare  e 
d'operare  ;  servono  cóme  d'appòggio  alla  rico- 
stituzióne della  repùbblica  di  Firenze,  che  dovéa 
basarsi  sulle  virtù  e  sulla  religióne  di  Cristo,  e 
preparare  la  rigenerazióne  morale  e  religiósa  di 
tutto  quél  pòpolo,  cui  tanto  amava.  Infatti  i 
suoi  discórsi  si  trovano  inseparàbili  da  tutte  le 
sue  azióni,  e  qualche  vòlta  sono  èssi  stéssi  im- 
portantissimi fatti  della  sua  vita  ;  nelle  sue  prè- 
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diche  pòi,  ed  in  tutti  i  suoi  scrìtti,  si  trovano 
spésso  dei  lampi  d'altissimo  gènio  e  slànci  di 
meravigliósa  eloquenza. 

Il  nòstro  celebre  autóre  sviluppa  tutti  quésti 
argoménti  con  iin  talènto  prodigióso,  da  véro 
stòrico  imparziale;  scrìsse  la  vita  e  la  stòria  di 
fra  Girolamo  Savonarola  sènza  sostenére  alcun 
partito  polìtico.  Intraprèse  quésto  lavóro  perchè 
gli  parve  che  quell'uòmo  d'un  merito  sómmo 
avesse  avuta  ima  parte  grandissima  e  scono- 
sciuta in  quél  sècolo  che  chiudeva  il  mèdio  évo 
ed  incominciava  la  civiltà  modèrna.  Egli  ce  lo 
dipìnse  quale  gli  sembrò  ai  suoi  òcchi,  cioè  véro 
e  buon  cattòlico  ;  fu  ben  lungi  dal  créderlo  il 
precursóre  della  dottrina  di  Lutero  e  di  Calvino, 
poiché  le  sue  vedìite  abbracciavano  tm  móndo 
assai  più  vasto,  miravano  ad  uno  scopo  più  ele- 
vato .  Fu  in  quell'epoca  il  campióne  della  libertà 
che  spìnse  l'umanità  vèrso  quella  mèta  che  òggi 
non  abbiamo  per  anche  raggiùnta.  Bramava  e 
voleva  méttere  in  armonìa  la  ragióne  e  la  fède, 
la  religióne  di  Cristo  e  la  libertà  ;  fu  per  quésto 
uno  dei  personàggi  più  splèndidi  nella  schièra 
generósa  dei  pensatóri,  degli  eròi  e  dei  màrtiri 
italiani. 

Non  si  può  mài  tròppo  raccomandare  la  let- 
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tura  di  quest'opera  sì  interessante,  pièna  d'eru- 
dizione pei  fatti  stòrici  ch'essa  contiene.  Infatti 
vi  si  lèggono  i  nómi  dei  piti  famósi  personàggi 
che  presero  parte  nelle  vàrie  vicènde  di  quél 
tèmpo  :  dei  Mèdici  cóme  padróni  e  signóri  di  Fi- 
renze; di  Carlo  Vili  di  Frància  e  della  sua  ve- 
nìita  in  Italia.  Vi  si  trovano  pure  i  papi  di  quéi 
giórni  di  lòtta,  e  d'ogni  personàggio  celebre  che 
ebbe  un'azióne  qualùnque  in  quelle  dispute  po- 
lìtiche e  religióse.  Tutte  le  più  piccole  partico- 
larità ci  vengono  narrate  dal  celebre  Villàri  con 
un'esattézza  stòrica  sorprendènte.  È  un  libro 
insómma  istruttivo,  sèrio  e  interessantissimo 
per  gli  amanti  d'opere  veramente  clàssiche, 
scritto  con  istìle  elevato  e  forbito,  con  tutta 
l'eleganza  e  purézza  di  lingua. 


LA  FAMIGLIA  DI  UN  GHIBELLINO  IN  SICILIA 


RACCONTO 


DI  PIETRO  FRANCIOSI. 


Il  nòstro  autóre  ci  narra  in  quest'opera  i  fatti 
polìtici  avvenuti  in  Sicilia  nel  1860,  in  fórma 
di  romanzo,  il  quale  non  manca  d'interèsse  per 
il  lettóre,  basando  tutto  il  raccónto  sulla  stòria 
antica  e  modèrna.  —  Il  professor  Franciósi  si  è 
creato  delle  persóne  tutte  buòne,  le  quali  deb- 
bono rappresentare  una  parte  interessante  in 
quésta  stòria  ;  fino  il  personàggio  che  scappò  in 
America  e  che  sembra  ne  vòglia  fare  di  tutti  i 
colóri,  trovandosi  sènza  nessun  mestière,  er- 
rante e  vagabóndo,  fa  égli  pure  una  fine  da  ga- 
lantuòmo. 11  protagonista  del  romanzo  è  il  si- 
gnór  Attilio,  nòbile  siciliano/  il  quale  fm  dal 
1840  èrasi  allontanato  da  Messina ,  compro- 
mésso per  afifàri  politici,  ed  andato  ad  abitare 
l'Inghilterra. 
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Al  primo  segnale  dell'insurrezióne  di  Sicilia 
del  1860,  il  nòstro  eròe  parte  da  Londra  con  suo 
figlio  Giorgio  per  córrere  in  soccórso  della  lóro 
pàtria.  Giùnti  nel  lóro  castèllo,  pósto  alle  falde 
dell'Etna,  il  cónte  Attilio  propóne  tin  giórno  a 
suo  figlio  una  salita  sulMongibèllo,  per  far  mi- 
surare a  Giorgio  con  un  cólpo  d'occhio  la  sua 
bèlla  Sicilia.  È  da  quella  vétta  ch'egli  trasmétte 
a  suo  figlio  le  glòrie  siciliane,  narrandogli  tutte 
le  gèsta  dell'antica  Sicilia,  una  vòlta  fòrte  e  po- 
tènte. Il  romanzière  fa  qui,  per  mèzzo  del  cónte 
Attilio,  una  narrazióne  veramente  sorprendènte 
di  stòria  antica,  descrivendo  i  fatti  e  le  còse 
state  operate  dai  grandi  uòmini  che  furono  va- 
lorósi e  potènti  per  le  armi  e  le  sciènze,  e  cóme 
i  lóro  nómi  fossero  registrati  nelle  pàgine  della 
stòria. 

Il  signor  Attilio  si  rivòlse  quindi  vèrso  Messina 
e  dòpo  aver  descrìtto  quéi  luòghi  e  rammemorate 
le  passate  glòrie  di  quella  sua  dilètta  città  ;  i 
suoi  mari,  esclamò  égli,  furono  testimòni  di  av- 
véniménti famósi  fra  Róma  e  Cartagine,  le  due 
èmule  vigoróse,spinsero  su  quéi  lidi  le  lóro  navi 
e  l'armata  cartaginése,  sconfitta,  cedeva  alle 
àquile  romàne  l'impèro  della  tèrra  e  del  mare. 
Tutte  quéste  descrizióni  delle  città  e  delle  glòrie 
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déirantìca  Sicilia  dimostrano  una  grande  eru- 
dizione di  stòria,  sono  una  rivista  stòrica,  un 
véro  capo  lavóro.  Fa  pure  un  quadro  parlante 
delle  colline  fiorenti,  copèrte  di  cedri  e  d'arànci 
che  si  scòrgono  dàlia  cima  del  Mongibèllo  e  che 
formano  la  vaghézza  e  l'incanto  di  quelle  amène 
campagne . 

Méntre  il  signor  Attilio  sfoggiava  còlla  sua 
eloquènza  per  infóndere  nel  cuòre  di  Giorgio  i 
sentiménti  d'amor  pàtrio  di  cui  égli  èra  ben  pe- 
netrato e  commòsso,  si  volsero  ambidìie  e  videro 
venire  alla  lóro  vòlta  un  uòmo  di  nòbile  aspètto, 
per  nóme  Pàolo,  ed  una  zitèlla  di  gentili  sem- 
bianze, per  nóme  Alìna.  Il  professor  Franciósi 
fa  nàscere  sulla  vétta  del  Mongibèllo  un  amóre 
fra  Giorgio  e  la  gióvane  Alina,  il  quale  dòpo 
alcune  vicènde  commovènti  ed  interessanti, 
giùnge  a  rènder  i  due  amanti  felici,  insième  col 
cónte  Attilio  e  l'amico  Pàolo,  due  personàggi 
che  hanno  una  grande  azióne  nei  fkìti  politici 
narrati  in  quésto  romanzo. 

La  leggènda  della  Vèrgine  Ondina  è  commo- 
vènte e  triste,  poiché  si  trova  intrecciata  alla 
strage  del  Vèspero  Siciliano,  che  ci  viene  nar- 
rata in  succinto.  L'amóre  di  Lionello  di  Provenza 
per  Ondina  e  la  parte  più  interessante, e  la  ménte 
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del  lettóre  è  tutta  rivòlta  vèrso  di  lèi  e  del  suo 
amante.  Le  considerazióni  dell'Amari  sul  Vè- 
spero,  servono  piuttòsto  di  nòte  alla  stòria  che 
di  compimento  e  di  corollàrio  al  quadro  che 
formala  secónda  parte  del  romanzo. 

La  tèrza  parte  di  quésto  raccónto  tratta  della 
famìglia  del  signor  Attiho ,  e  qui  1'  autóre  ci 
narra  cóme  ritornata  la  pace  in  Sicilia  dòpo  il 
1 860, Giorgio  ed  Alìna  si  unirono  in  matrimònio, 
felici  nel  lóro  castèllo,  occupati  al  sollièvo  dei 
poverèlli  ;  Alìna  venne  quindi  a  sapere  che  suo 
padre,  divenuto  ricco  in  America,  fu  ad  iin 
tratto  sorprèso  dàlia  fèb.bre  gialla  e  cessò  di  vì- 
vere, lasciando  la  móglie  ed  un  figlio  di  quattro 
anni  con  una  fortuna  di  dtie  milióni.  Il  cónte 
Attilio  depósta  la  spada  che  gli  avéa  servito  a 
conquistare  la  libertà  del  pròprio  paese,  abban- 
donata la  diplomazia  ed  in  pari  tèmpo  la  poesia, 
diviene  agricoltóre,  attènde  ai  suoi  podéri  ed  al 
miglioraménto  delle  classi  agricole,  tanto  infe- 
lici in  alcune  parti  della  Sicilia.  Per  quésto  v'in- 
troduce nuòvi  mètodi  portati  dall'Inghilterra, 
spettanti  alla  seménta  dei  grani,  alla  potatìira 
degli  ulivi  e  delle  viti,  alla  fabbricazióne  del 
vino  e  dell'olio  ;  le  sue  tèrre  són  diventate  tin 
véro  podére  modèllo,  cercando  sèmpre  di  prò- 
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pagare  tutto  quello  che  può  servire  al  vantàggio 
dell'uòmo.  Il  suo  Giorgio  ed  Alìna  són  divenuti 
giardinièri,  le  aiuòle  a  diségno  e  le  varietà  dei 
fióri  formano  la  vaghézza  e  l'incanto  del  lóro 
giardino  ;  e  méntre  servono  di  compagni  al  lóro 
padre,  sono  ptire  i  modèlli  su  cui  gli  altri  si 
devono  specchiàre.  Quella  famiglia  è  vera- 
ménte  ràngelo  tutelare  di  quéi  campagnuòli. 
La  doménica  il  cónte  Attilio  dà  lezióni  d'a- 
grària a  quéi  buòni  villici  dei  dintórni  e  la 
séra  Giorgio  ed  Alina  istruiscono  i  bimbi  del 
vicinato,  mostrando  lóro  quali  sono  i  van- 
tàggi dell'uòmo,  sapendo  lèggere  e  scrivere. 
Vita  sémplice,  affettuòsa  e  benèfica  cóme 
la  rugiada  del  cielo,  cóme  tm  tepido  ràggio 
di  sóle. 

Il  professor  Franciósi  ci  traspòrta  quindi  nel 
Messico,  facendoci  ima  descrizióne  delle  piti  pit- 
torésche campagne  messicane  e  delle  bellézze 
di  quella  capitale,  ricca  e  ridènte  per  i  suoi  ma- 
gnìfici palazzi  adórni  di  suppellèttili  le  piti  ele- 
ganti. Ci  narra  ptire  cóme  dònna  Francìsca, 
dòpo  la  mòrte  di  silo  marito,  abbandona  il  gran 
lusso  e  la  società,  e  tutta  occupata  all'educa- 
zióne di  Don  Luis ,  suo  figlio ,  si  risòlve  un 
giórno  d'abbandonare  il  Messico,  di  portarsi  in 
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Europa  in  cérca  d'Alina,  che  suo  marito  le  avéa 
confessato  avere  abbandonata  in  Italia  senz'altro 
soccórso  che  quello  del  signor  Pàolo.  La  trovia- 
mo dùnque  a  Moncalièri,  prèsso  Torino,  in  cèrea 
déll'orfanèlla,  e  dòpo  vàrie  indàgini,  avendo 
scopèrto  che  il  signor  Pàolo  abitava  in  Catania, 
gli  scrìsse  una  caldissima  lèttera  per  rèndergli 
cónto  della  sua  ventita  e  delle  sue  intenzióni.  Qui 
l'autóre  ci  descrive  mólte  vicènde  avvenute  a 
dònna  Francisca  e  divèrsi  contrasti  tra  le  due 
famìglie;  ma  finalménte  vediamo  la  védova 
unita  col  cónte  Attilio  nello  stésso  pensièro  filan- 
tròpico d'impiegare  i  suoi  capitali  nelle  indìistrie 
agricole,  tanto  iitili  a  migliaia  di  pòveri  conta- 
dini, aumentando  continuamente  le  lóro  ric- 
chézze per  mèzzo  di  due  grandi  fattóri,  la  sciènza 
ed  il  lavóro. 

Finiremo  riepilogando  quest'opera  in  due  pa- 
ròle. La  prima  parte  del  raccónto  racchiùde  la 
vita  politica  e  letterària  del  cónte  Attilio,  for- 
mando quindi  un  sunto  di  stòria  antica  e  mo- 
dèrna della  Sicilia  mólto  interessante.  La  secónda 
parte  è  il  caso  dolènte  della  Vèrgine  Ondina,  se- 
guita dàlia  strage  del  Vèspero  Siciliano,  in  fórma 
di  romanzo.  La  tèrza  parte  tratta  della  famìglia 
del  signor  Attilio,  di  Giorgio  e  d'Alina, di  quella 
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pace  domèstica,  di  quella  vita  soave  e  felice  che 
si  ottiene  sólo  nell'esercìzio  delle  virtù,  a  cui  si 
unisce  dònna  Fràncìsca  e  suo  figlio.  Quest'o- 
pera dùnque  istruisce  e  divèrte  oltremòdo  il  let- 
tóre. 


IL  CARATTERE 

01 

SAMUELE   SMILES 


Prima  traduzióne  italiana  di  P.  ROTONDI. 


Quest'opera  impareggiàbile  racchiùde  tutte 
le  qualità  che  formano  il  prègio  d'un  buon  libro 
considerato  minutamente  in  tutte  le  sue  parti . 

Lo  Smiles  ha  infuso  nel  siio  lavóro  tutta  l'arte 
e  la  sciènza  che  serve  a  rèndere  l'uòmo  quasi 
perfètto,  se  avesse  la  volontà  e  la  fòrza  di  seguire 
tutti  i  suoi  precètti  i  quali  servono  a  formare  il 
caràttere  dell'uòmo  e  che  costituiscono  il  be- 
nèssere dell'umanità  e  della  società.  Dice  égli 
che  il  caràttere  è  la  fòrza  più  potènte  nel  móndo 
morale  ;  è  una  delle  proprietà  più  nòbili  di  cui 
è  dotata  l'umana  natura  ;  serve  esso  a  rèndere 
l'uòmo  felice,  poiché  è  un  bène  che  gode  l'ap- 
provazióne generale  ed  il  rispètto  di  tutti  gli  uò- 
mini, e  di  cui  troviamo  il  prèmio  nella  stima  e 
nella  fama  che  si  è  conseguita. 
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I  II  nòstro  celebre  autóre  ci  dimostra  nel  suo 
\  libro  con  fatti  evidentissimi,  con  personàggi  re- 
i  gistràti  nelle  stòrie,  che  mólti  uòmini  furono 
;  grandi  nella  carrièra  della  lóro  vita  per  IMngé- 
•  gno,  i  talènti  e  le  lóro  gèsta,  ma  che  commìsero 
]  degli  sbàgli  nelle  lóro  azióni  per  mancanza  di 
caràttere.  Altri  pòi, meno  illustri  e  meno  potènti 
'  per  dòti  singolari  e  per  gènio,  furono  sómmi 
l  per  la  fòrza  e  la  fermézza  del  lóro  caràttere,  fu 
l  quél  dóno  che  fece  lóro  superare  tanti  ostàcoli, 
e  li  rése  celebri  nelle  pàgine  della  stòria. 

Sappiamo  infatti  che  mólti  uòmini  d'immènso 
valóre  se  avessero  avuto  un  caràttere  da  ispi- 
rare fidùcia,  quàl  conveniva  alla  lóro  posizióne, 
avrebbero  potuto  governare  il  móndo  ;  méntre, 
per  difètto  di  quésto,  le  lóro  splèndide  dòti  fu- 
rono in  cèrto  mòdo  inùtili,  non  ebbero  nessuna 
autorità  nella  vita  civile  e  politica. 

Quest'opera  dello  Smiles  è  un  libro  d'oro,  fa 
d'uòpo  lèggerlo  con  attenzióne  ónde  persuadérsi 
che  il  caràttere,  quàl  dèbbe  èssere  per  l'uòmo 
cólto,  non  può  formarsi  sènza  sfòrzo,  e  per  ot- 
tenére un  felice  risultato  è  necessario  lina  con- 
tìnua vigilanza,  disciplina  e  fréno  di  nói  stéssi. 
Infatti,  se  osserviamo  l'uòmo  di  caràttere  enèr- 
gico e  ispirato  da  nòbili  sentiménti,  le  sue  azióni 
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són  sèmpre  governate  da  rettitùdine  ed  il  do- 
vére è  per  lui  una  légge  della  sua  vita  e  della  stia 
condótta.  In  fòrza  del  suo  férmo  e  leale  caràttere 
sarà  égli  giusto  e  rètto  nel  manéggio  degli  af- 
fari tanto  pùbblici  che  privati,  sarà  generóso  e 
indulgènte  coi  suoi  stéssi  nemici.  Gli  uòmini  ì 
grandi,  di  cui  la  stòria  ne  ha  celebrate  le  lóro  5 
azióni  magnànime,  furono  tutti  uòmini  di  un 
gran  caràttere,  il  cui  esèmpio  restò  imprèsso  nei 
pòpoli  della  lóro  nazióne.  E  se  vi  è  un  uòmo  che 
più  d'ogni  altro  abbia  dominato  còlla  sua  ménte 
ed  il  suo  caràttere  l'Italia  modèrna ,  quésti  fu 
Dante.  Durante  i  sècoli  della  decadènza  italiana, 
le  sue  ardènti  paròle  èrano  cóme  un  fuòco  che 
riscaldava  il  cuòre  d'ogni  uòmo  rètto.  Egli  fu 
l'araldo  della  libertà  della  sua  pàtria,  nello  sfi- 
dare persecuziòni,  esilio  e  mòrte  per  amóre  di 
lei  ;  égli  fu  sèmpre  il  più  nazionale,  il  più  amato 
ed  il  più  lètto  dei  poèti  d'Italia,  poiché  si  vedeva 
nelle  sue  òpere  la  fermézza,  la  fòrza  ed  il  caràt- 
tere dell'autóre.  i 
Quésto  libro  ci  dimóstra  pure  che  le  nazióni  '^ 
hanno,  cóme  gli  indivìdui,  un  caràttere  pròprio 
che  debbono  procurare  di  mantenére  ed  infón- 
dere nei  lóro  pòpoli  ;  il  caràttere  che  rènde  fòrte 
e  potènte  una  nazióne  è  quello  che  si  trova  ha- 
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sàto  stille  qualità  morali  del  maggior  nùmero 
d'individui  che  la  compóngono,  i  quali  dovranno 
concepir  sèmpre  alti  pensièri  ;  èssere  leali,  onè- 
sti, virtuósi  e  coraggiósi  ónde  la  pròpria  nazióne 
pòssa  èsser  tenuta  in  grande  stima  dàlie  altre 
nazióni  e  contare  qualche  còsa  nel  móndo  ;  poi- 
ché fa  d'uòpo  sapere  che  la  grandézza  di  tin 
paese  non  dipènde  dall'estensióne  del  suo  terri- 
tòrio, ma  dal  caràttere  del  suo  pòpolo,  da  cui 
ne  sórgono  le  sue  sòrti  ed  il  suo  avvenire. 

In  quésti  scritti  si  trovano  sviluppati  con 
maestrìa  tutti  i  fatti  concernènti  il  caràttere  di 
sómmi  uòmini,  che  per  il  lóro  caràttere  férmo  e 
nòbile  ftirono  celebri  nelle  stòrie  e  rèsero  im- 
mènsi servigi  all'umanità.  Per  ciò  vorremmo  che 
quésto  libro  si  trovasse  in  mano  di  tutti,  in  ógni 
casa,  in  ógni  famiglia,  che  il  padre  o  la  madre  ne 
facesse  ógni  giórno  la  lettura  di  qualche  pàgina 
ai  suoi  pròpri  figli,  al  principiare  del  lóro  uso 
di  ragióne,  essendo  quello  il  moménto  in  ctii  il 
bimbo  deve  principiare  a  formare  il  caràttere. 

Vorremmo,  lo  ripetiamo,  che  tutte  le  madri 
ed  i  figli  leggessero  quéste  pàgme  sublimi  di 
semplicità  e  cólme  d'insegnaménti,  imperocché 
troveranno  in  èsse  cóme  la  famiglia  deve  for- 
mare il  caràttere,e  quindi,  dice  rautóre,formerà 
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la  sìia  base  il  lavóro,  légge  del  nòstro  èssere, 
principio  vivènte  che  spìnge  innanzi  uòmini  e 
nazióni  ;  il  lavóro  che  è  per  tutti  un  diritto  e  ìin 
dovére;  il  lavóro  fónte  di  felicità,  di  tranquillità 
d'animo  e  di  onestà  di  propòsiti  ;  il  lavóro  ele- 
ménto necessario  per  godere  di  tutti  i  bèni  della 
vita . 

Converrebbe  pìlre  che  nei  licèi,  nei  collègi  e 
quindi  in  tutte  le  scuòle,  tanto  ptibbliche  che 
private,  si  facesse  tiso  dell'opera  di  Samuele 
Smiles,  per  lèggerne  alcune  pàgine  ima  vòlta  la 
settimana  ;  tali  letttire  servirebbero  a  formare 
il  caràttere  dei  gióvani,  rènderli  profóndi  nelle 
còse  essenziali  alla  vita  e  quindi  sostenitóri  del 
pròprio  dovére,  protettóri  delle  léggi  e  fedéli 
allo  Stato.  A  ciascuno  sarà  fàcile  lèggere  quésto 
libro,  poiché  dal  suo  originale  inglése  ne  furono 
fatte  ima  traduzióne  in  italiano  ed  tin'àltra  in 
francése. 


^^ 


LA  FIDANZATA  DI  PALERMO 


DI 


SERRA-GRECI. 


Dal  titolo  che  pòrta  quest'opera  si  potrebbe 
dedurre  che  fòsse  un  libro  di  pòco  valóre,  o  al- 
méno che  contenesse  argoménti  frìvoli,  capaci 
a  divertire  sólo  gli  spìriti  leggèri.  Il  contenuto 
di  quésto  scritto  è  però  tutto  oppósto  a  ciò  che 
potremmo  crédere,  poiché  tratta  di  fatti  stòrici 
concernènti  la  Sicilia  nel  sècolo  decimotèrzo,  ai 
tèmpi  della  dominazióne  francése  che  avéa  per 
capo  il  dtica  d'Angiò.  L'eroìna  di  quésto  rac- 
cónto, per  nóme  Corradìna,  discendeva  da  ima 
nòbil  famiglia  palermitana  potentissima.  Quésta 
gióvane  si  trovava  ùnica  figlia  di  Gualtieri  d'A- 
réna, erède  di  tutte  le  siie  ricchézze  ;  Ruggiero, 
di  lèi  amante,  appartiene  ad  ima  famìglia  dei 
Capèce,  non  meno  nòbile  né  meno  facoltósa 
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della  famiglia  d'Aréna,  personàggi  i  piti  impor- 
tanti di  quésto  romanzo. 

Guglielmo  dei  Porcelets,  nòbile  provenzale, 
èra  governatóre  di  Calatafimi  ;  uòmo  integèr- 
rimo, dotato  di  tutte  le  virtù,  fu  il  sólo  fra  i 
francési  che  non  si  mostrò  crudèle  cóntro  i  sici- 
liani, anzi  l'unico  che  proteggesse  i  due  amanti 
nelle  insolenze  e  negli  oltràggi  che  dovettero 
soffrire  dagli  altri  signóri  e  potènti  angioini.  — 
Guglielmo  avea  ìin'tinica  figlia,  chiamata  Ba- 
tìlde,  la  quale  si  èra  invaghita  d'iin  guerrièro 
francése,  per  nóme  Guinìgi  di  Treilly.  Batilde 
divenuta  amica  di  Corradina,  e  Guinigi  di  Rug- 
giero per  un  caso  fortuito  che  il  lettóre  troverà 
al  princìpio  di  quésto  raccónto ,  hanno  ima 
grande  azióne  nei  fatti  concernènti  la  fidanzata 
Corradina  ed  a  cui  prestarono  grandi  soccórsi 
nelle  lòtte  ch'ella  dovette  subire  per  liberarsi 
dalle  insìdie,  dàlie  persecuziòni  e  dàlie  vìe  di 
fatto  del  figlio  del  luogotenènte  del  re.  Divèrsi 
furono  i  pretendènti  di  quésta  gióvane  fòrte  e 
virtuósa, e  tutti  si  servirono  dei  mèzzi  più  atróci 
per  distórla  dal  suo  primo  amóre  per  Ruggiero, 
ma  tutto  riuscì  inùtile. 

Giovanni  di  Saint-Remy,  giustizière  reale, 
fece  rapire  la  fidanzata  dal  palazzo  d'Aréna  per 
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mèzzo  del  suo  emissàrio  Drengòtto,  ónde  favo- 
rire il  figlio  del  luogotenènte  del  re,  e  da  quésto 
fatto  ne  vennero  mille  incidènti  che  formano 
ima  parte  interessantissima  del  romanzo.  Ad 
óo^ni  istante  il  lettóre  si  trova  in  mèzzo  di  avve- 
niménti  commovènti  ;  la  nòstra  gióvane  rin- 
contra i  più  fòrti  pericoli,  al  pùnto  di  pèrdere 
la  fama  e  la  vita  ;  ma  la  lettrice  non  si  spavènti, 
al  moménto  in  cui  vediamo  la  nòstra  eroina 
sull'orlo  del  precipizio,  che  sta  per  èsser  sacrifi- 
cata per  la  sua  virtù  férma  e  costante,  una 
mano  potènte  e  quasi  sovrumana  la  libera, 
quando  meno  ce  l'aspettiamo,  dal  pericolo  da 
cui  è  minacciata,  e  la  vediamo  risórgere  illèsa, 
trionfante  e  vittoriósa.  —  Al  moménto  che  in 
tutta  l'isola  si  tramava  cóntro  la  dominazióne 
angioina,  furono  fatti  una  quantità  d'arrèsti  e 
fra  quésti  si  trovarono  Gualtieri  d'Aréna  padre 
di  Corradina  ed  il  di  lèi  fidanzato  Ruggiero  ;  ma 
per  buòna  sòrte  la  giustizia  non  riusci  a  métter 
le  mani  addòsso  al  capo  di  quella  insurrezióne, 
Giovanni  da  Pròcida,  Teròe  di  quél  tèmpo.  Fu 
allóra  che  il  giustizière  Saint-Remy  si  valse 
dell'infelice  posizióne  della  gióvane  fidanzata 
per  atterrirla,  minacciandola  di  méttere  a  mòrte 
suo  padre  ed  il  suo  spòso  Ruggiero ,  se  non 
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avesse  accettato  la  mano  di  Gontràno,  figlio  del 
luogotenènte  reale  Eribèrto  d'Orléans.  Dòpo 
tante  perplessità  e  còl  consènso  dei  prigionièri, 
promise  Corradìna  d'unirsi,  apparentemente, 
all'uòmo  che  detestava,  còlla  speranza  che  nel- 
l'atto suprèmo  una  mano  misteriósa  l'avrebbe 
riscattata  dàlia  schiavitù  a  cui  forzatamente  si 
abbandonava.  Infatti  nel  giórno  solènne  in  cui 
stàvasi  per  stipulare  il  contratto  nuziale  nel 
palazzo  d'Aréna,  al  moménto  che  facévasi  la 
lettura  di  quél  fòglio  fatale  e  che  l'infelice  Cor- 
radina  tutta  tremante  prendeva  la  pènna  per 
sottoscriverlo,  la  pòrta  della  sàia  si  spalancò  e 
comparve  Guglielmo  dei  Porcelets,  seguito  da' 
suoi  figli.  Il  vècchio  signóre  provenzale,  sènza 
badare  àgli  astanti,  córse  ad  afferrare  la  mano 
di  Corradina,  prónta  a  firmare,  dicendole:  Co- 
testo contratto  non  deve  ricévere  la  vòstra 
firma. 

Si  figuri  il  lettóre  quale  scèna  si  passò  in 
quella  sàia  fra  uòmini  alto  locati  e  di  sómmo 
valóre ,  gli  uni  dominatóri  còlla  fòrza  brutale  e 
gli  altri  difensóri  della  virtù  e  della  giustìzia  ! 
L'autóre  ci  narra  quella  scèna  con  maestria  e 
singolare  talènto;  l'altèrco  di  Guglielmo  dei 
Porcelets  còl  luogotenènte  reale  è  veramente 
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sorprendènte. Ma  al  moménto  che  la  lóro  dìsputa 
sarebbe  divenuta  una  véra  tragèdia,  si  udì  il 
rintócco  d'una  campana  a  martèllo,  e  quindi 
tutte  le  campane  che  suonavano  a  stórmo  ;  1 
radunati  della  sàia  rimasero  muti  ed  in  quél 
medésimo  istante  Drengòtto,  la  spìa  del  giusti- 
zière, entrò  improvvisamente  per  dire  a  Gio- 
vanni di  Saint-Remy  di  pòrsi  in  salvo,  perchè 
il  pòpolo  lo  cercava  per  métterlo  a  mòrte.  La 
rivòlta  suscitata  in  quél  giórno  deve  attribuirsi 
all'oltràggio  portato  da  un  soldato  francése  ad 
una  fanciulla  siciliana,  nel  méntre  che  si  avvi- 
cinava alla  chièsa  col  suo  spòso  per  la  cerimònia 
matrimoniale  ;  fu  quell'insulto  che  mise  il  pòpolo 
di  Palermo  in  furóre  cóntro  i  francési,  e  che  lo 
fece  menar  man  bassa  su  tutti  quelli  che  por- 
tavano un  nóme  stranièro. 

Quél  memoràbile  eccìdio  ebbe  princìpio  nél- 
Fòra  della  funzióne  sacra  ed  è  perciò  che  quégli 
orrìbili  fatti  ricevettero  nelle  stòrie  il  nóme  di 
Véspero  siciliano.  Dàlia  strage  che  ne  segui  in 
quella  rivòlta,  non  restò  salva  che  la  famìglia 
dei  Porcelets,  cóme  gènte  pròba  e  dotata  d'ogni 
yirtù,  la  quale  contribuì  alla  salvézza  di  Gorra- 
dina.  Il  furóre  del  pòpolo  li  avrebbe  tìitti  mas- 
sacrati, se  non  fossero  stati  protètti  da  Gualtieri 
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d'Aréna,  da  Ruggiero  e  da  Giovanni  da  Pròcida, 
l'agitatóre  di  tutta  la  penisola. 

Terminata  la  strage  dei  francési  che  fino  a 
quél  giórno  avéano  dominato  in  Sicilia,  e  pósta 
in  salvo  la  famiglia  dei  Porcelets  che  se  ne  ri- 
tornarono ad  Arles,  veniamo  nuovamente  alla 
nòstra  eroina,  la  quale  dòpo  tante  vicènde  la 
troviamo  ai  pie  dell'altare  nella  cattedrale  di 
Palermo,  per  unirsi  in  vincolo  indissolùbile  col 
suo  fidanzato  Ruggiero.  Una  fólla,  per  dir  cosi, 
di  parénti  e  di  amici  faceva  coróna  ai  due  spòsi 
per  festeggiare  quél  giórno  solènne.  Le  sciagure 
soff*èrte  dàlia  figlia  di  Gualtieri,  vittima  della 
tirannide  angioina^  l'eròica  sua  virtù  ed  i  peri- 
coli di  vita  mille  vòlte  córsi  dàlia  fanciulla  èran 
già  universalmente  nòti  a  Palermo,  e  perciò 
tutto  il  pòpolo  córse  in  fólla  alla  chièsa  per  fe- 
steggiarla all'uscire  dal  tèmpio  con  applàusi  e 
gridi  di  giòia.  Cosi  vediamo  l'eroina  di  quésto 
romanzo  felice  e  contènta,  dòpo  tante  sciagure, 
poiché  ricevè  quél  prèmio  che  è  dovuto  alle 
ànime  fòrti  e  virtuóse. 

Finiremo  col  dire  che  il  nòstro  autóre  si  è  di- 
stinto in  quest'opera  cóme  àbile  romanzière, 
poiché  ha  condótto  il  suo  raccónto  con  gran 
maestria  ;  faremo  sólo  osservare  che  quasi  tutti 
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i  personàggi  del  raccónto  li  crediamo  stòrici, 
ma  i  fatti,  i  perìcoli  in  cui  si  trovò  la  nòstra 
Fidanzata  hanno  assai  dell'  ideale ,  narrati 
con  grande  immaginazióne  romàntica,  ma  non 
per  quésto  il  romanzo  è  meno  interessante  e 
pregévole . 


ANGIOLA  MARIA 


STORIA  DOMESTICA 


GIULIO  GARGANO 


Il  Carcano  ci  espóne  in  quésto  raccónto  tutte 
le  vicènde  a  cui  l'uòmo  è  soggètto,  volendo 
trionfare  nei  contrasti  perigliosi  della  vita.  I 
personàggi  di  quésto  romanzo  appartengono  in 
parte  alla  nazióne  inglése,  ed  altri  ad  ima  famì- 
glia lombarda,  dimorante  nei  dintórni  del  lago 
di  Còrno.  Lord  Guglielmo  Lesile  discendeva  da 
tina  famìglia  illustre  d'Inghilterra,  che  aveva 
prèso  ima  parte  non  indifferènte  nelle  vicènde 
polìtiche  del  suo  paese  ;  quando  per  alcuni  dis- 
sapóri avuti  con  suo  figlio  Arnoldo,  lord  Gu- 
glielmo si  risolse  di  abbandonare  per  qualche 
tèmpo  il  paese  natale,  ed  insième  còlle  due  fi- 
glie Elisa  e  Vittorìna,  troviamo  la  famigha  in- 
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glése  in  lina  villa  che  sórge  sulla  riva  del  lago 
di  Còrno. 

Il  giovine  Arnoldo,  malgrado  la  còllera  di  suo 
padre  ed  il  divèrbio  che  si  èra  passato  tra  lóro, 
non  sì  diede  per  vìnto  ;  venne  ànch'égli  sul  con- 
tinènte, prése  a  pigióne  una  casa  prèsso  la  villa, 
persuaso  che  il  tèmpo  sólo  avrebbe  potuto  cal- 
mare lo  sdégno  del  padre  e  ritornare  con  esso 
lui  in  perfètta  pace.  Il  figlio  non  si  èra  ingan- 
nato ;  la  mediazióne  delle  sorèlle  ed  altri  Mti 
-opraggiùnti  in  famìglia,  valsero  a  riméttere 
l'unióne  tra  padre  e  figlio,  e  cosi  felici  godevano 
di  quél  cielo  e  di  quell'aere  salutare  che  rènde 
lièto  l'uòmo  anche  nelle  óre  più  triste  della 
vita. 

Un  giórno  Arnoldo,  andando  a  dipòrto  nelle 
colline  circonvicine,  s'imbattè  in  un  gióvane 
prète,  con  cui  si  legò  in  intima  amicizia.  Carlo 
èra  il  nóme  del  vìce-curàto,  il  quale  vivéa  allóra 
in  una  stia  casetta  con  stia  madre  Caterina  e  la 
sorèlla  Angiola  Maria,  l'eroina  di  quésto  rac- 
cónto. I  due  amici  s'incontravano  sovènte  nei 
sentièri  della  montagna  e  là  s'intrattenevano  di 
còse  sèrie  ed  istruttive,  manifestandosi  recipro- 
camente i  pròpri  pensièri.  Un  giórno  Don  Carlo 
invitò  alla  sua  casetta  il  giovine  Arnoldo,  ónde 
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facesse  conoscènza  con  sua  madre  e  la  sorèlla 
Maria.  L'autóre  ci  descrìve  l'arrivo  del  giovine 
nella  casa  delle  due  dònne,  e  cóme  gli  òcchi  di 
Arnoldo  e  di  Maria  s'incontrassero  pièni  di  sim- 
patia e  d'amóre,  ma  d'un  amóre  sublime  e  puro, 
cóme  ce  lo  dimostreranno  gli  avvenimenti  di 
quésta  stòria.  L'idèa  che  Maria  fòsse  dégna  di 
miglior  sórte,  la  fidùcia  di  sollevarla,  di  darle 
una  nuòva  vita  sedusse  Arnoldo,  il  quale  si  ab- 
bandonò, fin  da  quél  giórno,  ad  un  amóre  poè- 
tico, misterióso  e  tranquillo  ;  non  èra  in  lui  altro 
scopo  che  di  attirarsi  la  simpatìa  di  quell'anima 
càndida  e  pura. 

Per  ottenére  ùntale  effètto,  Arnoldo  pregò  le 
di  Itii  sorèlle  di  fare  conoscènza  con  Maria,  di 
tenérla  cara  cóme  un'altra  lóro  sorèlla  ;  infatti 
l'intrinsichézza  fra  le  tre  fanciulle  giùnse  a  tal 
pùnto, che  le  signorine  inglési  vollero  condurla  a 
Milano  durante  l'inverno,  ónde  passasse  alcuni 
mési  fra  lóro.  Ma  qual  fu  la  posizióne  della  pò  vera 
Maria  in  mèzzo  a  quella  vita  di  rumóre  e  di  pas- 
satèmpi !  Essa  si  trovò  desolata,  fuòri  delle  sue 
abitùdini  e  della  sua  vita  campèstre  ;  il  di  lèi 
cuòre  tròppo  angustiato  sentiva  di  amare  fórse 
anche  tròppo,  e  la  distanza  di  condizióne  che 
trovàvasi  tra  lèi  ed  il  suo  amante,  le  faceva  ri- 
brézzo, èra  insómma  veramente  infelice. 
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j     Qui  accaddero  mólti  fatti  interessantissimi 
■  che  l'autóre  ci  narra  con  tutte  le  particolarità, 
!  fra  i  quali  l'arrivo  di  Don  Carlo,  fratèllo  di  Ma- 
•  ria,  accórso  per  condùr  via  la  sua  cara  sorèlla, 
:  poiché  da  ìina  lèttera  di  lèi,  fórse  per  un  malin- 
téso, la  credeva  ingannata.  Ne  derivò  allóra  tin 
altèrco  terribile  tra  il  vice-curato  e  lord  Lesile, 
da  cui  il  lettóre  conoscerà  il  caràttere  di  quéi  due 
uòmini,  ben  divèrso  l'uno  dall'altro,  e  pòi  cóme 
la  famiglia  inglése  lasciasse  immediatamente 
Milano  per  ritornare  nella  supèrba  Londra. 

Lasciamo  adèsso  la  famiglia  inglése  nella  sua 
pàtria  e  ritorniamo  alla  desolata  Maria,  la  quale 
condótta  dal  fratèllo  in  casa  d'una  védova  per 
niirne  Giuditta,  accadde  una  vòlta  che  D.  Carlo 
assentatosi  per  alcuni  giórni  dall'abitazióne 
'l'Ha  sorèlla  ,  ricevette  élla  una  lèttera  del 
Ir  itèllo,  in  cui  le  annunziava  èsser  pròssimo 
il  suo  ritórno  ;  ma  su  quésto  tatto  il  roman- 
ziere nascónde  un  mistèro,  poiché  Caterina  e 
Maria  restarono  prive  per  sèmpre  del  lóro 
amato  Don  Carlo.  11  giovine  Arnoldo  non  èra 
felice  nella  sua  pàtria,  sapeva  quanto  avesse 
amato  Maria,  e  fedéle  alle  sue  promésse  ed  ai 
suoi  giuraménti,  lascia  un  giórno  improvvisa- 
mente ringhiltèrra  e,  risoluto  di  soddisfare  il 
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cuòre  e  la  sua  cosciènza,  attraversa  la  Frància 
e  la  Svìzzera,  e  giùnto  a  Còrno  córre  frettolóso 
alla  casetta  di  Maria.  Se  non  che  qual  fu  il  silo 
stupóre  quando,  giùnto  colà,  non  trova  nella 
casetta  che  la  vècchia  Marta,  serva  delle  due 
dònne  !  Sente  dàlia  medésima  che  la  madre  Ca- 
terina ed  il  vice-curato  èrano  passati  al  ripòso 
dei  giusti ,  e  ch'essa  non  avéa  più  notìzie 
della  giovine  Maria.  Arnoldo,  triste  e  dolènte 
di  quanto  gli  fu  narrato  da  Marta,  si  pòrta  a 
Milano  ónde  scoprire  le  tràcce  della  sua  amata; 
córre,  interroga  in  ógni  àngolo  della  città,  e 
dòpo  infinite  indàgini  sènza  nessun  risultato, 
pensò  ch'essa  fòsse  partita  per  il  suo  paese  na- 
tivo, prèsso  il  lago  di  Como.  Infatti  rinfelice 
fanciulla,  dòpo  tante  vicènde,  tante  peripezìe  e 
perìcoli  innumerevoli  per  la  sua  vita  ed  il  suo 
onore,  avéa  risoluto  di  andare  a  finire  i  suoi 
giórni  nella  piccola  casetta  patèrna,  poiché  non 
le  restava  che  soffrire  e  piàngere .  Il  giovine  in- 
glése èra  córso  vèrso  il  lago,  prèsso  l'antica  di- 
mòra della  sua  cara  Maria,  desolato  di  non  po- 
térla rivedére  e  parlarle  ancóra  una  vòlta  ;  dòpo 
un  lungo  attèndere  ed  infinite  ricérche,  ritrova 
finalménte  Maria,  ma  in  quale  stato  !  L'autóre 
ce  ne  fa  una  descrizióne  esattissima,  presentàn- 
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ùoci  Un  quadro  parlante  dei  due  infelici  amanti. 
Il  male  della  pòvera  Maria  fa  lènto  e  penóso,  eia 
condusse  più  vòlte  a  quél  pùnto  tremèndo  in  cui 
la  sóla  speranza  è  nelle  mani  del  Cielo.  La  ma- 
lattìa della  gióvane  fece  ràpidi  progrèssi  da  non 
lasciare  alcuna  speranza  di  guarigióne  ;  il  gió- 
vane Arnoldo  persisteva  nel  suo  fisso  pensièro 
di  farsela,  a  qualùnque  còsto,  sua  spòsa,  quando 
col  consènso  di  Maria  fu  costretto  abbandonare 
quéi  luòghi,  dovendo  córrere  a  Londra  per  ab- 
bracciare ancóra  una  vòlta  il  padre  morènte. 
^'oléva  égli  mantenére  le  sue  promésse  vèrso  la 
Sila  cara  Maria,  ma  il  destino  avéa  decretato 
altriménti,  non  volle  concèdere  che  quelle  due 
creature  nàta  l'ùna  per  l'altra  vivessero  insième 
felici. 

Abbiamo  sólo  accennato  i  fatti  principali 
di  quésto  raccónto,  che  Giulio  Carcano  non 
manca  di  sviluppare  con  arte  e  maestrìa  sor- 
prendènte. Diremo  ancóra  che  Angiola  Maria, 
eroina  di  quésto  romanzo,  ci  vièn  rappresentata 
dall'autóre  cóme  una  creatura  veramente  inno- 
cènte, pièna  di  sémplice  virtù,  e  quindi  desti- 
nata a  tutti  i  patiménti  ed  in  particolare  a  quelli 
del  cuòre;  ma  però  si  tenne  sèmpre  fedéle  al 
dovére,  fòsse  anche  còl  sacrifizio  di  se  stéssa, 
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persuasa  che  la  pace  e  sicurézza  dell'animo  si 
possono  raggiùngere  soltanto  nell'espiazióne  a 
nella  giustizia.  L'egrègio  e  valènte  scrittóre  ci 
fa  un  véro  ritratto  del  tipo  inglése  nella  persóna 
di  lord  Lesile,  tenace  sostenitóre  dei  privilègi 
delle  franchìgie  della  sua  nòbil  famìglia,  uniti  a 
quell'orgóglio  aristocràtico  che  i  sevèri  inglési 
seppero  mantenére  in  mèzzo  alle  lóro  cittadine! 
libertà .  Ci  móstra  inóltre  im  caràttere  non  sènza 
prègio  in  Don  Carlo,  fratèllo  di  Maria,  dotato 
di  sentiménti  oltremòdo  elevati,  la  cui  fine  ci 
rèsta  un  mistèro.  II.  giovine  Arnoldo,  figlio  di 
lord  Lesile,  è  il  véro  emblèma  dell'onestà  e  della 
fedeltà,  uòmo  franco  e  leale,  il  cui  amóre  còlla 
nòstra  eroìna  fu  rètto  e  puro,  dégno  d'un  gió- 
vane che  apprezza  la  sua  fama  ed  il  suo  onore. 
Finiremo  dùnque  ripetendo  che  Maria  fu  una 
fanciulla  infelice,  perchè  priva  d'esperiènza  ; 
creatura  débole,  nàta  sólo  per  amare,  per  sof- 
frire e  per  piàngere  ;  vìttima,  per  dir  così,  del 
suo  dovére,  conservò  sèmpre  nel  cuòre  la  ras- 
segnazióne e  la  fède.  Sostenne  con  fòrza  e  fer- 
mézza le  lunghe  e  doloróse  pròve  della  sventura; 
restò  sóla  quaggiù,  ma  l'angelo  del  Signóre  ve- 
gliò sópra  di  lèi  ^  poiché  volle  sacrificar  tutto  alla 
virtù. 
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Quest'opera,  insómma,  è  un  libro  in  cui  il 
C'arcano  ha  versato  tutto  il  suo  cuòre  ;  lo  stile  è 
fàcile,  naturale  e  spontàneo,  sènza  mancare  di 
quella  sublimità  che  alletta  e  piace  ai  cultóri  del 
nòstro  idiòma.  Tutti  i  personàggi  son  méssi  in 
iscèna  con  gran  maestria,  con  colóri  vivi  e  par- 
lanti, capaci  d'interessar  vivamente  il  lettóre 
in  tutti  gli  avvenimenti  di  quésto  raccónto. 


I  PROMESSI  SPOSI 


ALESSANDRO  MANZONI 


L'opera  dell'illustre  Manzoni  è  tròppo  nòta 
àgli  amanti  di  letteratura, essendo  stata  tradótta 
quasi  in  tutte  le  lìngue  ;  e  quésto  è  il  motivo 
per  cui  tratteremo  in  succinto  le  matèrie  che 
èssa  contiene.  Infatti  fin  dal  suo  nàscere  la  sua 
fama  si  diffuse  in  tutte  le  nazioni,  ed  ognùnoj 
prése  conoscènza  di  quél  romanzo  per  mèzzo  di 
traduzióni.  Faremo  sólo  osservare,  in  quésti 
.cenni  bibliogràfici,  i  fatti  e  gli  avvéniménti  piti 
interessanti,  cóme  pure  i  personàggi  ch'ebbero 
un'azióne  predominante  in  quésto  raccónto. 

Il  primo  che  entra  in  iscèna  è  Don  Ab- 
bondio, all'incóntro  dèi  due  bravi  inviati  da 
Don  Rodrigo  per  inibire  al  curato  di  mandare 
ad  effètto  il  matrimònio  che  si  doveva  contrarre 
tra  Renzo  e  Lucia.  L'arrivo  pòi  di  Don  Abbon- 
dio in  sua  casa  e  la  curiosità  di  dònna  Perpètua . 


I 
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per  tògliere  di  bócca  al  padróne  tutto  quanto 
glièra  accadtito,  è  còsa  immensamente  diver- 
tévole.  Non  è  mono  interessante  il  divèrbio  che 
ebbe  luògo  tra  Renzo  ed  il  curato,  il  quale  trovò 
mille  ammenicoli  per  acquistar  tèmpo  e  non 
fare  il  matrimònio  al  giórno  convenuto  ;  Per- 
pètua disvéla  quasi  il  segréto,  Renzo  va  per  le 
fùrie  e  di  nascósto  alla  serva  aggredisce  D.  Ab- 
bondio, forzandolo  a  palesare  il  nóme  del  per- 
sonàggio che  gli  ha  inibito  di  unire  in  matri- 
mònio i  due  spòsi.  La  nòtte  che  i  proméssi  spòsi 
si  presentano  alla  casa  del  pàrroco  è  un  fatto 
veramente  curióso,  tm  intréccio  maestrevol- 
mente combinato.  Introdótti  alla  sìia  presènza 
sènza  ch'egli  se  ne  accòrga,  tentano  di  fargli  tm 
matrimònio  di  sorprésa  ;  in  quell'ora  stéssa  i 
bravi  di  Don  Rodrigo  danno  l'assalto  alla  casa 
di  Lucìa  per  rapirla  al  suo  spòso  e  condurla  alla 
casa  del  lóro  padróne  ;  le  campane  suonano  a 
stórmo  e  tutta  la  popolazióne  del  paese  si  métte 
in  mòto  per  conoscerne  i  fatti.  Quésti  avvéni- 
ménti son  narrati  dall'autóre  con  tina  maestrìa 
sorprendente  ;  tutte  le  più  pìccole  particolarità, 
tutti  i  personàggi  ci  stanno  davanti  cóme  in  un 
gran  quadro  ed  il  caràttere  d'ogni  indivìduo  è 
descrìtto  a  pennèllo,  specialmente  quello  di  Don 
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Abbondio  pauróso  e  codardo,  che  trasctira  il 
pròprio  dovére  per  téma  d'esser  prèso  di  mira 
dal  potènte  Don  Rodrigo. 

Altra  narrazióne  interessantissima  è  quella 
che  pària  del  padre  Cristoforo  ;  la  stia  orìgine, 
la  di  lai  conversióne  ed  allorquando  lo  troviamo 
nel  castèllo  di  Don  Rodrigo,  alla  sua  presènza, 
che  tenta  di  perorare  in  favóre  di  Lucìa  ;  che 
contrasto  fra  i  due  personàggi  !  L'uno,  domi- 
nàto  dàlia  potènza,  dall'orgóglio  e  dàlia  fòrza 
brutale,  non  soffre  e  non  accètta  consìgli  da 
nessuno  ;  l'altro  tutto  umiltà,  bontà  e  religióne, 
esòrta  e  scongiurali  ricco  orgoglióso  e  dèspota, 
a  usare  giustizia  vèrso  i  poverèlli,  vèrso  una 
gióvane  su  cui  égli  non  poteva  avere  alciìn  di- 
ritto, eccètto  per  la  prepotènza  e  la  fòrza  !  Cóme 
lanattira  umana  ci  vièn  caratterizzata  sótto 
tutte  le  fórme,  in  quéi  due  personàggi!  Dòpo 
vàrie  vicènde  i  due  spòsi  sono  costretti  a  spa- 
triare, consigliati  dal  padre  Cristoforo  ;  Lucìa 
con  sua  madre  si  rifugiano  in  un  convènto  di 
mònache  a  Monza,  e  Renzo  andando  a  Milano  si 
trova  in  mèzzo  alla  rivoluzióne,  che  soprag- 
gi Unge  a  càusa  della  carestìa.  Don  Rodrigo  è 
legato  in  istrétta  amicìzia  con  un  personàggio 
potentissimo,  che  in  quest'opera  si  chiama 
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Vlìinominàto,  e  quésti  per  contentare  il  sìio 
amico  fa  rapire  per  mèzzo  de'  suoi  bravi  Lucia 
dal  convènto  di  Monza,  la  fa  trasportare  nel  suo 
castèllo,  còU'intenzióne  di  farne  padróne  l'amico 
Rodrigo.  Se  non  che  giùnta  la  desolata  gióvane 
ai  suoi  piedi,  quest'uòmo,  fino  allóra  insensìbile 
ed  incapace  di  qualùnque  atto  di  pietà,  ne  rèsta 
talménte  colpito  e  confuso,  che  non  può  risòl- 
versi a  consegnar  quella  vìttima  innocènte  ai 
capricci  di  Don  Rodrigo. 

In  quésto  frattèmpo,  il  cardinal  Federigo 
Borromeo,  arcivéscovo  di  Milano,  trovàvasi  in 
quéi  dintórni  in  visita  pastorale  e  tutta  la  po- 
polazióne èra  in  fèsta.  U Innominato ,  com- 
mòsso da  tutto  quanto  si  presenta  al  suo  sguar- 
do, si  decide  di  cambiare  affatto  la  sua  condótta, 
córre  ai  piedi  del  Borromeo,  si  convèrte,  spo- 
gliandosi dell'uòmo  vècchio  e  rivestendo  Puòmo 
nuòvo,  qual  conviene  a  persóna  d'onore  e  dab- 
bène, e  quindi  per  órdine  del  cardinale  fa  con- 
segnare Lucia  alla  di  lèi  madre,  óve  troviamo 
Don  Abbondio  che  mónta  al  castèllo  àoiV Inno- 
minato per  prèndere  in  conségna  la  gióvane  e 
ricondìirla  nelle  braccia  matèrne. 

Troverà  il  lettóre  nella  narrazióne  di  quésti 
fatti,  delle  pàgine  in  cui  l'autóre  ha  fatto  móstra 
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d'un  gran  talènto,  per  le  particolarità  interes- 
santi  che  le  rivestono  e  per  la  conoscènza  del 
cuòre  umano  in  tutte  le  sue  parti.  Dopo  vàri 
avvenimenti  accaduti  in  quéi  tèmpi,  troviamo 
in  quest'opera  la  descrizióne  della  famósa  pèste 
che  in  quell'epoca  devastò  il  contado  di  Milano, 
la  strage  che  fece  su  quella  popolazióne,  deci- 
mata dàlia  fame  e  dal  contàgio.  Fra  le  mólte 
vittime  che  dovettero  soccómbere  tròvansi  due 
dei  nòstri  personàggi.  Don  Rodrigo  ed  il  padre 
Cristoforo,  il  quale  assistendo  i  moribóndi  nel 
Lazzaretto  perì  vìttima  del  pròprio  dovére.  Lu- 
cìa, présadal  contàgio,  sorti  dòpo  qualche  tèmpo 
dal  Lazzaretto  totalmente  guarita,  per  èsser 
résa  a  Renzo  suo  promésso  spòso,  il  quale  an- 
sióso delle  di  lèi  nuòve  avéa  percórso  di  alto  in 
basso  tutto  il  Lazzaretto,  in  mèzzo  ai  moribóndi, 
per  trovare  ima  qualche  tràccia  della  sua  fedéle 
spòsa.  Vediamo  in  fine  i  nòstri  proméssi  spòsi, 
dòpo  tante  peripezìe,  pienamente  felici,  godendo 
una  pace  perfètta  in  mèzzo  ai  lóro  bimbi  ed  alla 
vècchia  Agnese. 

Finiremo  còl  dire  che  quésto  romanzo  stòrico 
è  dégno  di  trovarsi  in  mano  d'ogni  persóna, 
sènza  eccettuare  la  gioventù,  poiché  le  sue  pà- 
gine contengono  tutto  ciò  che  può  interessare 
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ed  istruire  il  lettóre,  narrandoci  minutamente 
la  stòria  milanése  del  sècolo  XVII  nel  suo  véro 
aspètto,  ed  in  cui  l'autóre  ci  presenta  i  fatti 
principali  in  fórma  di  romanzo,  cóme  pìire  i  co- 
stumi dei  pòpoli  di  quél  tèmpo.  L'illustre  Man- 
zoni oltrepassa  nel  suo  romanzo  ógni  altro  scrit- 
tóre nel  dipingere  il  caràttere  de'  suoi  perso- 
nàggi che  ha  méssi  in  iscèna,  ciascun  dei  quali 
vive  dinanzi  a  nói  cóme  un'antica  conoscènza 
che  più  non  si  diméntica,  tanto  sono  véri  e  par- 
lanti i  ritratti  eòi  quali  ci  métte  a  contatto. 

I  Proméssi  Spòsi  dùnque,  òpera  veramente 
sublime,  è  un  libro  che  dev'èssere  lètto  da  tutti, 
poiché  il  suo  stile  è  sémplice  ed  in  pari  tèmpo 
sublime  per  l'originalità  che  vi  attira  ed  incanta. 
Chiunque  però  abbia  un'idèa  del  nòstro  idiòma, 
lègga  il  romanzo  del  Manzoni  nel  suo  originale; 
ne  apprezzerà,  siamo  cèrti,  tutte  le  bellézze  e  ne 
proverà  tutto  l'incanto  che  prodùce  quella  let- 
tura. 


RACCONTI  DI  UNA  DONNA 


Se  qualcìino  si  credesse  in  dovére  di  giudicare 
l'opera  dal  tìtolo  che  pòrta,  s'ingannerebbe  a 
partito.  Poiché  non  créda  il  lettóre  che  quésti 
raccónti  sieno  letture  vane  e  frivole,  prive  af- 
fatto d'interèsse.  Quésto  libro,  sebbène  non  ci 
narri  fatti  stòrici  o  tràgici,  racchiùde  però  av- 
véniménti pièni  di  dolcézze  e  di  affètti,  d'amóre 
del  bène,  di  santità  di  propòsiti  e  di  squisiti  sènsi 
del  bèllo. 

Apèrto  il  volume,  si  vorrebbe  giùngere  rapi- 
damente alla  fine  per  gustare  tutte  quelle  bellézze 
che  contiene^  ed  in  pari  tèmpo  si  sente  im  desio 
che  ci  spìnge  a  bramare  che  le  sue  pàgine  non 
finiscano  mài,  tanto  è  il  traspòrto  e  la  giòia  che 
pròva  il  cuòre  in  quelle  letture.  Una  vòlta  finita 
l'ultima  pàgina,  vi  sembra  staccarvi  da  un  véro 
e  buon  amico,  che  con  un  linguàggio  vivace, 
elegante  ed  affettuòso  vi  abbia  dipinto  bellissime 
scène  di  paese,  rappresentato  simpàtici  vólti  di 
persóne  che  vi  restano  imprèssi  e  destato  in 
cuòre  vàri  e  dolcissimi  sentiménti. 
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Sono,  è  véro,  raccónti  sémplici,  sènza  nessun 
intréccio  romàntico,  non  \i  si  trovano  passióni 
strane  ed  esagerate  :  sono  scène,  per  lo  più, 
campagnuòle,  è  la  vita  quàl  dèbbe  èssere.  Sono 
mèste  ricordanze,  dolóri  intèrni,  tranquilli  e 
profóndi,  che  strùggono  sènza  abbreviare  l'esi- 
stènza, ma  che  fanno  benedire  la  pace  ùltima, 
quél  sónno  suprèmo  da  cui  svegliati  ci  troviamo 
in  una  luce  celèste,  che  ci  rènde  felici  per  sèm- 
pre. La  fantasia  del  lettóre  rèsta  talménte  col- 
pita da  quésti  raccónti,  che  si  giùnge  alla  fine 
del  volume  senz'accorgersene,  col  rammàrico 
di  dovére  abbandonare  una  lettura  tanto  pia- 
cévole. 

L'opera  di  Rosalia  Piatti,  lo  diciamo  franca- 
mente, è  uno  di  quéi  libri  che  si  rilèggono  sèm- 
pre con  profìtto  ed  incontrano  il  gènio  anche 
della  gioventù.  Si  trova  in  esso  la  magia  del  suo 
sémplice  stile,  la  bellézza  delle  descrizióni,  la 
verità  dei  caràtteri  che  dipìnge  e  delle  scène  che 
póne  sótt'òcchio  al  lettóre, di  modo  che  chiunque 
abbia  ànima  e  sentiménti  alquanto  elevati,  non 
può  a  meno  d'esser  rapito  ed  incantato  da  quella 
lettura. 


L'EDUCAZIONE  DEL  CUORE 


SIGNORA  ELLIS 


Opera,  tradótta  dall' ing-lés©. 


L'erudizione  della  signóra  EUis  e  la  sua  vita 
consacrata  all'educazióne,  le  fecero  vedére  e  toc- 
car con  mano  tutti  gli  ostàcoli  che  incontra  la 
gioventù  per  giùngere  a  quello  scopo  che  si  è 
prefisso,  cioè  a  quélFelevatézza  di  stùdi  che  for- 
mano il  benèssere  dell'uòmo  cólto.  —  Conóbbe 
èssa  che  il  più  gran  difètto  ch'esìste  nelle  scuòle 
tanto  pùbbliche  che  private,  consìste  nella  man- 
canza d'educare  il  cuòre  dei  gióvani  ed  in 
particolare  delle  fanciulle  che  dovranno  un 
tèmpo  avere  una  grande  influènza  sulle  gene- 
razióni. Fu  per  quésto  che  la  signóra  EUis  si 
risolse  di  dare  alla  luce  un  librétto  che  tratta 
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dell'educazióne  della  gioventù  ed  in  ispeciàl 
mòdo  di  quella  del  cuòre. 

L'autóre  sostiene  in  quest'opera  che  l'educa- 
zióne essendo  una  preparazióne  alla  vita,  fa 
d'uòpo  ch'essa  abbia  principio  dàlie  dònne,  os- 
sìa dàlie  madri,  che  sono  l'educatrici  dei  lóro 
fanciulli  ;  fin  dai  primi  anni  sono  esse  che  for- 
mano il  lóro  caràttere  morale,  che  agisce  pòi 
sul  córso  di  tutta  la  vita.  Insiste  essa  perchè  le 
bimbe,  e  quindi  le  gióvani,  ricévano  una  educa- 
zióne non  superficiale,  ma  più  profónda,  più 
complèta,  partendo  da  quéi  principu  sani  che 
formano  il  lóro  cuòre,  per  condurle  pòi  a  quelli 
stùdi  sòlidi  che  sviluppano  la  lóro  intelhgènza 
e  le  rèndono  ùtili  alia  società. 

Considerando  la  dònna  cóme  educatrice,  la 
signóra  Ellis  tratta  la  questióne  sótto  divèrsi 
aspètti,  basandosi  sèmpre  sui  sentiménti  e  sulle 
qualità  che  provengono  dal  cuòre.  Dice  élla  che 
per  dedicarsi  all'educazióne  della  gioventù,  ed 
in  particolare  dèi  fanciulli  e  fanciulle,  non  basta 
èsser  dotati  d'istruzióne  e  d' -intelligènza,  fa 
d'uòpo  pure  che  la  persóna  la  quale  s'ingerisce 
dell'istruzióne  possegga  i  requisiti  necessari  ad 
occupare  un  pósto  di  tale  importanza,  vàie  a 
dire  che  il  suo  caràttere,  il  suo  cuòre  sieno  por- 
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tati  al  benèssere  dell'infànzia,  che  sìa  dominata- 
dàlia  passióne  d'istruire  il  fanciullo  con  amóre  e; 
con  un  traspòrto  veramente  filantròpico.  All'e- 
ducazióne delle  bimbe  in  particolare  sarà  sèmpre 
più  idònea  la  dònna,  poiché  essa  ha  un'influènza 
preponderante  sull'animo  infantile,  commésso 
alle  sue  cure,  ed  agisce  mólto  mèglio  quando  il 
suo  incàrico  richiède  l'impiègo  dei  cuòre  unito 
a  quello  della  ménte. 

L'educazióne  considerata  cóme  una  buòna 
preparazióne  alla  vita  è  il  più  nòbile  scopo  a  cui 
pòssa  dedicarsi  l'ingégno  umano  ;  per  quésto 
è  necessario  non  sólo  coltivare  l'intellètto 
con  arricchirlo  di  cognizióni,  ma  cercare  di 
migliorare  i  sentiménti,  i  concètti,  le  idèe, 
in  mòdo  da  elevare  il  caràttere  umano  a  li- 
vèllo d 'un'esistènza  più  pura  e  più  felice,  cioè 
prepararsi  a  sostenére  con  onestà,  fermézza 
e  buòna  volontà  l'esigènze  della  nòstra  condi- 
zióne sociale. 

L'autóre  sviluppa  con  ragióni  evidènti  il  bi- 
sógno che  incombe  agli  educatóri  ed  educatrici 
d'infóndere  nel  cuòre  dèi  gióvani  la  buòna  fède, 
quella  fidùcia  reciproca  che  fórma  la  fratellanza 
fra  gli  uòmini,  che  li  rènde  onèsti  e  leali,  e  ciò 
è  il  fondaménto  del  buon  cittadino .  —  Ci  pària 
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quindi  dei  buòni  princìpii  che  i  bimbi  debbono 
ricévere  dàlie  lóro  madri,  i  quali  consìstono  nel 
buon  esèmpio  ch'esse  debbono  dare  ai  lóro  figli 

i  mòdi,  còlle  azióni  e  còlle  paròle,  basati  sèm- 
pre nella  religióne,  nella  virtù  e  nella  giustìzia, 
e  che  non  dovranno  imprimere  nel  lóro  cuòre 
ohe  nozióni  e  precètti  morali,  ónde  ìm  giórno 
possano  èssere  la  lóro  guida  nella  vita  sociale. 
La  buòna  e  véra  educazióne  deve  principiare 
nei  bambini  dai  lóro  genitóri,  dice  la  signóra 
Ellis,  poiché  quésta  grànd'òpera  di  educare  il 
cuòre  e  di  dare  ai  suoi  affètti  ed  ai  suoi  impulsi 
il  lóro  giusto  valóre  nella  formazióne  del  caràt- 
tere, si  deve  cominciare  di  buon'ora,  e  nella  prò- 
pria famìglia,  per  continuarsi  pòi  nelle  scuòle 
che  saranno  più  omogènee  all'educazióne  com- 
plèta dèi  lóro  figli.  E  qui  tratta  lungamente  la 
maniera  di  educare  la  ménte  ed  il  cuòre,  due 
parti  dell'uòmo  importantissime,  la  coltura  di 
ambedue  essendo  còsa  essenziale  alla  formazióne 
del  caràttere  umano. 

La  verità  e  la  giustizia  debbono  èssere  la  base 
dell'educazióne  dèi  gióvani,  ci  fa  osservare  con 
giuste  ragióni  l'autóre  ;  si  cérca  attualmente 
d'istruire  la  gioventù  in  tutto  ciò  che  spetta  alla 
prosperità  della  vita  materiale,  purché  il  gió- 
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vane  giùnga  a  quél  pósto  che  Tambizióne  de' 
suoi  genitóri  desidera  ;  non  si  bada  però  se  le 
sue  fòrze  morali  sono  bastanti  a  sostenére  quella 
càrica  che  gli  ha  meritato  il  talènto  e  l'ingégno 
Spésse  vòlte  accade  che  la  nòstra  prosperità  ma- 
teriale offre  tròppa  facilità  air  inganno  e  afl 
delitto,  e  sènza  un'educazióne  basata  stilla  ve- 
rità e  la  giustìzia  le  più  flòride  posizióni  crollano 
al  moménto  in  cui  nessuno  lo  créde.  Nei  tèmpi 
che  córrono,  abbiamo  bisógno  di  maggior  fòrza 
morale,  di  maggióre  integrità  e  fermézza  nei 
principii  del  véro  e  dell'onèsto ,  per  resistere 
cóntro  le  tentazióni  da  cìii  i  gióvani  sono  conti- 
nuaménte  circondati.  È  per  quésto  che  l'educa- 
zióne del  cuòre  dovrèbbe  tenérsi  in  maggior 
cónto,  ed  inculcare  ai  giovanetti  la  verità  e  la 
giustizia  cóme  fondaménto  dèi  lóro  stùdi  ;  tali 
principii  sono  inseparàbili  l'ìino  dairàltro,poich 
la  verità  è  lo  spìrito  della  giustìzia  e  la  giustizi 
è  la  verità  méssa  in  azióne  ;  per  conseguènz 
debbono  camminare  perfettamente  d'accòrdo  i 
tutte  le  azióni  umane.  Si  dovrèbbe  pure  dettare 
ai  gióvani  l'osservanza  ed  il  rispètto  alle  léggi, 
non  che  l'idèa  ed  il  pensièro  di  aver  cura  dell'or- 
dine, in  tiitto  quanto  spetta  ai  suoi  aff'àri,  tanto 
pùbblici  che  privati. 
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La  signóra  EUis  nel  dare  alla  luce  quest'opera 
ha  intéso  rivòlgersi  particolarmente  alle  madri, 
le  quali  debbono  formare  l'educazióne  del  cuòre 
dei  lóro  bimbi,  allo  stésso  tèmpo  che  si  occupano 
dell'educazióne  della  ménte  ;  bisognerebbe  che 
riflettessero  dovérsi  tenére  in  eguài  cónto  i  de- 
sidèri, le  affezióni  e  gl'impulsi  della  gioventù, 
cóme  le  sue  facoltà  intellettuali.  Vorremmo  che 
la  madre  di  famìglia  studiasse  accuratamente  il 
caràttere  de'  suoi  bambini,  e  conosciuto  che  ab- 
bia le  lóro  propensióni  ed  i  lóro  difètti,  procuri 
trovarne  i  rimèdi,  investigando  i  segréti  del 
cuòre.  La  più  gran  cura  della  madre  sia  dùnque 
quella  dell'educazióne  del  cuòre  de'  suoi  figli  ; 
è  da  quésta  che  dipènde  la  felicità  della  sua  fa- 
mìglia, essa  sóla  ha  la  facoltà  di  poter  dirìgere 
le  lóro  tendènze  e  corrèggerle,  quando  non 
sono  confórmi  ai  suoi  desidèrii.  Quelle  ma- 
dri che ,  per  la  lóro  posizione  sociale ,  non 
possono  occuparsi  tròppo  dell'educazióne  de' 
lóro  bambini,  scélgano  alméno  persóne  idònee 
a  tale  scopo,  di  cui  i  lóro  sentiménti  ed  i  lóro 
principii  sìeno  basati  sulla  virtù  e  sulla  morale, 
ónde  possano  infóndere  nei  cuòri  innocènti  de' 
lóro  figli  quelle  màssime  che  servono  ad  edu- 
care il  cuòre  e  la  ménte,  nella  via  del  bène  e 
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dell'onore.  Ciò,  secóndo  nói,  è  il  mòdo  d'inse- 
gnare la  véra  sciènza  della  vita. 

Quest'opera  dùnque  dovrèbbe  lèggersi  e  stu- 
diarsi da  tutte  le  madri  e  dàlie  persóne  che  si 
dedicano  all'istruzióne  della  gioventù. 


kcri 


I 


OPERE  VARIE 

DI 

giova:n^:s^i  ruffini 


TrcLciòtt©  dall' ing-lés©. 
LORENZO  BENONI 

OSSIA 

SGENE  DELLA  VITA  D'UN  ITALIANO 


Il  celebre  Ruffini  nel  Lorenzo  Benóni,  ossia 
^céne  dèlia  vita  (Tua  italiano,  ci  descrive  a 
,  -lineilo  il  caràttere  e  Tindole  degl'italiani  in 
tutte  le  lóro  azióni,  sia  in  amóre  od  in  politica, 
nella  vita  pubblica  o  privata  ;  le  lóro  passióni 
no  predominanti,  sòlide  e  profónde,  capaci  di 
r  sacrificare  la  fortuna  ed  anche  la  vita,  pur- 
-uè  si  pòssa  ottenére  l'intènto  che  ciascuno  si  è 
prefisso.  Lorenzo  Benóni  è  il  véro  modèllo,  tipo 
-  nuìno  del  giovine  italiano  che  in  tutta  la  pie- 
;i'Jzza  di  vita  ha  bisógno  d' agire,  di  fare  strè- 
pito, di  far  parlare  di  sé.  Infatti  l'autóre  ci  pre- 
^' 'nta  il  nòstro  eròe  nella  sua  fanciullézza, quando 
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trovàvasi  da  uno  zio  a  Tàggia,  nella  rivièra 
di  Genova,  e  là,  dòpo  tante  scappatèlle,  lo  ve- 
diamo giungere  improvvisamente  a  Genova, 
prèsso  de'  suoi  genitóri.  Silo  padre,  avvocato  di 
mólto  mèrito,  conóbbe  ben  prèsto  l'indole  di 
Lorenzo  ed  immediatamente  lo  rinchiùse  nel 
Collègio  di  Genova.  Diventito  alimno  del  Collè- 
gio Reale,  i  primi  anni  ve  li  passò  sènza  alcìin 
frtitto  ;  negli  Ultimi  pòi,  Lorenzo  fece  móstra  di 
sé  e  di  tutti  i  suoi  talènti  con  ìm  succèsso  sor- 
prendènte, superióre  di  gran  lìinga  àgli  altri 
altmni.  Il  Ruffìni  ci  descrive  minutamente  a 
quàl  grado  d'istruzióne  si  trovasse  il  Reàl  Col- 
lègio dirètto  allóra  dai  Padri  Somàschi;  quali  e 
quante  peripezìe  v'incontrò  il  nòstro  Lorenzo 
per  il  silo  caràttere  altièro  e  non  tròppo  subor- 
dinato ai  regolaménti,  e  ciò  a  motivo  di  qualche 
preferènza  che  in  quél  tèmpo  si  suoléva  usare 
vèrso  gUaliinni  d'alto  lignàggio,malgràdo  l'infe- 
riorità di  talènti. Tutti  quésti  fatti  són  raccontati 
con  minutézza,  intercalati  da  mólti  anèddoti  in- 
teressantissimi, uniti  alla  stòria  di  quél  tèmpo. 
Terminati  gli  stìidi  di  collegio,  il  nòstro  eròe 
entrò  all'  Università  ónde  perfezionarsi  nello 
stùdio  delle  léggi,  avendo  prescélto,  in  fàccij 
a  suo  padre,  la  carrièra  d'avvocato.  Gli  Stài 
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;  Sardi  èran  governati  allóra  da  S.  M.  il  re  Carlo 
Felice  e  le  lóro  léggi  colpivano  rigorosamente 
'le  società  segréte  fin  dal  1821  ;  le  autorità  locali 
'sorvegliavano  in  particolare  le  Università,  i  cìii 
studènti  furono  e  saranno  sèmpre  i  primi  a  le- 
vare il  grido  di  libertà.  Il  nòstro  Benóni  si  era 
fatto  amico  di  divèrsi  gióvani  studènti  piti 
isTruìtijtra  i  quali  tm  cèrto  Fantàsio.gióvanecol- 
tissimo,  versato  in  tutte  le  sciènze  ;  quésti  inse- 
paràbili amici  studiavano  nòtte  e  giórno  insième 
le  òpere  scientifiche  e  quelle  in  cìii  si  trovava  il 
nóme  d'Italia.  Dàlia  letteratura  ne  sórse  l'amóre 
ielle  rifórme  innovatrici,  ed  ècco  Lorenzo  còlla 
sìia  ménte  infuocata  trasportato  in  mèzzo  alle 
passióni  rivoluzionàrie ,   e  quindi  ascritto  alla 
sètta  dèi  Carbonari;  si  trovò  per  quésto  in 
iiólti  dispiacévoli  incóntri ,    recando   sómmi 
lisgùsti  a'  suoi  genitóri  ed  a  tutta  la  famiglia. 
Infatti  la  rivoluzióne  francése  del  1830  risve- 
'i  ^  la  società  dèi  Carbonari  in  Italia  e  tìitta  la 
-.uventti  si  mise  all'opera,  sollevando  vàrie  po- 
polazióni; ma  la  polizìa  scopertone  il  bàndolo  fece 
li  vèrsi  arrèsti,  fra  i  quali  si  trovò  Fantasie,  l'a- 
nico di  Benóni. Quésti  fatti són  rivestiti  di  moltis- 
i  me  circostanze  concernènti  la  polìtica,  in  cui  il 
lustro  eròe  èra  sèmpre  in  azióne,ed  in  pari  tèmpo 
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sono  abbelliti  da  descrizióni  divertovoli  e  piène 
d'interèsse  per  la  stòria  che  spetta  a  quell'e- 
poca. È  còsa  sorprendènte  il  vedére  quésto  gió- 
vane airòpera,  per  liberare  di  prigióne  il  suo 
amico  Fantasie  ;  per  fortima  dòpo  alctini  mési 
di  reclusióne,  le  condanne  si  limitarono  all'esìlio 
dei  delinquènti,  e  Fantasie,  sfrattato  d'Italia,  si 
stabili  a  Marsiglia.  ^v 

Che  diremo  pòi  dell'amóre  che  Lorenzo  provò  j 
per  la  marchésa  d'Anfo  détta  Lilla  ?  —  Quésta! 
dònna  d'una  rara  bellézza  l'affascinò  oltremódo,  • 
ma  al  punto  di  rèndersi  suo  schiavo  cèrto  che 
no  ;  la  di  lui  fierézza  unita  all'onore  che  dèvel 
conservare  l'uòmo  in  simili  congetture,  lo  con- 
servò saldo  e  férmo  di  frónte  alla  stia  amante.! 
Il  suo  amóre  però  per  Lilla  fu,  per  dir  cosi, 
poètico,  pièno  di  mille  incidènti,  e  quindi  fini 
per  divenir  drammàtico,  avendo  per  qualche 
ragióne  abbandonata  quella  dònna  per  sèmpre. 

Nel  1833, quasi  tutta  l'Italia  tentò  di  sollevar» 
cóntro  i  rispettivi  sovrani,  e  tali  sommòsse  veni- 
vano condótte  dalle  società  segréte.  Se  non  che. 
al  moménto  d'uno  scòppio  generale,  le  autorità 
civili  e  militari,  unite  alla  polizia  d'ogni  rispefc^ 
tìva  città,  ne  scopersero  le  fila  ed  in  pòch; 
giórni  ne  arrestarono  i  principali  capi  ;  a  Gè- 
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nova  in  particolare ,  tìitti  i  Carbonari  della 
nuòva  società  vennero  imprigionati  e  custoditi 
c:")l  màssimo  rigóre.  Lorenzo  cóme  Carbonaro 
fu  preso  di  mira  dal  govèrno  ;  il  silo  fratèllo 
sare  èra  già  stato  pósto  in  segréte,  quando 
iuia  séra  sopraggiùnsero  due  carabinièri  ed  ìin 
agènte  di  polizia  per  arrestarlo  ;  felicemente  tin 
erróre  di  nóme  lo  salvò  per  quella  nòtte.  Fu 
giocofòrza  allóra  pensare  a  méttersi  in  salvo 
còlla  fiiga,  e  separarsi  da'  suoi  parénti  ed  in 
particolare  dàlia  madre  ;  bisógna  lèggere  quéi 
fatti,  quando  la  madre  è  costretta  di  abbando- 
nare il  figlio  per  sèmpre,  ónde  scamparlo  dàlia 
mòrte  !  Che  fermézza,  che  coràggio  in  quella 
dònna  !  Che  rassegnazióne  nelle  mani  della 
Provvidènza,  sebbène  si  trovasse  perla  secónda 
vòlta  in  simili  torture  !  Il  giórno  della  fuga  fu 
dùnque  stabilito,  per  sottrarsi  dàlie  mani  della 
fòrza  ;  tutto  fu  combinato  còl  capitano  d'un  pa- 
lischérmo, il  quale  dovéa  trasportarlo,  sènza 
dar  ómbra  di  sospètto,  alla  còsta  di  Frància.  La 
descrizióne  di  quella  fuga,  dittaci  dal  celebre 
llufifini,  è  veramente  incantévole,  narrata  con 
tutti  gl'incidènti  e  tutte  l'emozióni  da  cui  è  op- 
prèsso il  fuggitivo  ;  ognuno  può  figurarsi  quàl 
^ia  la  costernazióne,  il  cordòglio  di  chi  lascia 
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per  sèmpre  i  suoi  cari  e  la  pàtria  !  La  narrazióne 
è  veramente  meravigliósa,  pièna  di  fatti  spa- 
ventevoli e  di  contrasti  che  naturalménte  acca- 
dono in  simili  congetture.  Il  vestiàrio  da  mari- 
naro lo  salvò  dàlie  ricérche  della  polizia,  nel 
sortire  dal  pòrto  di  Genova  ;  ma  quante  peri- 
pezie e  terróri,  quanti  pericoli  e  quante  angtistie 
morali  non  dovè  soffrire  il  fuggitivo  prima  di 
gi tingere  àUa  còsta  di  Frància  !  Finalménte  per 
tm  malintéso  venne  sbarcato  da'  suoi  accompa-1 
gnatóri  di  notte  tèmpo  prèsso  del  Varo,  e  là  do- 
vette valicare  il  fiume  a  nuòto,  mettendo  mille j 
vòlte  a  rischio  la  vita,  e  quindi  dòpo  vàrie  vi- 
cènde il  cielo  lo  trasportò  a  Marsiglia,  nelle 
braccia  dell'amico  Fantàsio. 

Il  Lorenzo  Benóni,  di  Giovanni  RufFìni,  è 
tm  capo  d'opera  ;  sebbène  sìa  una  versióne  dal- 
l'originale inglése,  il  stio  stile,  d'ima  purézza  di 
lìngua  singolare,  è  spontàneo  e  piacévole  al  let- 
tóre. Il  contentito  pòi  è  istruttivo  e  interessan- 
tissimo, poiché  tratta  di  avvéniménti  stòrici,  dé- 
gni d'esser  conosciuti  da  chi  passa  il  tèmpo  a  lèg- 
gere e  meditare  gli  scritti  che  trattano  di  còse 
sèrie  e  letteràrie,  spettanti  alla  nòstra  penìsola. 


IL  DOTTOR  ANTONIO 
(dello  stesso  autorb) 


Sarebbe  affatto  inùtile  parlare  a  lungo  d'un'ò- 
pera  tanto  conosciuta  dai  letterati,  essendo  stata 
tradótta  in  moltissime  lingue.  Pur  nonostante 
diremo  che  dovendo  lèggere  ima  traduzióne  di 
un  libro  si  decantato,  ci  sembra  piti  ragionévole 
lèggerla  in  lingua  italiana,  poiché  trattandosi 
d'ùn'òpera  pubblicata  da  im  italiano,  sebbène 
l'originale  sìa  in  inglése,  i  suoi  concètti,  le 
frasi,  i  periodi  ed  il  mòdo  di  dire  hanno  ima 
cèrta  analogìa  còl  nòstro  idiòma,  da  créderne 
i)  primo  gètto,  il  véro  originale,  per  dir  cosi, 
del  nòstro  celebre  Ruff'ini.  Che  diremo  pòi  dèi 
prègi  di  quésto  Ubro?  L'autóre  ci  ha  descritto 
dèi  fatti  interessantissimi  ed  oltremòdo  diletté- 
voli per  ógni  classe  di  persóne,  tanto  la  stòria 
seduce  ed  incanta.  Il  dottor  Antonio  figura  in 
quésto  raccónto  cóme  il  primo  personàggio  del 
romanzo,  poiché  lo  troviamo  iniscènadal  prin- 
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cìpio  alla  fine  dell'opera.  Oriundo  di  Sicilia,  si 
vide  forzato,  per  affari  politici,  a  spatriare,  e 
quindi  si  rifugiò  in  ìin  piccolo  paese  della  Ligti- 
ria,  óve  vivéa  ritirato  dal  móndo  in  qualità  di 
mèdico  condótto  del  comime  di  Bordighièra.  Il 
caso  volle  che  ima  famìglia  inglése,  venendo  da 
Róma  alla  vòlta  di  Frància,  fòsse  vittima  d'uno 
strano  accidènte  in  quelle  parti,  da  forzarla  a 
ricórrere  ad  ìm  mèdico  ónde  prestasse  i  soccórsi  • 
dell'arte  alla  giovine  Lucy,  figlia  di  sir  John 
Davènne.  Fu  in  quella  circostanza  che  il  dottor 
Antonio,  introdótto  nella  famìglia  inglése,  co- 
nóbbe intimamente  Lucy,  e  quindi  i  due  gióvani 
s'invaghirono  l'imo  dell'altro  d'ima  manièra 
affatto  singolare. 

Il  Rufifini  c'introdtice  nell'osteria  del  Mattóne 
óve  trovànsi  i  nòstri  inglési,  e  quindi  ci  narra 
tutti  gl'incidènti  avventiti  durante  la  malattìa 
di  Lucy,  le  cure  affettuòse  che  le  prodigò  An- 
tonio e  tiitte  le  distrazióni  arrecatele  per  rèn- 
derle quél  soggiórno  piacévole.  —  Si  vedrà  nel 
raccónto  cóme  l'amóre  di  quéi  dtie  gióvani  fu 
sublime  e  poètico  ;  durante  la  convalescènza 
della  fanciìilla  accaddero  mille  còse  curiosis- 
sime, fatti  pièni  d'interèsse  narrati  con  lina 
maestrìa  singolare.  —  Nella  lóro  gita  al  San- 
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tuàrio  di  Lampedusa,  l'autóre  ci  fa  delle  nar- 
razióni stòriche  concernènti  quéi  luòghi  ;  ci  de- 
rive alcuni  fattarèlli  amorósi  dei  due  eròi,  ma 
-mpre  velati  àgli  òcchi  di  tutti,  comprési  sólo 
da  quéi  due  cuòri,  direi  quasi  innocènti.  Pòveri 
gióvani,  quanto  èran  felici  in  prèda  ad  un  amóre 
pièno  di  dolcézze,  di  poesia  e  d'incanto,  che  per 
tròppa  delicatézza  non  osarono  mai  scambie-- 
Yolraénte  palesarsi  !  —  Il  cólpo  fatale  pei  due 
amanti  fu  l'arrivo  d'Aubrey,  fratèllo  di  Luc}', 
;ill'osterìa  del  Mattóne;  il  gióvane  inglése  e  l'ita- 
liano si  trovarono,  al  primo  incóntro,  antipàtici 
tra  lóro.  Aubrey  cercò  a  prima  gi tinta  di  pene- 
trare nel  cuòre  della  sorèlla,ónde  scoprirne  ipiìi 
recònditi  segréti  e  farle  confessar  l'amóre  pel  suo 
amico  Antonio.  Ma  quello  che  toccaci  e  che  in- 
teressa sommamente  il  lettóre,  è  il  giórno  della 
paitènza  da  quella  casetta  per  Tlnghiltèrra.  Au- 
brey che  aveva  osservato  le  occhiate,  spiato  le 
mòsse  ed  i  sospiri  della  sorèlla,  non  l'abbandonò 
neppure  un  istante.  Quàl  fu  lo  stràzio  della  fan- 
ciulla, costretta  di  lasciare  quéi  luòghi  óve 
aveva  godiito  tanti  moménti  felici,  dóve  aveva 
affezionato  mille  còse  e  tante  persóne  che  fórse 
pensava  non  rivedére  mài  più  !  Lucy  si  sarebbe 
stimata  quasi  felice  se  avesse  potuto  dare  alméno 
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Un  sublime  addio  al  dottor  Antonio  a  quattr'oc- 
chi, ringraziarlo  di  tutte  le  cure  che  le  aveva 
prodigate,  dimostrargli  tìitta  l'affezióne  che; 
provava  per  lui;  ma  tutto  le  fu  intercettato  dàlia 
presènza  del  fratèllo,  di  modo  che  i  due  amanti 
dovettero  lasciarsi  sènza  scambiarsi  una  paròla 
consolante,  né  farsi  tm  cenno  che  desse  lóro 
una  qualche  speranza  d'un  avvenire  migliòre  ! 
Le  pàgine  che  trattano  del  distacco  di  quéi  dtie< 
cuòri  inseparàbili  sono  scritte  d'tma  manièra 
incantévole,  si  trovano  piène  di  emozióni,  di 
poesìa  e  di  affètti,  dégne  della  pènna  del  celebre 
Ruffini. 

Abbiamo  vedtito  dùnque  che  i  cuòri  dèi  dtie 
amanti  s'intesero  fin  dal  principio  del  lóro  in- 
cóntro, ma  la  paròla  <  amóre  »  non  fu  da  èssi 
pronunziata  se  non  al  pianto  di  separarsi  per  non 
mài  piti  rivedérsi  ;  quando  già  tuonava  il  can- 
nóne e  che  il  dottor  Antonio,  penetrato  del  stio 
dovére  per  la  salvézza  del  pròprio  paese,  ab- 
bandona la  di  lui  amante  fedéle,  percórrere  alle 
barricate  in  soccórso  dèlia  pàtria.  Il  gran  mè- 
rito di  quésto  scritto  sta  nèll'avér  mésso  in  iscènaj 
un  patriòta  sènza  declamazióni  ;  a  nessuno  fa] 
móstra  dei  suoi  sentiménti  patriòttici,  fuorché 
alla  stia  fida  inglése  ;  ed  infatti  ventito  il  mo- 
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mento,  diméntica  anche  l'affètto  per  lèi,  ama 
sópra  ógni  còsa  l'Italia,  fino  a  cimentare  la  prò- 
pria vita  per  rènderla  libera  e  felice.  Altro  ca- 
ràttere pari  a  quello  d'Antonio  è  il  caràttere  di 
Lucy,  la  quale  troviamo  fanciìlUa  in  Italia,  la 
vediamo  pòi  dònna  a  Londra  ;  quindi,  stanca 
della  società  in  cui,  siìo  malgrado,  è  vissuta, 
trova  essa  ógni  delizia  nella  quiète  del  paesétto 
ligure,  pièna  sèmpre  d'ammirazióne  per  il  gran 
caràttere  dell'italiano.  Delicata  dapprima  nei 
suoi  affètti,  pieghévole  nei  suoi  propòsiti,  si  vede 
òtto  anni  dòpo ,  divenuta  dònna ,  malcóncia 
dai  dolóri  tisici  e  moràh,  védova  sènza  figli  e 
libera  di  sé,  ricordare  religiosamente  l'antico 
affètto,  partire  da  Londra,  ritornare  in  Italia 
alla  Bordighièra  e  quindi  córrere  a  Nàpoli,  in 
tràccia  del  suo  fido  dottor  Antonio.  Lucy  è  un 
tipo  di  razza  nòrdica,  férma  nei  suoi  propòsiti  e 
nelle  stie  risoluzióni  ;  è  una  dònna  che  metterà  in 
azióne  tutto  quanto  le  perméttono  i  mèzzi  umani 
per  salvare  Tuòmo  amato,  e  non  potendovi  riu- 
scire, ne  muore  di  dolóre. 

Che  diremo  del  caràttere  di  sir  John  Davenne, 
padre  di  Lucy  ?  La  sua  ìndole  è  pièna  d'energìa, 
possiede  un'alta  idèa  di  sé,  della  pròpria  famì- 
glia e  del  silo  paese  ;  disprézza  tìitto  quanto  non 
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è  inglése,  ma  per  la  sua  cara  figlia,  per  la  di  lèi 
salute  si  pièga  e  condiscénde  a  tutto,  diméntica 
Londra  e  Parigi,  ammira  il  nòstro  cielo,  il  mare 
e  le  spiàggie  d'Italia. 

Finiremo  còl  dire  che  quest'opera,  ossìa  ro- 
manzo, è  un  véro  portènto  ;  le  descrizióni  che 
contiene  sono  immaginate  con  órdine  e  preci- 
sióne, piène  di  particolarità  divertévoli  e  sedu- 
cènti. In  quésto  raccónto  il  nòstro  Ruffini,  óltre 
averci  mostrato  tanti  luòghi  amèni  e  narrato 
con  uno  stile  forbito  tutti  gl'intrécci  d'ìm  ro- 
manzo, cóme  pure  fatti  stòrici  importantissimi, 
ci  ha  voluto  dipìngere,  a  guisa  d'ìm  celebre  ar- 
tista, il  tipo  ed  il  caràttere  d'ìln  inglése  di  frónte 
a  quello  d'ìm  italiano .  Non  si  può  negare  che 
vi  è  riuscito  a  meravìglia  per  soddisfare,  o  per 
dir  mèglio,  incantare  i  lettóri  del  sìio  raccónto. 


^(^^:(^ 


CARLINO 
(dello  stesso  autore) 


Il  signor  Ruffìni,  quando  si  propóse  di  scri- 
vere il  libro  che  pòrta  per  titolo  Carlino,  fu, 
cèrto,  sua  intenzióne  porci  sótt'òcchio  la  natura 
umana,  con  tutte  le  siie  infermità  e  misèrie, 
cóme  ptire  con  tutte  le  sue  buòne  qualità  mo- 
rali. Ci  dimósti^a  infatti  in  quésto  raccónto  cóme 
dtie  èsseri,  di  caràtteri  essenzialmente  oppósti 
fra  lóro,  abbiàn  finito  per  convìvere  insième  in 
perfètta  armonìa  da  véri  amici,  o  per  dir  mè- 
glio, in  tma  intimità  tale  da  créderli  due  fratèlli 
inseparàbili .  Ci  narra  dtmque  Fautóre  cóme  il 
baróne  Gastone  di  Kerdiat,  discendènte  da  tina 
delle  piti  antiche  e  facoltóse  famiglie  della  Van- 
déa,  fòsse  uno  di  quégli  èsseri  in  cui  l'orgóglio  è 
ima  malattìa,  di  mòdo  che  ógni  indivìduo  non 
appartenènte  al  suo  rango  non  lo  giudicava 
dégno  di  riguardi  e  non  gli  accordava  neppiire 
il  diritto  di  salutarlo.  Ai  tèmpi  della  prima  Re- 
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pùbblica  francése,  la  maggior  parte  degli  ante- 
Dati  del  baróne  èrano  periti  sili  patìbolo,  o  com- 
battendo cóntro  la  ciurma  rivoluzionària;  il 
castèllo  dei  suoi  padri  èra  stato  raso  dàlie  fon- 
damenta ed  i  suoi  villàggi  divorati  dal  fuòco. 
Agli  òcchi  di  quésto  gentiluòmo  indignato  e  réso 
oltremòdo  irascibile  dall'infortùnio,  i  sèrvi,  co- 
mùnque fossero,  non  li  considerava  cóme  uò- 
mini, ma  piuttòsto  vedeva  in  èssi  delle  màcchine 
titili  che  si  pigliano  a  nòlo,  e  dal  moménto  che 
égli  pagava  lóro  il  convenuto,  si  trovava  per- 
fettamente in  règola,  e  non  permetteva  lóro 
d'indirizzargli  neppure  la  paròla  sènza  che  fos- 
sero da  lui  interrogati. 

Il  signor  di  Kerdiatavéa  appartenuto  all'esèr- 
cito dal  1830  al  1848,  ed  i  suoi  sèrvi  essendo 
soldati  avvezzati  ad  una  sevèra  disciplina ,  il 
suo  sistèma  di  trattarli  cóme  sémplici  còse  èra 
riuscito  alla  perfezióne.  Non  così  però  potè  con- 
seguire il  suo  scopo,  allorché  nel  1848  détte  le 
sue  dimissióni  per  ritornare  alla  vita  privata, 
sacrificando  una  brillante  carrièra  a  ciò  ch'egli 
considerava  un  dovére  vèrso  il  suo  nóme,  la  sua 
fède  politica  ed  il  suo  sovrano.  Il  suo  sistèma 
però  vèrso  il  servitorame  non  vi  èra  mèzzo  di 
métterlo  in  pràtica  ed  èra  forzato  a  cambiar 
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sèrvo  quasi  ógni  mése.  Un  giórno  trovandosi  il 
baróne  a  Chambéry  all'albèrgo  d'Europa,  nel- 
l'anno 1853,  s'imbattè  in  un  giovine  svèlto  ed 
intelligènte  che  attirò  la  stia  attenzióne  ;  si  chia- 
mava quésti  Carlino  ed  èra  il  véro  tipo  del  sèrvo 
fedéle  e  zelante  vèrso  il  suo  padróne  ;  conside- 
rava égli  il  pósto  di  servitóre  cóme  il  più  di- 
stìnto ed  il  più  onorifico  d'ogni  altro,  tànt'èra 
la  passióne  con  cui  Tesercitàva.  Il  nòstro  autóre 
ci  narra  cóme  Carlino,  entrato  al  servìzio  del 
baróne  che  dimorava  in  Parigi,  si  fossero  in- 
contrati due  caràtteri  affatto  oppósti,  e  che  dòpo 
divèrsi  curiósi  incidènti,  pièni  d'interèsse,  lo 
zèlo  esagerato  del  sèrvo  Carlino  costringesse  il 
padróne  a  dargli  congèdo  alla  fine  d'un  mése. 
Il  nòstro  baróne  èra  nàto  còlla  passióne  dèi 
cavalli  ed  ógni  giórno  sortiva  a  cavallo  per  an- 
dare a  dipòrto  nel  pùbblico  passéggio  di  Parigi, 
La  disgràzia  volle  che  al  nuòvo  anno  del  1855, 
facendo  égli  la  sua  sòlita  passeggiata  al  Bois  de 
Boidogne,  montando  un  cavallo  d'un  suo  amico 
afifàtto  indòmito  che  pretendeva  dominare,  la 
lòtta  fu  sì  terrìbile  che  venne  sbalzato  di  sèlla 
dal  feróce  animale  e  lasciato  sul  suòlo  per  mòrto. 
Il  giórno  seguènte  tutte  le  gazzétte  di  Parigi  ne 
fecero  rumóre,  affermando  che  il  signor  di  Ker- 


'i 


120  CARLINO. 

diat  èra  restato  sul  cólpo.  Al  baróne  però  gli 
restava  ancóra  una  scintilla  di  vita,  che  la  na- 
tura e  la  sciènza  riuscirono,  in  cèrto  mòdo,  a 
rianimare,  ma  d'ima  manièra  che  la  stia  non  èra 
più  vita,  èra  invéce  tm  martirio  contìnuo,  es- 
sendo la  spina  talménte  lèsa  da  cagionarne  ima 
paràlisi  complèta .  Il  celebre  Ruffini  ci  descrive 
a  pennèllo  lo  stato  fisico  e  morale  del  malato; 
quell'uòmo,  per  dir  cosi,  al  fior  dell'età,  pièno 
di  vita  e  d'orgóglio,  ridótto  allo  stato  impotènte 
da  non  poter  muòvere  im  passo,  costretto  a 
chièdere  soccórso  a  sèrvi  che  avéa  continua- 
ménte  abborriti;  quésti  lo  servivano  per  il  sólo 
salàrio,  essendo  stati  da  lìii  mille  vòlte  disprez- 
zati e  respìnti  a  qualsiasi  lóro  offèrta.  Fu  allóra 
che  il  baróne,  in  mèzzo  àgli  spàsimi  ed  ai  tor- 
ménti, si  rammentò  del  fedéle  Carlino;  quanto 
avrebbe  dato  allóra  potérlo  avere  prèsso  di  sé, 
per  ricévere  ima  stia  paròla  d'affezióne  e  con- 
fòrto !  In  quésta  tristissima  situazióne  esitò  égli 
ìm  istante,  ma  finalménte  fece  fòrza  a  sé  stésso 
e  scrìsse  a  Carlino,  pregandolo  di  portarsi  a  Pa- 
rigi per  entrare  nuovamente  al  siio  servìzio. 
11  sèrvo  fedéle  ricevè  con  giòia  quéll'  invito 
dal  suo  antico  padróne  e  pòchi  giórni  dòpo  lo 
vediamo  in  Parigi  àgli  órdini  ed  al  servizio  del 
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sìio  caro  baróne,contènto  e  felice  di  potérlo  sod- 
disfare e  soccórrere  in  quella  dolorósa  e  micidiale 
malattia.  Qui  l'autóre  ci  presenta  il  signor  di 
Kerdiat  tutto  cuòre  ed  amóre  pel  suo  sèrvo  Car- 
lino, totalmente  spogliato  dell'uòmo  vècchio, 
riconosciuti  i  suoi  tòrti  d'aver  respìnto  e  disprez- 
zato ógni  riguardo,  nonché  tutte  le  manière 
cortési  ed  affettuòse  che  i  sèrvi  gli  avévan  più 
vòlte  dimostrate  ;  e  cosi ,  rivestito  dell'uòmo 
nuòvo,  stimava  e  considerava  cóme  suo  pari  il 
fedéle  e  zelante  Carlino.  EgU  pòi,  vigilante  ed 
attènto,  custodiva  il  suo  padróne  cóme  una  ma- 
dre può  aver  ctira  del  figlio,  e  nòtte  e  giórno  al 
suo  fianco,  carezzandolo  e  prodigandogli  con 
amóre  ed  affetto  quanto  l'infelice  suo  stato 
richiedeva,  procurava  rèndergli  mén  penósa 
la  vita.  Possiamo  dir  per  quésto ,  che  Car- 
lino fu  veramente  l'eròe  di  carità  fratèrna,  il 
quale  assistè  fino  all'ultimo  anelito  il  di  lui  pa- 
dróne, baróne  di  Kerdiat,  e  confórme  alla  sua 
ùltima  volontà  lo  accompagnò  piamente  alla 
tómba.  In  quésto  raccónto  vi  si  trovano  dùnque 
sane  ispirazióni,  giusti  critèri,  caràtteri  véri, 
originalità  e  descrizióni  divertévoli  ;  vi  tro- 
viamo pure  la  vita  reale  in  ttitto  ciò  che  vi 
ha  di  più  soave  e  consolante,  cóme  anche  tutti 
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i  mali,  gli  affanni  e  le  avversità  che  la  con- 
turbano . 

Le  narrazióni  fatteci  dall'autóre  sono  piène 
di  verità  e  d'istruzióne,  specialmente  per  la  gio- 
ventù, a  cui  quésto  libro  potrà  servire  di  nórma 
nella  stia  vita  tanto  ptibblica  che  privata. 


OPERE  VARIE 


Ij.    o- xj  a.  I_i  T  I  e  K,  I 


L' INNOMINATO 


Il  celebre  Gualtieri  ci  presenta  in  quest'opera 
ìin  romanzo  stòrico  del  sècolo  XVI,  il  quale 
serve  di  commento  ai  Promèssi  Spòsi  di  Ales- 
sandro Manzoni.  Infatti  ógni  persóna  che  abbia 
lètto  il  predétto  raccónto,  avrà  in  ménte  un 
personàggio  misterióso  ch'ebbe  una  grande 
azióne  nella  stòria  raccontataci  dal  Manzoni  e 
che  fu  chiamato  dall'autóre  Vlmiominàto  ;  vo- 
lendoci con  ciò  nascóndere,  per  giuste  ragióni, 
la  prosapia,  titoli  e  nóme  di  quél  potènte  e  te- 
muto personàggio.  Il  Gualtieri  ci  ha  narrato 
dùnque  in  un  bellissimo  raccónto  stòrico  tìitto 
quanto  appartiene  alla  vita  dell'Innominato, 
nonché  alla  stòria  del  suo  tèmpo.  Ci  dipinge  con 
ammiràbile  precisióne  di  concètti  e  d'idèe  ttitti 
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i  fatti  di  quell'epoca,  e  cóme  Milano  si  trovasse 
allóra  sótto  la  dominazióne  spagnuòla  che  avéa 
per  capo  il  dùca  d'Alba.  —  Quésto  governatóre 
abusò  spessissimo  della  sua  fòrza  per  opprimere, 
quél  pòpolo,  ed  in  particolare  il  cónte  Eribèrto 
Viscónti,  ùltimo  erède  del  suo  nóme  e  delle  sue  ' 
sostanze.  Troveremo  in  quésto  romanzo  l'af- 
frónto, 0  per  dir  mèglio,  il  delitto  che  il  dtica 
commise  cóntro  il  Viscónti  e  la  sua  spòsa  Va- 
lentina ed  i  risultati  che  produsse  quell'azióne 
infame.  Eribèrto  fin  da  quél  giórno  lasciava  il 
castèllo  de'  suoi  antenati  per  non  piti  rivedérlo, 
risoluto  di  passar  la  vita  a  combàttere,  a  prò 
.della  Fiandra,  cóntro  l'odiósa  tirannide  degli 
spagnuòli  ed  in  particolare  del  dùca  d'Alba. 

Nel  córso  di  quésta  stòria  tròvan si  moltissimi 
personàggi  che  rappresentano  nel  raccónto  una 
parte  interessante,  cóme  sarebbe  il  buon  Am  - 
brògio  che  abitava  nel  suo  vasto  possésso  di 
Terrazzano  ;  e  là  vediamo  pure  le  due  giovinette 
Ida  e  Bianca  scherzare  e  saltellare  nei  prati, 
guardate  dàlia  vècchia  Marta.  Ida  èra  Tùnica 
-figlia  d'Eribèrto  e  Bianca  la  figlia  d'Ambrogio; 
sopraggiùnge  quindi  Andrea  figlio  di  Marta,  il 
quale  cóme  artista  fa  parlare  mólto  di  sé  ;  e  qui 
;  accadono  moltissimi  fatti  che  l'autóre  ri  vèste  di 


l'innominato.  12S 

bellissime  descrizióni,  facendoci  percórrere  spa- 
zióse ed  amène  campagne,  mónti  verdeggiànti 
,  e  silenziósi,  incontrando  in  mèzzo  di  essi  scène 
'  domèstiche,  costumanze  patriarcali,  caràtteri 
sémplici  e  modèsti .  Il  raccónto  giùnge  quindi 
I  all'eròe  del  romanzo.  Don  Bernardino  di  Bri- 
gnàno,  di  cui  facciamo  la  conoscènza  méntre  in 
àbito  da  chièrico  seguiva  il  cortèo  del  cardinal 
Carlo  Borromeo,  arcivéscovo  di  Milano,  nella 
sua  vìsita  pastorale.  Quésto  gióvane  non  cono- 
sceva né  padre  né  madre,  èra  stato  pósto  sótto 
la  protezióne  di  monsignor  Gaspare  Viscónti, 
ónde  avesse  cura  de'  suoi  bèni  e  della  stia  edu- 
cazióne ;  ma  Don  Bernardino  èra  veramente 
infelice,  privo  d'ogni  consolazióne,  di  parénti  e 
di  amici,  e  quél  che  l'affliggeva  ancor  più,  si 
èra  di  dover  abbracciare  uno  stato  a  cui  non  èra 
portato  per  vocazióne.  Il  cónte  Don  Ramiro  de' 
Mèdici,  amico  di  collègio  di  Don  Bernardino  e 
signóre  potènte  di  Lécco,  gli  rivelò,  in  un  ab- 
boccaménto segréto,  l'origine  della  sua  prosàpia 
e  l'esortò  a  fuggirsene  dal  collègio  e  di  abbando- 
nare l'abito  ecclesiàstico.  Il  giovine,  udite  le 
rivelazióni  che  lo  mettevano  all'altézza  d'altri 
personàggi  rinomati  e  distinti,  accòlse  con  giòia 
i  consigU  di  Don  Ramiro  ;  fin  da  quell'istante 
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l'eròe  del  romanzo  entra  in  azióne,  comincia, 
cóme  suol  dirsi,  la  stia  campagna  nel  móndo 
tempestóso,  e  siccóme  possedeva  una  viva  im- 
maginazióne, una  volontà  fèrrea  ed  un  caràt- 
tere férmo  ed  indòmito,  ne  fa  di  tutti  i  colóri.  Lo 
troviamo  dapprima  co'  suoi  compagni  che  ap- 
picca il  fuòco  al  convènto  delle  Benedettine  di 
Castèllo  per  liberarne  le  due  gióvani  Ida  e  Bian- 
ca ;  ma  nel  ratto  che  durante  l'incèndio  si  operò 
delle  due  gióvani,  Ida,  sorprésa  nella  ftiga  dagli 
agènti  dell'autorità  governativa,  fu  condótta 
sótto  buòna  scòrta  a  Milano  e  rinchiùsa  nel 
convènto  delle  Benedettine,  óve  si  volle  che 
pronuziàsse  i  vóti  ;  Bianca  fu  difésa  e  protètta 
dal  cónte  Ramiro  e  trasportata  nel  sìio  castèllo  ; 
e  qui  il  Gualtieri  ha  tracciato  divèrse  pàgine  che 
ci  narrano  fatti  interessantissimi . 

L'autóre  ci  trascrìve  quindi  una  narrazióne 
esattissima  della  pèste  che  a  quell'epoca  menò 
man  bassa  stilla  popolazióne  milanése,  ci  de- 
scrìve tutte  le  circostanze  e  le  particolarità  che 
avvennero  in  quél  disastro  e  tutto  lo  zèlo  del  car- 
dinal Carlo  Borromeo  nel  soccórrere  gl'inférmi. 
Si  vedeva  égli  alla  tèsta  della  direzione  per  cir- 
coscrìvere il  contàgio,  vegliare  nòtte  e  giórno 
perchè  il  servìzio  del  Lazzaretto  venisse  fatto 
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con  esattézza  a  fórma  delle  prescrizióni  igièni- 
che, e  là  troviamo  Ida  Benedettina  e  lo  scultóre 
Andrea,  tUtti  occupati  al  servizio  ed  alla  cura 
dei  pòveri  inférmi.  In  quésto  frattèmpo.  Bianca 
che  si  trovava  rinchiùsa  nel  palazzo  di  Don  Ra- 
miro, fu  sorprésa  ìm  giórno  dal  contàgio,  sul 
finire  d'tm  pranzo  che  il  cónte  aveva  fatto  eòi 
suoi  amici;  quésti  prèsi  dal  terróre  l'abban- 
donavano ,  la  lasciàvan  morire  nella  dispe- 
razióne, quando  da  ìm  balcóne  si  vide  salire  tm 
monatto,  afferrare  la  gióvane  ed  in  un  istante 
discéndere  còl  suo  prezióso  fardèllo  nelle  brac- 
cia. Quell'uòmo  èra  Andrea,  l'amico  fedéle  di 
Bianca,  il  quale  cóme  abbiàm  détto  si  èra  pósto 
in  qualità  di  monatto  al  servìzio  degl'inférmi  ; 
égli  córse  alla  sua  casetta,  la  depóse  sìil  suo  let- 
ticciuòlo  e  Ida,  la  fedéle  amica  di  Bianca,  la 
soccórre  e  la  cìira  per  rènderla  alla  vita. 

Ritorniamo  ìin  passo  indiètro  di  quésto  rac- 
cónto, in  tràccia  di  Don  Bernardino,  che  ab- 
biamo lasciato  dòpo  l'incèndio  dell'abbazìa  di 
Castèllo  ;  la  polizia  venne  a  scoprire  cóme  égli 
stésso  avesse  rapito  le  due  gióvani  mònache  dal 
chiòstro,  avesse  appiccato  il  fuòco  al  convènto 
e  fattavi  àrdere  la  vècchia  badéssa.  Per  quésti 
misfatti  lo  troviamo  tradótto  al  monastèro  delle 
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Grazie,  innanzi  al  tribunale  dell'Inquisizióne  ; 
vedrà  quindi  il  lettóre  cóme  potè  sortire  sano  e 
salvo  da  quella  terribile  situazióne,  a  fòrza  di 
stratagèmmi  con  cui  ingannò  i  frati  dell'Inqui- 
sizióne. 

Sortito  il  nòstro  eròe  dal  carcere,  córre  per  le 
vie  di  Milano  in  mézzo  alla  pèste,  che  in  quéi 
giórni  faceva  una  véra  strage,  quando  s'im- 
battè, per  caso,  in  tm  personàggio  che  si  diede  a 
conóscere  per  un  famóso  mèdico  di  nóme  Male- 
bràncjhe;  contrasse  con  esso  lui  amicizia  e  quésti 
lo  invitò  a  convivere  insième  in  tm  sontuosissimo 
palazzo,  restato  vuòto  per  la  pèste  che  aveva 
divorato  tutti  i  padróni  della  casa.  Ecco  dùnque 
il  signor  di  Brignàno  vestito  da  mèdico,inventóre 
d'tmo  specìfico  per  guarire  dal  mòrbo  che  deva- 
stava quéi  paesi,  còl  nóme  di  dottóre  Alichino  ; 
ma  la  sua  impostura  suggeritagli  da  Malebran- 
che ebbe  un  sinistro  risultato,  cóme  vedremo. 
Infatti  un  monsignóre  giùnto  da  Róma  èra  di- 
scéso ad  una  locanda  ed  immediatamente  venne 
còlto  dal  contàgio;  chiamati  i  nòstri  mèdici,  in 
pòchi  minuti  l'ecclesiàstico  se  ne  morì.  Male- 
branche, scaltro  cóme  èra,  volle  profittare, cóme 
diceva  égli,  della  fortuna,  e  di  concèrto  con  Don 
Bernardino  immaginarono  di  fare  le  véci  del 
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defunto ,  il  quale  andava  cóme  nùnzio  apo- 
stòlico ad  Anversa,  prèsso  il  governatóre  Don 
Giovanni  d'Austria,  dòpo  la  famósa  battàglia 
di  Lepanto.  L'autóre  ci  narra  maestrevolmente 
cóme  avvenne  la  guèrra  delle  Fiandre  còlla 
Spagna,  óve  si  trovava  Eribèrto  Viscónti  ;  e 
giùnto  ai  personàggi  del  nòstro  raccónto  ci  dice 
cóme  del  nùnzio  mòrto  a  Milano,  il  suo  cadàvere 
fòsse  gettato  in  un  pózzo  nella  nòtte,dai  due  fìnti 
mèdici,  e  che  impadronitisi  delle  sue  creden- 
ziali, titoli  e  denari,  Malebranche  si  vestisse  da 
cardinale  e  Don  Bernardino  da  suo  segretàrio, 
e  così  travestiti  partissero  alla  vòlta  del  Belgio. 
Giùnti  ad  Anversa  al  palazzo  di  Don  Giovanni, 
Malebranche  si  trova  mille  vòlte  in  pericolo  di 
èssere  scopèrto,  non  sapendo  cóme  rispóndere 
alle  domande  che  gli  venivano  fatte  ;  ma  si  di- 
fènde con  mille  astùzie  ed  in  pari  tèmpo  ottiene 
di  visitare  con  Don  Bernardino,  il  cónte  Eribèrto 
Mscónti  che  si  trovava  allóra  prigionièro  e  mor- 
talmente ferito  nella  fortézza  di  quella  città, 
dòpo  èssersi  battuto  cóme  un  leone  alla  battà- 
glia di  Lepanto.  In  quell'abboccaménto  quali  e 
quante  còse  si  dissero  padre  e  figlio,  quàl  guèrra 
fu  dichiarata  nel  cuòre  d'entrambi  cóntro  il 
dùca  d'Alba! 
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All'uscire  dal  castèllo  la  séra  di  quello  stésso 
giórno,  Don  Bernardino  tentò  di  assassinare  il 
dtica  nel  suo  pròprio  palazzo  ;  mancato  il  cólpo, 
i  nòstri  avventurièri  vèngon  tradótti  dinanzi  al 
tribunale  dell'Inquisizióne  e  pósti  alla  tortiira, 
per  far  lóro  confessare  la  verità.  Convièn  sapere 
che  il  caràttere  di  Malebranche  èra  capace  di 
tollerare  tutti  i  dolóri  e  mali  morali  còlla  piti 
grande  facilità,  méntre  non  avéa  né  fòrza  né 
coràggio  di  sopportare  il  più  liève  dolóre  fi- 
sico ;  Don  Bernardino  all'oppòsto  non  vi  èra 
martirio  che  non  sostenesse  sènza  lagnarsi  :  la 
sua  volontà  fèrrea  non  temeva  nessun  patibolo. 
Il  lettóre  si  divertirà  immensamente  nel  lèggere 
i  torménti  arrecati  a  Malebranche,  le  smòrfie 
che  fece  e  cóme  palesò  tutto  per  filo  e  per  ségno; 
il  romanzière  ci  ha  descrìtto  quéi  fatti  con  arte 
e  maestrìa.  Le  rivelazióni  di  Malebranche  mos- 
sero la  clemènza  del  duca  d'Alba,  il  quale  ordinò 
immediatamente  che  Don  Bernardino  venisse 
mésso  in  libertà,  gli  fossero  restituiti  titoli  e  pri- 
vilègi appartenènti  al  Viscónti  ed  i  bèni  confi- 
scati al  cónte  Eribèrto.  Da  quél  giórno  fu  accon- 
ciato superbamente  da  gentiluòmo,  ed  elegan- 
temente vestito  ,  il  giovine  parve  un  altro  uòmo, 
si  senti  cóme  riabilitato,  fièro  quài  lo  compor- 
tava la  sua  prosàpia. 
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La  séra  stéssa  del  suo  risorgiménto,  Don  Ber- 
nardino, trovandosi  ad  lina  fèsta  nella  sàia  del  go- 
vernatóre Don  Giovanni,  fu  accòlto  con  predile- 
zióne da  Don  Enrico  di  Toledo,  figlio  del  dìica 
d'Alba,  il  quale  volle  presentargli  la  di  lui  fidan- 
zata,dònnaMargherìtaPadìllaprincipéssadi  Ro- 
saz, quella  stéssa  fanciulla  che  venuta  a  prèndere 
suo  fratèllo  nel  collègio  di  Pavia,  avéa  dato  tin 
fióre  a  Don  Bernardino  che  piangeva  in  un  àn- 
golo del  giardino.  Da  quésta  conoscènza  ne  av- 
vennero moltissimi  fatti  dolorósi,  óve  il  nòstro 
eròe  fece  móstra  di  tutto  il  suo  fièro  caràttere  e 
della  stia  prepotènza,  volendo  ben  tòsto  vendi- 
care le  ingiurie  fatte  a'  suoi  genitóri.  Giùnto  a 
Milano  menò  sùbito  gran  trèno,  quàl  conveni- 
vasi  al  suo  rango,  lusso  e  decòro  pari  alle  di  lui 
ricchézze  ed  al  nóme  di  sua  famiglia.  Costretto  il 
Viscónti  ad  abbandonare  per  sèmpre  Milano,  ne 
sòrte  in  màrcia  trionfale  con  tutta  la  pómpa  di 
tm  uòmo  ricco  e  potènte,  beffandosi  del  govèrno 
spagnuòlo,  dòpo  aver  uccìso  in  duèllo  il  gover- 
natóre Enrico  di  Toledo,  consòrte  di  Marghe- 
rita, tanto  èra  divenuta  baldanzósa  e  formidà- 
bile la  potènza  del  cónte  di  Brignàno. 

L'autóre  ci  riconduce  quindi  prèsso  il  vècchio 
Ambrogio,  a  cui  Don  Bernardino  restituisce  la 
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sua  tenuta  di  Terrazzano;  Bianca  divenne  mó- 
glie di  Don  Ramiro  de'  Mèdici  cónte  di  Mari- 
gnàno  al  letto  di  mòrte,  il  quale  pòche  óre  dòpo 
passò  all'altra  vita.  Cessata  la  pèste,  il  cardinal 
Borromeo  volendo  rimeritare  la  nòbile  e  gene- 
rósa Ida,  le  confermò  il  grado  di  badéssa  di  Ca- 
stèllo delle  Benedettine . 

Finalménte  ritroviamo  ptire  Malebranche  che 
ritorna  prèsso  Don  Bernardino,  ed  il  Viscónti  lo 
teneva  pel  suo  primo  fido  ;  quando  un  giórno 
vedendo  il  suo  padróne  triste  piìi  del  sòlito  par- 
lando sèmpre  di  Margherita,  si  risolse  d'impa- 
dronìrsene  égli  stésso  còlle  stie  astuzie  e  con- 
dìirla  nel  castèllo  del  cónte  di  Brignàno.  Infatti 
saputa  la  vita  ch'essa  teneva,  fece  armare  dó- 
dici barche  con  uòmini  fòrti  e  risoluti,  ed  appo- 
stare dei  bravi  su  tutto  lo  stradale  di  Como  ;  il 
romanzière  ci  narra  tutte  le  vicènde  che  avven- 
nero per  comméttere  il  ratto  di  Margherita; 
quand'essa  traversava  il  lago,  le  barche  del  Vi- 
scónti comandate  <la  Malebranche  le  si  fecero 
intórno  e  fu  giocofòrza  cèdere  ;  ma  la  risoluta 
castigliàna  vedutasi  in  potére  della  flottìglia  Vi- 
scónti ,  si  gettò  nelle  ónde:  una  mano  potènte  però 
non  tardò  a  riprènderla  dàlie  acque  e  consegnare 
a  Malebranche  il  còrpo  di  dònna  Margherita. 
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Finito  l'anno  di  lutto  di  dònna  Bianca  per  la 
mòrte  di  Don  Ramiro  suo  marito,  si  celebrarono 
le  nózze  dell'architétto  Andrea  con  Bianca  nel 
castèllo  di  Terrazzano  con  grandissima  pómpa, 
óve  intervenne  Ida,  che  lasciò  per  quél  giórno 
il  suo  monastèro,  e  Don  Bernardino  ch'era  di- 
scéso dal  suo  castèllo  di  Brignàno .  La  fèsta  che 
fu  preparata  da  Ambrogio  per  la  circostanza  fu 
/  lèndida  :  mùsiche,  giuochi  e  danze,  tutto  fu 
grandióso  e  supèrbo,  cóme  suoléva  fare  nelle 
sìie  còse  il  vècchio  castaido .  Il  matrimònio  venne 
celebrato  da  D.  Abbondio,  elètto  da  pòchi  giórni 
pàrroco  di  Acquate. 

L'autóre  non  ha  fatto  in  quest'opera  che  ab- 
bozzare la  giovinézza  ed  il  caràttere  dell'uòmo 
temuto  e  formidàbile  che  rimase  fin  qui  innomi- 
nàto.  Il  Gualtieri  ne  continua  la  stòria  nell'o- 
pera seguènte:  Dio  e  VUòmo. 


(^ 


DIO    E    L'UOMO 

(dello  stesso  autore) 


Il  Gualtieri  continua  il  suo  raccónto  con  un 
romanzo  stòrico  del  sècolo  XVII,  facendo  séguito 
saV Innominato .  Abbiamo  lasciata  dònna  Mar- 
gherita sul  pùnto  d'esser  trasportata  prèsso  Don 
Bernardino  nel  suo  castèllo  di  Brignàno,  ròcca 
fortissima  fra  il  Milanése  ed  il  Bergamasco. 
Era  quél  castèllo  l'ultimo  baluardo  diètro  cUij 
Viscónti  potevano  esercitare  il  lóro  potére,] 
quali  avéano  sótto  il  lóro  dominio  estési  posj 
sediménti  in  tèrre,  vassalli  e  uòmini  d'àrme| 
poteva  quella  ròcca  far  frónte,  per  dir  cosi,  ac 
una  potènza  per  la  sua  posizióne  topogràfica  ; 
perciò  faceva  d'uòpo  un'intrèpida  bravura  per 
colóro  che  avessero  avuto  l'ardire  di  attaccarla. 
Margherita,  una  vòlta  trovatasi  alla  presènza 
di  Don  Bernardino  che  l'avéa  fatta  rapire  al 
moménto  ch'essa  si  disponeva  a  rinchiudersi  ia 
tm  chiòstro  e  là  finire  i  suoi  giórni,  non  vòlU 
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più  vedérlo  ;  restava  nelle  stanze  per  essa  appre- 
stàte,cóme  una  prigionièra,  ma  non  rivòlse  mài 
più  una  paròla  amichévole  al  Viscónti,  il  quale 
le  avéa  ucciso,  diceva  élla,  il  suo  marito  inno- 
cènte. I  frequènti  diàloghi  che  avvenivano  fra 
quéidùeèsseri, tròppo  infelici  ambedue, sónonar- 
ràti  dall'autóre  con  chiarézza  e  precisióne  da  in- 
teressare immensamente  il  lettóre.  Margherita 
sentendosi  finalménte  aggravata  dal  male,  do- 
mandò in  grazia  al  Viscónti  un  padre  spirituale 
per  sollièvo  di  sua  cosciènza  ;  Don  Bernardino 
non  tardò  a  soddisfarla,  facendo  venire  prèsso 
di  lèi  fra  Pàolo  Sàrpi,  uòmo  si  rinomato  nelle 
stòrie  ;  vàrie  vicènde  si  passarono  a  quél  lètto 
di  mòrte  ;  Margherita  èra  stata  oltremòdo  infe- 
lice ;  spirò  e  discése  nella  tómba  priva  di  parénti 
e  di  amici. 

La  mòrte  di  Margherita  serve  cóme  corol- 
làrio al  raccónto  antecedènte  ;  quésto  dramma 
principia  e  si  chiùde  con  una  terribile  sime- 
trìa  :  i  principali  personàggi  ch'ebbero  grande 
azióne  nel  romanzo  sono  mòrti  e  sembra  che 
non  rèsti  nulla  da  desiderare  al  lettóre.  Se  non 
che  nel  nuòvo  raccónto  si  riuniscono  i  perso- 
nàggi che  restano,  accadono  nuòve  còse  per 
riordinare  una  nuòva  téla  ed  introdurre  nell'a- 
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zióne  altri  eleménti  e  nuòve  passióni,  cóme  pùr^ 
altri  personàggi.  Con  quésti  materiali  il  roman-j 
zière  ne  fórma  un  intréccio,  condótto  con  ordii 
e  maestrìa,  facendo  di  quando  in  quando  coi 
parire  in  iscèna  il  nòstro  eròe.  Don  Bernardin^ 
di  Brignàno.  Quasi  al  princìpio  di  quésto  rac 
cónto  troverà  il  lettóre  ìin  brano  di  stòria  pori 
toghése  interessantissima  ;  il  Portogallo  nel  sè- 
colo XVI  èra  nel  fióre  della  potènza,  ed  il  re  Don 
Sebastiano  mòsse  guèrra  cóntro  gli  Arabi  :  ma 
in  quella  zuffa  fu  battuto  e  vinto  nelle  vaste  pia- 
nure d'Alkassar  sulle  rive  dell' Elmahussem; 
per  quanto  il  re  combattesse  da  valoróso  alla 
tèsta  de'  suoi  pròdi,  dovette  soccómbere,  op- 
prèsso dal  nùmero  dei  nemici .  Don  Sebastiano 
trovato  tra  i  feriti  fu  trasportato  dagli  Arabi 
nelle  montagne  dell'Atlante.  E  qui  troviamo  d( 
fatti  che  interesseranno  sommamente  il  lettóre 
la  Spagna  che  s'impadronisce  del  Portogàlk 
Don  Sebastiano  adorato  dàlia  bèlla  Kedy,  figli 
del  defunto  Abdel-Meleck  ;  rèsta  égli  pel  di  1^ 
amóre  fra  gli  Arabi,  ai  quali  avéa  occultato  il 
silo  nóme  per  non  èsser  trucidato  dàlie  spade 
nemiche,  e  vive  all'Alhambra  in  qualità  di  giar-^ 
dinière.  Mòrta  la  stia  vezzósa  Kedy,  una  nòtte 
travestitosi  da  àrabo,  prése  nelle  sue  braccia  li 
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piccola  bimba  sua  figlia,  se  ne  parte  e  giùnge 
in  Europa,  óve  lo  troviamo  nel  Vèneto  al  ca- 
stèllo del  patrìzio  Duòdo,  domandando  proie- 
zióne alla  repùbblica  di  Venezia  per  riconqui- 
stare il  tròno  del  Portogallo,  usurpatogli  dàlia 
Spagna.  —  Don  Bernardino,  póstosi  àgli  órdini 
^élla  repùbblica  di  Venezia,  prènde  sótto  la  sua 
protezióne  il  re  Don  Sebastiano  per  combàttere 
la  Spagna,  sua  fièra  nemica  ;  il  Viscónti  dùnque 
protègge  il  re  e  la  di  lui  figlia,  cbe  conségna 
alla  sua  sorèlla  Ida,  badéssa  nell'abbazia  di  Ca- 
stèllo. 

Troviamo  quindi  dònna  Bianca  nel  suo  ca- 
stèllo di  Lécco,  retàggio  del  suo  primo  consòrte 
Don  Ramiro,  e  là  passando  giórni  felici  còl  suo 
figlio  Ermes,  quasi  ógni  giórno  vedeva  suo  pa- 
dre Ambrogio,  l'amica  Ida  e  la  piccola  Marghe- 
rita di  Don  Sebastiano.  L'autóre  ci  fa  delle  nar- 
razióni supèrbe  di  quéi  luòghi,  delle  persóne  ed 
*  in  particolare  di  Ermes  e  Margherita,  i  quali 
sebbène  fanciulli  si  amavano  svisceratamente. 
Il  romanzière  ci  traspòrta  con  Don  Bernardino 
ed  Ermes  a  Venezia,  e  là  incontriamo  nuova- 
ménte  il  re  Don  Sebastiano,  il  quale  è  obbligato 
d'abbandonare  quéi  luòghi,  non  volendo  la  Re- 
pùbblica vèneta  entrare  in  lòtta  còlla  Spagna. 
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Fu  in  quella  circostanza  che  Don  Bernardìnoi 
prestò,  a  Don  Sebastiano,  il  fido  Malebranche! 
cóme  scòrta  sicura  nel  viàggio  che  forzatamente 
dovette  intraprèndere.  Il  Govèrno  spagnuòlo, 
non  contènto  di  avere  spénto  il  re  Don  Seba- 
stiano, non  mancò  di  fare  le  opportune  indàgini   | 
periscoprìre  la  dimòra  della  di  lui  figlia,  che 
dovéasi  considerare  cóme  l'ìinico  ostàcolo  alla  ; 
stàbile  sha  dominazióne  sul  Portogallo.  Il  lei-   : 
tóre  vedrà  tutte  le  trame  ed  il  mòdo  di  cui  si 
servì  la  Spagna  per  far  rapire  la  giovine  Mar-   ^ 
gherita  dàlie  mani  della  badéssa  di  Castèllo,  e   ; 
cóme  venne  tradótta  a  Milano  dinanzi  al  tribu- 
nale dell'Inquisizióne.  Don  Bernardino,  scopèrta  ; 
la  trama  usata  dal  Govèrno  di  Madrid  cóntro  I 
Margherita,  va  per  le  fùrie  e  prométte  ad  Er-J| 
mète  di  ricondùrgli,  a  qualùnque  còsto,  la  fan- 
ciulla da  lui  amata.  Infatti  lo  troviamo  con 
finto  nóme  a  Milano, circondato  dai  suoi  sghèrri 
per  difenderlo  in  qualùnque  ciménto  ;  e  qui  il 
romanzo  è  veramente  sorprendènte,  mostran- 
doci il  coràggio,  la  fòrzae  la  potènza  di  quél  ban- 
dito che  faceva  tremare  tutti  i  pòpoli  vicini,  có- 
me fòsse  una  formidàbile  potènza  dominatrice. 
Vedrà  dùnque  il  lettóre  in  quàl  mòdo  il  Vi- 
scónti potè  riscattare  Margherita  dagli  artigli 
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de'  suoi  nemici,  dopo  aver  élla  soffèrto  mille 
angherie  dal  tribunale  dell'Inquisizióne,  di  cui 
l'autóre  ci  fa  una  lunghissima  descrizióne,  ed 
in  particolare  ddgU  interrogatòri  che  dovette 
subire  la  giovine  innocènte.  I  fatti  strepitósi  di 
Milano  e  le  vicènde  avvenute  nel  salvare  la  fi- 
glia del  re  di  Portogallo,  diedero  campo  ai  più 
stràni  commenti  ;  Don  Bernardino ,  il  dottor 
Malebranche  ed  Ermete  furono  i  capi  di  quéi 
tumulti.  Riuscita  ógni  còsa  a  secónda  dei  nòstri 
eròi,  assistiamo  alle  nózze  dei  due  spòsi  Ermete 
e  Margherita,  ed  in  pari  tèmpo  il  Viscónti  si 
trova  al  lètto  di  mòrte  di  sua  sorèlla  Ida,  ba- 
déssa delle  Benedettine  di  Castèllo.  La  narra- 
zióne di  quésti  avvéniménti  è  meravigliósa  e 
commovènte  ;  e  siccóme  i  nòstri  gióvani  spòsi 
non  èran  nàti  per  èsser  felici,  nei  moménti  in 
cui  credévansi  di  godere  della  vita  che  avevano 
a  si  caro  prèzzo  riscattata,  il  serpènte  gelóso 
della  felicità  degli  uòmini,  venne  a  turbare  la 
lóro  quiète.  La  bellézza  di  Margherita  fu  notata 
in  Venezia  da  Giorgio  Duòdo.  Una  séra  che  dà- 
vasi  una  fèsta  nelle  sue  sàie,  quest'uòmo  per- 
vèrso che  il  lettóre  avrà  trovato  fanciullo  al  prin- 
cipio di  quél  libro,  tentò  con  mille  sotterfùgi 
ingannare  il  di  lèi  gióvane  spòso  e  tradirlo  sótto 
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ógni  pretèsto,  per  rèndersi  padróne  della  di  lui 
fedéle  consòrte. Quante  trame  e  quante  minàcce 
furono  mésse  in  òpera  dal  Duòdo  per  sedurre  la 
gióvane  Margherita!  L'autóre  ce  le  ha  narrate 
in  quésto  raccónto  con  tutte  le  sue  particolarità. 
La  lasciamo  adèsso  nel  pùnto  ch'ella  ha  scritto 
una  lèttera  all'Innominato,  suo  protettóre,  pre- 
gandolo di  partir  prontamente  dal  suo  castèllo 
di  Brignàno  e  portarsi  a  Venezia,  per  difèndere 
la  vita  d'Ermete  e  l'onore  della  sua  Marghe- 
rita. 

Siamo  cèrti  che  il  lettore  è  ansióso  di  vedére 
lo  sviluppo  di  tìitto  l'intrigo  di  quésto  romanzo; 
vòglia  dùnque  proseguire  la  lettura  dell'opera 
seguènte,  che  pòrta  per  titolo:  /  Piómbi  di  Ve- 
nezia. 


^^ 


I  PIOMBI  DI  VENEZIA 
(dello  stesso  AL'TORE) 


Il  Gualtieri  ci  descrive  per  ùltimo  tin  altro 
raccónto  stòrico  del  sècolo  XVII,  ónde  venire  al 
complèto  sviluppo  di  tìitti  gl'intrécci  delle  due 
òpere  precedènti.  Don  Bernardino  lo  troviamo 
nella  città  di  San  Marco,  giùnto  all'improvviso, 
incògnito  e  misterióso.  Egli  avéa  abbandonato 
la  sua  solitùdine  di  Brignàno  per  rispóndere 
all'appèllo  della  sua  protètta,  che  chiamàvalo  in 

IO  soccórso.  Infatti  córse  prontamente  al  pa- 
lazzo dei  due  spòsi,  e  giùnto  prèsso  Margherita 
la  trova,  per  dir  cosi,  assediata  dall'infame 
Duòdo  nelle  sue  pròprie  stanze  ;  ne  segue  allóra 
Un  altèrco  vivissimo  fra  l'Innominato  ed  il 
Duòdo,  che  terminò  còll'intimazióne  che  il  Vi- 

jónti  fece  al  patrizio  vèneto  di  mài  più  méttere 
1  piedi  in  quella  casa,  sótto  qualsiasi  pretèsto. 
Egli  non  èra  l'uòmo  dei  mèzzi  tèrmini,  non  fa- 
cevano bréccia  in  quell'animo  ardimentóso  le 
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patire  dell'arcana  presènza  dei  Dièci  :  gli  pareva 
che  óve  esìstono  diritti  e  ragióni  fòsse  fàcile 
trionfare  delle  male  arti  dei  pervèrsi,  ma  s'in- 
gannava. Sappia  dùnque  il  lettóre  cóme  Ermete 
per  false  acctise  del  Duòdo,  èra  stato  pósto  in 
segréte,  ed  il  Viscónti,  volendo  provare  l'inno- 
cènza del  marito  di  Margherita,  il  Consìglio  dei 
Dieci  lo  fece  rinchiùdere  nelle  carceri  dei  Piómbi; 
vedremo  ptire  tutti  i  pericoli  che  córse  Male- 
branche nel  suo  soggiórno  in  Venezia,  in  parte 
sèri  ed  in  parte  mólto  divertévoh. 

L'autóre  abbandona  per  un  istante  i  nòstri 
eròi,  métte  in  iscèna  altri  personàggi  ed  in  pari 
tèmpo  ci  narra  mólti  fatti  stòrici  concernènti  il 
govèrno  di  Venezia,  ed  in  particolare  il  terróre: 
dei  fatti  orrìbili  comméssi  dal  Consìglio  deiDièci; 
tutte  le  atrocità  sortite  da  quella  Repùbblica 
che  sótto  il  nóme  di  legalità  e  di  giustìzia  si 
servì  della  sua  fòrza  brutale  per  opprimere  i  più 
onèsti  cittadini.  Ci  descrive  pariménte  i  Piómbi, 
segréte  prigióni  di  Stato,  dimòra  di  tanti  scia- 
gurati che  furono  vìttima  di  quél  dispòtico  ed 
inumano  Govèrno  ;  tutte  le  sàie  del  palazzo  dei 
Dògi  furono  testimòni  di  tanti  delitti  e  di  mille 
Yendétte  private. 

Il  cólpo  di  scèna  è  veramente  magnìfico , 


I 
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quando  si  lègge  cóme  Don  Bernardino  si  tro- 
vasse in  una  prigióne  contigua  a  quella  di  Er- 
mete, e  cóme  per  mèzzo  dell'ingégno  ed  il  valóre 
el  Viscónti,  i  due  prigionièri  riuscissero  a  scàm- 
[làre  dal  periglio  in  cui  gli  avvenimenti  li  ave- 
vano condótti,edin  quàl  mòdo  riacquistassero  la 
lóro  libertà  ;  i  fatti  hanno  veramente  del  ro- 
manzo, sebbène  la  narrazióne  sìa  minutamente 
descrìtta  con  tutta  l'apparènza  di  verità.  Dòpo 
l'evènto  dei  nòstri  eròi,  che  mise  sottosópra 
tutta  la  città,  sopraggiùngono  innumerevoli 
vicènde,  che  hanno  un  rappòrto  stòrico  tra  il 
govèrno  della  Repùbbhca  ed  il  tribunale  della 
Inquisizióne,  fatale  a  tanti  uòmini  conosciuti 
nella  stòria  di  quél  tèmpo.  Ritroviamo  quindi 
l'Innominato  ed  Ermete  che  a  stènto  possono 
sottrarsi  alle  ricérche  dei  capi  di  quell'assoluto 
ed  infame  potére  ;  il  romanzière  che  non  di- 
méntica i  suoi  personàggi,  ci  riconduce  prèsso 
dònna  Margherita  che  ha  già  dato  alla  luce  ìin 
bimbo;  il  vècchio  Ambrogio,  sèmpre  vègeto  e 
robusto  malgrado  la  sua  età  avanzata,  ha  la- 
sciato le  sue  valli  di  Terrazzano  per  raggiùngere 
la  sua  dilètta  Margherita,  che  sapeva  sóla  nel- 
l'isola di  Murano,  e  quindi  assisterla  e  confor- 
tarla, còlla  piccola  creatura,  nelle  sue  sciagure. 
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Conosciuta  la  dimòra  di  Margherita,  Ermete  e 
Don  Bernardino  córrono  ad  abbracciarla  ancóra- 
ima  vòlta,  ma  quasi  allo  stésso  istante  sono  in- 
seguiti da  diie  barche, che  per  órdine  del  govèrno 
facévan  lóro  da  gran  tèmpo  la  càccia.  —  In  tal 
frangènte  il  Viscónti  mise  in  òpera  tutti  i  suoi 
stratagèmmi  ed  il  suo  coràggio  per  non  lasciarsi 
cògliere  all'improvviso  e  liberàrsi,àncheinqnél 
moménto  difficile,  dàlie  unghie  de'  suoi  nemici. 
Infatti  dòpo  tante  peripezie  sortono  illèsi  da 
ógni  pericolo;  s'incontrano  quindi,  al  moménto 
che  non  vi  pensavano  neppure,  con  Male- 
branche, ed  a  fòrza  di  contrasti  e  di  péne  giùn- 
gono sani  e  salvi  nel  famóso  castèllo  di  Bri- 
gnàno.  —  Scórsi  alcuni  giórni  dal  lóro  arrivo, 
comparisce  pure  in  quella  ròcca  il  vècchio  Am-, 
brògio  e  dònna  Margherita,  e  là  segue  la  tràgica] 
fme  della  consòrte  d'Ermete. 

Sei  mési  dòpo  gli  avvéniménti  accaduti  nel  ca-j 
stello  di  Brignàno,  il  palazzo  Duòdo  èra  in  fèsta 
per  le  nózze  di  dònna  Costanza  Orsèolo  ed  il  ca- 
valière Giorgio  Duòdo  ;  da  quéste  nózze  vedrà  il 
lettóre,  cóme  quell'uòmo  traditóre  che  avéa  av- 
velenatola felicità  d'Ermete  e  della  sua  compa- 
gna, venisse  punito  dei  suoi  misfatti  ;  la  gelosìa 
della  pròpria  consòrte  lo  divorava,  èra  insómma 
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ùii  uòmo  infelice.  —  Ermete  l'indomani  del  fa- 
tale avvéniménto  di  stia  consòrte,  allo  spuntar 
U'àlba  abbandonò  il  castèllo  di  Brignàno,  la- 
mdo  un  addìo  all'Innominato,  sùoprotet- 
e,  risoluto  di  consacrare  il  rèsto  della  sua 
ila  ad  una  giusta  riparazióne,  a  vendicare 
c^l'insùlti  e  gli  oltràggi  della  sua  innocènte  Mar- 
iorita.  Infatti  giùnto  a  Venezia,  si  vesti  da 
rcànte  ebrèo,  di  mòdo  che  nessuno  potè  rico- 
noscerlo; il  siìo  sólo  pensièro  si  èra  di  vendi- 
rsi  di  colui  al  quale  égli  attribuiva  la  mòrte 
ila  sua  spòsa.  Vedrà  dùnque  il  lettóre  cóme 
E  I-mète  fu  favorito  dàlie  circostanze  per  otte- 
nére il  suo  intènto  e  cóme  giungesse  a  truci- 
dare di  pròpria  mano  Giorgio  Duòdo,  suo  im- 
l)lacàbil  nemico. 

L'eròe  delle  tre  òpere  di  Gualtieri  è,  cóme  il 
lettóre  avrà  potìitp  discèrnere  fin  dal  principio 
(li  quéi  raccónti ,  Don  Bernardino  Viscónti , 
C(')nte  di  Brignàno,  uòmo  rispettato  e  temuto  da 
tnnti  pòpoli  per  le  sue  intraprèse,  il  coràggio, 
stia  fòrza  e  potènza  dominatrice.  Dòpo  innu- 
i.ierévoli  contrasti  e  mille  vicènde,  quell'uòmo 
l)otènte  e  terribile  lo  troviamo  finalménte  néll'ò- 
]tera  1  Promèssi  Spòsi,  chiamato  dal  Man- 
ini  Vlmiominàto,  ai  piedi  del  cardinale  Fede- 
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rigo  Borromeo,  pentito  dei  suoi  misfatti,  do- 
mandando in  grazia  la  clemènza  divina.  —  Pei 
rèndersi  dùnque  un  cónto  esatto  della  stòria  di 
quell'epoca,  abbellita  dàlia  fantasìa  e  dall'im- 
maginazióne dei  romanzièri,  fa  d'uòpo  percór- 
rere le  òpere  precitate  sènza  interruzióne,  ónde 
poter  godere  di  tutte  le  bellézze  che  ci  offrono 
tali  raccónti,  e  quindi  prènder  parte  a  tutti  gli 
avvenimenti  ed  ai  fatti  interessantissimi  di  cui 
abbonda  la  stòria  di  quéi  tèmpi. 
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STORIA  DELLA  LETTERATURA  ITALIANA 


CESARE  GANTU 


11  Cantìi,  stòrico  celebèrrimo  del  nòstro  tèmpo, 
è  imo  scrittóre  conosciuto  e  stimato  da  tutti  i 
letterati,  specialmente  per  la  sua  Stòria  tmi- 
versàle,  tradótta  in  divèrse  lingue.  Ma  tin  ùl- 
timo suo  lavóro  mólto  apprezzato  dagli  amatóri 
di  bèlle  lèttere  è  la  Stòria  dèlia  letteratura  ita- 
liana. In  quell'opera  interessante,  l'illtistre  ed 
egrègio  scrittóre  ci  métte  sottòcchio  Torigine 
dell'idiòma  itàlico  e  quindi  di  sècolo  in  sècolo 
passa  in  rasségna  tutte  le  celebrità  letteràrie 
dell'epoche  rispettive,  facendo  sidle  lóro  òpere 
quelle  osservazióni  lodévoli  o  critiche,  che  a 
giìisto  tìtolo  meritarono.  Dice  égli  che  i  primi 
scrittóri  italiani  non  fecero  che  corrómpere  il 
latino  e  formare  tin  linguàggio  bàrbaro,  sènza 
stile  e  sènza  grammàtica,  componendo  così  dei 
dialètti  che  il  pòpolo  si  creava  a  capriccio.  In 
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tale  stato  di  còse,  il  cielo  mandò  all'Italia  Dante 
Alighièri,  che  l'autóre  chiama  il  rigeneratóre 
dell'idiòma  itàlico  ;  fa  égli  infatti  che  fece  risór- 
gere ima  nuòva  lìngua,  hasàta  sulle  règole 
grammaticali  e  sui  princììpii  fondamentali  in- 
variàbili che  dèbbon  servire  all'uòmo  per  espri- 
mere còlla  paróla  i  suoi  pensièri  e  le  sue  idèe, 
d'ima  manièra  chiara  è  corrètta.  Il  Canta  tratta 
in  quest'opera  degli  scritti  del  nòstro  celebre 
poèta,  apprezzandone  tutto  il  valóre  ed  i  van- 
tàggi che  resero  all'Italia  in  quéi  tèmpi  di  deca- 
dènza e  di  barbarismo.  Ci  pària  quindi  del  Pe- 
trarca e  delle  sue  òpere,  cóme  pure  del  Boccàccio 
e  di  tutti  i  trecentisti  che  furono  e  saranno  sèm- 
pre i  nòstri  maèstri  in  fatto  di  Bèlle-Lèttere. 

Ci  sembra  quasi  inutile  parlare  lungamente 
di  quest'opera  che  tratta  di  letteratura,  poiché 
in  quésto  nòstro  piccolo  lavóro  letteràrio  daremo 
un'idèa  assai  estésa  e  precisa  dei  divèrsi  scrittóri 
e  delle  lóro  òpere  in  particolare .  Diremo  sol- 
tanto che  l'opera  letterària  di  Cesare  Cantìi  è  un 
lavóro  di  gran  mèrito,  poiché  si  fa  in  èssa  men- 
zióne di  tutti  gli  scritti  che  i'urono  dati  alla  luce 
da  tutti  gli  uòmini  letterati,  principiando  da 
Dante  fino  ài  di  nòstri.  Trattasi  pure  della  let- 
teratura che  prése  piede  in  ógni  sècolo  in  Italia, 
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delle  dìspute  che  sórsero  tra  i  grandi  uòmini 
il  ógni  època,  discutendo  tra  lóro  sulle  òpere  di 

-ria,  di  politica,  di  filosofia  e  di  religióne.  Tra 
^  le  òpere  letteràrie,  si  annoverano  quelle  che 
trattano  di  eloquènza  religiósa,  in  cui  si  descrive 
quali  furono  i  primi  predicatóri  che  si  conside- 
rarono cóme  eloquènti  a  divèrse  èpoche  ;  gli  uò- 
mini che  furono  sómmi  nell'eloquènza  profana, 
nell'eloquènza  politica  e  néireloquènza  forènse. 

L'autóre  ci  pària  dei  poèti  e  delle  lóro  òpere, 
e  di  quelli  che  furono  potènti  in  vèrsi  sciòlti  ;  di 
autóri  còmici,  tràgici  e  drammàtici  d'ogni  gè- 
nere ;  degli  uòmini  che  furono  sómmi  per  i  lóro 
scrìtti  siiUa  stòria  antica  e  modèrna.  Ci  tratta 
in  fine  le  questióni  di  lìngua  e  di  romanticismo  ; 
e  qui  sono  pósti  in  campo  i  romanzieri  di  tutti  i 
colóri,  vengono  confrontati  i  lóro  scrìtti  e  rile- 
vate accuratamente  le  lóro  lòdi,  cóme  del  pari 
criticati  i  lóro  difètti. 

Ripeteremo  dunque  con  fòrza  ed  entusiasmo 
ai  nòstri  letto  ri, che  quell'opera  del  grande  stò- 
rico è  tm  capo  d'opera  cóme  scritto  letteràrio, 
poiché  contiene  in  ìm  volume  di  730  pàgine,  la 
stòria  della  letteratura  italiana  narrata  in  ttitte  le 
sue  particolarità,  sènza  spirito  di  parte  dell'au- 
tóre. Infatti  Cesare  Cantu  principiando,  per 
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dir  così,  la  sua  stòria  da  Dante,  che  còl  suo  g^ 
nio  stabili  il  primato  della  lìngua  toscana,  fin( 
al  filòsofo  Gioberti  ed  al  romanzière  Guerrazzi 
ci  narrò  la  letteratura  italiana  nel  suo  vero  ès 
sere  con  franchézza  e  verità.  Il  nòstro  cele 
bre  autóre,  scrivendo  quell'opera,  non  mostr 
animosità  per  nessuno  scrittóre,  avesse  ptir 
pensièri  e  vedute  dififerènti  affatto  dàlie  sÙ6 
Uòmo  leale,  integèrrimo  e  franco  nel  suo  din 
fin  dai  suoi  primordi  mostrò  riverènza  e  ri 
spetto  ai  grandi  scrittóri  passati  e  presènti, 
ha  studiati  attentamente  ed  espósto  al  pùbblici 
i  lóro  mèriti  con  sincèra  affezióne.  Ma  non 
astenne  però  dall'essere  rigoróso  e  dal  biasimar 
quégli  autóri  che,  a  buon  diritto  e  con  rigor 
cosciènza,  trovò  errònei  e  per  conseguènza  de 
gni  di  critica. 

Non  si  potrebbe  mai  tròppo  inculcare  àg 
studiósi  del  nòstro  idiòma  la  lettura  assidua 
diligènte  di  quest'opera  veramente  pregévole 
pièna  di  erudizione  e  d'insegnaménti  concei 
nènti  la  nòstra  letteratìira.  È  un  libro,  cóm 
suol  dirsi,  d'oro,  dégno  del  grande  ed  illustre 
stòrico  del  nòstro  tèmpo.  Cesare  Cantù. 


COMPENDIO  DELLA  STORIA  D'ITALIA 

DI 

LUIGI  SFORZOSI 


Ognun  comprènde  quanto  sia  malagévole  il 
K'iigere  la  stòria  d'una  grande  nazióne,  quando 

lèsta  fu  compilata  da  valènti  scrittóri,  i  quali 

Uero  narrare  ai  pòpoli  tutti  i  fatti  ed  ógni 
vicènda  che  avvenne  nel  lóro  paese,  con  tutte 
le  mìnime  particolarità.  Una  stòria  di  tal  fatta 
occupa  moltissimi  volumi,  e  per  prènderne  co- 
noscènza d'ima  manièra  esatta  e  confórme  allo 
Olinto  dell'autóre,  fa  d'uòpo  al  lettóre  un  tèmpo 

nsiderévole,  cóme  pure  una  memòria  fèrrea 
lier  ricordarsi  di  tutti  i  fatti,  d'  ógni  avveni- 
mento e  di  ciascun  cambiaménto  d'uòmini  e 
còse  che  racchiùde  la  stòria  d'un  gran  pòpolo. 
Se  tutte  le  nazióni  europee  hanno  subito,  a  di- 
vèrse èpoche,  cambiaménti  e  rovèsci  ;  se  sono 
state  traversate  da  guèrre  intestine  e  da  pugne 
fratricide,  non  potranno  mai  paragonarsi  all'I- 
talia, óve  ógni  sècolo  contiene  pàgine  di  stòria 
di  tutti  i  colóri. 
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Il  Bòtta  ed  il  Guicciardini,  stòrici  celebèrrimi,  ! 
ci  hanno  narrato  ttitti  i  fatti  della  nòstra  penì- 
sola, scrupolosamente  dettagliati,  in  moltissimi 
volumi.  Cesare Cantii  ne  scrìsse  gli  avvéniménti 
e  tutte  le  vicènde  nella  sua  Stòria  universale  ; 
il  Sismòndi  diede  alla  Ilice  la  Stòria  dèlie  re- 
pùbbliche  italiane;  ma  quéste  òpere  sono  ol- 
tremòdo voluminóse.  Mólti  altri  scrittóri  pub- 
blicarono la  stòria  parziale  di  vàrie  provìncia 
dltàlia  ;  non  una  però  che  trattasse,  in  succinto, 
le  còse  concernènti  tutta  la  penìsola  e  che  fòsse, 
per  dir  così,  atta  a  tutte  le  intelligènze  e  parti- 
colarmente alle  ménti  della  gioventù.  Il  So/n- 
màrio  della  stòria  d'Italia  di  Cesare  Balbo, 
pregevolissimo  lavóro,  non  è  anche  un  libro  che 
può  èssere  ùtile  ai  gióvani  delle  ^scuòle,  poiché 
suppóne  nel  lettóre  una  cognizióne  dei  fatti  | 
della  stòria  pàtria,  ed  una  solidità  e  sicurézza  di  ! 
critèrio,  non  comune  negli  studènti.  Per  gli 
alunni  dùnque  delle  scuòle  itahàne,  cóme  pure 
pei  forestièri  che  bramano  conóscere,  somma- 
riamente, la  stòria  della  nòstra  penisola  in  pòchi 
mési,  èra  necessaria  un'opera  non  tròppo  volu- 
minósa che  soddisfacesse  l'opinióne  pùbblica. 

Luigi  Sforzósi  comprése  il  bisógno  che  vi  èi^ 
in  Italia  di  avere  nelle  nòstre  scuòle  un  libro  di 


I 
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tal  fatta,  e  persuaso  di  quésta  verità  intraprese 
nn  lavóro  che  servir  potesse  di  sollièvo  àgli 

iidiósi  delle  còse  concernènti  il  nòstro  paese. 
L'autóre  détte  dùnque  alla  lìice  un  Compendio 
dèlia  stòria  d'Italia  in  un  sòl  volume  di  630 

igine,  che  non  lascia  nulla  da  desiderare. 

Lo  Sforzósi  scrivendo  quésto  Compendio,  ebbe 
in  ménte  di  fare  un  libro  nel  quale  si  trovàs- 

ro  espósti,  con  órdine  e  precisióne,  tutti  i  fatti 

')rici  della  nòstra  nazióne  e  quelli  attenènti 
più  da  vicino  ad  essa.  Studiò  il  mòdo  d'essere 
veritièro  e  chiaro,  procurando ,  sótto  tutti  i 
rappòrti,  che  il  lavóro  corrispondesse  allo  scopo 
che  si  èra  prefisso  ;  i  fatti  più  rilevanti  sono 
espósti  largamente  con  sufficiènte  matèria,  ad- 
ditando il  legame  che  li  congiùnge  ad  una  stòria 
tanto  intricata,  quàl'è  quella  della  nòstra  Ità- 
Ua.  L'autóre  sviluppò  dùnque  in  pòche  paròle, 
con  uno  stile  sémplice,  spontàneo  e  corrètto, 
cóme  se  venissero  espósti  in  tm  quadro,  tutti 
gli  avvenimenti  che  più  importano  alla  stòria 
della  nòstra  penìsola,  non  che  le  glòrie,  gli  er- 
róri e  le  sventure  dei  nòstri  maggióri .  Ognuno, 
leggendo  quest'opera,  potrà  facilménte  formarsi 
un'idèa  adequata  di  tutti  i  fatti  stòrici  più  im- 

portàntijUtilissimi  a  sapersi  per  ógni  cèto  di  per- 
ii 
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sóne,e  quindi  prepararsi  a  studiarli  con  piìi  faci- 
lità e  maggior  profìtto  nei  nòstri  grandi  scrittóri. 

Quésto  Compendio  si  divìde  in  qjiàttro  èpoche: 

La  prima.  Dàlia  fondazióne  di  Róma  sino 
alla  caduta  dell'impèro  romàno  occidentale. 

La  secónda.  Dàlia  caduta  del  romàno  impèro 
fino  al  pontificato  di  Gregorio  VII. 

La  tèrza.  Dal  pontificato  di  Gregorio  VII  a 
quello  di  Giulio  II. 

La  quarta  ed  ùltima  època.  Dal  pontificato 
di  Giulio  II  sino  alla  proclamazióne  del  régno 
d'Italia.  Alla  fine  del  volume  trovasi  una  cro- 
nologìa che  serve  di  corollàrio  a  tutta  l'istòria. 

Conoscendo  pienamente  l' importanza  ed  i 
vantàggi  che  pòsson  ritrarsi  dallo  stùdio  di  que- 
st'opera di  Luigi  Sforzósi,  la  raccomandiàmi 
caldamente  agl'intelligènti  cultóri  del  nòsl 
idiòma,  poiché  per  mèzzo  della  lettura  di  qués 
libro  potranno,  sènza  tròppo  stùdio,  conóscer 
agevolmente  tutti  i  fatti  e  tutte  le  innumerevoli 
vicènde  che  spettano  alla  stòria  della  nòstra  pe- 
nìsola. Il  lettóre  sarà  ben  lièto  di  rèndersi  cónto, 
in  pòchi  glorili,  di  quanto  accadde  in  Italia, 
dàlia  fondazióne  di  Róma  fino  ai  di  nòstri. 


le- 

\ 
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IL  TEATRO  COMICO 


TOMMASO  GHERARDI  DEL  TESTA 


Il  Teatro  còmico  di  Gheràrdi  del  Tèsta  può 
considerarsi  cóme  uno  dei  più  rinomati  nei 
tèmpi  che  córrono,  poiché  ha  oltrepassato  di 
gran  lunga  tutti  gli  autóri  còmici  che  lo  prece- 
dettero. Infatti  i  suoi  soggètti  còmici  sono  scélti 
fra  tìitto  quanto  vi  è  di  più  morale,  ed  i  fatti 
pósti  sulla  scèna  non  sólo  servono  ad  istruire  il 
pòpolo  e  coltivare  lo  spìrito  dei  gióvani  cólti,  ma 
anche  insegnano  lóro  il  rètto  vìvere  eia  condótta 
chel'uòmodabbène  deve  tenére  néllavita  sociale. 
Il  nòstro  autóre  combàtte  sulla  scèna  il  vizio  e 
la  manièra  d'agire  che  non  è  confórme  alla  mo- 
rale ed  alla  giustìzia,  e  loda  sèmpre  le  buòne 
azióni  e  gli  atti  magnànimi  e  generósi,  in  cui 
trovasi  la  carità,  l'onore  e  la  virtù. 

Se  leggiamo  la  commèdia  che  pòrta  per  ti- 
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tolo  :  Con  gli  uòmini  non  si  scherza,  la  troj 
viàmo  pièna  di  spirito  per  i  suoi  frizzi  e  p( 
la  lezióne  data  alle  dònne  che  bramano  èsser 
corteggiate  da  mólti  ammiratóri ,  scherzai 
do,  facendo  le  amàbili  e  le  gentili  oltremòdj 
con  tutti,  sènza  volérsi  affezionare  a  nessune 
per  téma  di  trovarsi  legate  dal  matrimònio. 
Gitilia  è  il  véro  tipo  di  quelle  signóre,  a  ci 
piace  d'essere  ammirate  e  ricercate  nelle  so- 
cietà ;  maèstra,  per  dir  cosi,  in  fatto  di  galan- 
terìa cògli  uòmini,  è  d'ima  seduzióne  veramente 
femminina  per  incantare  tutti  quelli  che  l'avvi- 
cinano. Finalménte  la  nòstra  Giulia  s'imbàtte 
un  giórno  in  tm  signóre  per  nóme  Rodolfo, 
uòmo  conoscitóre  del  cuòre  umano  ;  penetrato 
ch'egli  ebbe  le  idée  di  quella  signóra  vana  e  ca- 
pricciósa, la  studiò  al  pùnto  di  secondària  nel 
mòdo  di  conversare  còlle  dònne,  cóme  èssa  con- 
versava cògli  uòmini,  ammirando  e  scherzando 
nello  stésso  mòdo  con  tutte  le  signóre,  prote- 
stando di  non  volérsi  innamorar  mài  di  nessuna. 
Giulia  credette  dapprima  d'aver  trovato  il  suo 
ideale  cóme  amico,  volendo,  diceva  èssa,  scher- 
zare con  tutti,  ma  mài  avanzare  una  paròla  d'a- 
móre che  potesse  legarla  ad  un  uòmo.  Se  non 
che,  dòpo  qualche  tèmpo  si  accòrse  benissimo 
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che  Rodolfo  èra  un  uòmo  divèrso  dagli  altri, 

con  cui  èra  difficile  burlare, cóme  avéa  fatto  con 

tutti  gli  altri,  poiché  il  di  lèi  cuòre  ne  èra  stato 

Ipìto.   Si  ricordò  allóra  dell'assioma  mólto 

Lsto  che  dice  :  Con  gli  uòmininonsi  seller  za. 

lèsta  commèdia  è  sommamente  divertévole  ed 

mieressantissima  per  il  suo  intréccio. 

Che  di  più  interessante  ancóra  e  di  più  véro, 
se  leggiamo  la  commèdia  intitolata  :f7?i  màggio 
r  istruzióne!  —  Il  Cónte  manda  suo  fi- 
io  Giulio  a  fare  ìm  viàggio  in  Italia,  ónde 
;-  istruisca  ed  acquisti  cognizióni  néll'ammiràre 
tutte  le  grandézze  e  le  magnificènze  in  fatto  di 
scultura,  di  pittura  e  di  meraviglie  artistiche, 
(li  cui  vanno  supèrbe  quasi  tutte  le  città  d'Ita- 
lia, in  ispeciàl  mòdo  Róma  e  Firenze.  Il  padre 
aspetta  infatti  il  rixórno  del  figlio  dal  suo  viàg- 
gio, ansióso  di  ritrovare  il  sìio  Giulio  totalmente 
cambiato,  divenuto,  per  l'esperiènza  eie  cogni- 
zióni acquistate  nel  viaggiare,  un  uòmo  rispet- 
tàbile, istruito  e  cortése.  Se  non  che,  qual  di- 
singanno provò  il  Cónte  quando  comparve  suo 
figlio  alla  casa  patèrna  cóme  un  pòvero,  ve- 
nendo a  piedi  fin  da  Firenze  per  mancanza  di 
mèzzi!  Il  suo  Giulio  avéa  dissipato  in  giuochi, 
in  fèste  ed  in  dissolutézze  tutte  le  fòrti  sómme 
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inviategli  dal  padre,  e  quél  che  è  pèggio  lasciai 
débiti  dappertutto  e  compromésso  il  suo  onore 
Si  accòrse  allóra  il  Cónte  dello  sbàglio  com- 
mésso d'aver  lasciato  il  figlio  in  balìa  di  s 
stésso ,  affidato  alla  custòdia  di  ìm  sémplic 
sèrvo;  vide  sìibito  che  Giulio  invéce  d'ave 
fatto  un  viàggio  per  istruirsi,  non  gli  avéa  ser 
Vito  che  per  dissiparsi,  cóme  purtròppo  accàd 
a  tanti  gióvani  nei  tèmpi  che  córrono.  Divèrs 
altri  personàggi  che  hanno  ima  parte  interes 
santissima  in  quésta  commèdia  vengono  me 
in  iscèna  dall'autóre  con  una  maestrìa  singo 
lare  ;  niènte  di  pili  interessante,  di  piti  còmico 
di  più  divertévole. 

Nella  commèdia  :  V anello  dèlia  madre,  tro 
viàmo  che  Pàolo  pittóre,  e  Luigi  autóre  dram 
màtico,  gióvani  pòveri  ma  onèsti,  fiirono  bèi 
ricompensati  della  lóro  pròba  condótta,  dàll 
lady  Bianca,  dònna  virtuósa  e  riconoscènte.  In  * 
fatti  quando  la  fortima  le  fu  propizia  e  le  con- 
cèsse i  mèzzi  di  contraccambiare  Luigi,  non 
mancò  di  offrirgli  la  stia  mano  di  spòsa  in  ri- 
compènsa dell'anello  della  di  lui  madre,  ricevtito 
da  Itii  stésso  per  elemòsina  nei  moménti  in  cui 
élla  cadeva  nella  vìa  svenuta  di  fame.  Cóme 
pure  vi  troviamo  disprezzati  ed  avviliti  vàà 
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personàggi,  fra  i  quali  Israèle,  l'avaro  ban- 
chière, giustamente  punito  della  sua  ingordìgia 
di  danaro  a  càrico  dèi  pòveri,  abusando  del  lóro 
bisógno  per  trarne  un  più  fòrte  interèsse.  Tiitto 
l'intréccio  della  commèdia  è  istruttivo  e  mo- 
rale. 

Dal  titolo  della  commèdia:  Vanità  e  capric- 
ciò,  è  fàcile  concepire  l'argoménto  che  intènde 
trattare  l'autóre .  Ha  voluto  égli  provare  in  qué- 
sta commèdia  a  quali  conseguènze  sono  condótte 
quelle  dònne,  che  in  fòrza  d'un  matrimònio 
contratto  quasi  per  speculazióne,  si  trovano  ele- 
vate ad  una  posizióne  sociale  a  cui  non  sareb- 
bero mai  pervenute,  se  l'andaménto  delle  còse 
avesse  seguito  il  suo  córso  naturale.  Infatti  tale 
è  Vittorìna,  la  quale  amata  da  Alberto,  ricco 
signóre,  ne  diviene  sua  spòsa.  Se  non  che,  da 
quella  unióne  vedendo  élla  totalmente  cambiato 
il  suo  stato,  le  si  esalta  la  fantasìa,  diviene  vana 
e  capricciósa,  inebriata  dai  teatri,  fèste  e  balli, 
li  frequenta  all'impazzata,  anche  sènza  la 
compagnia  di  suo  marito,  felice  e  contènta  di 
èssere  corteggiata  e  ammirata  da  tutti.  Le  di 
l'H  follie  oltrepassano  i  limiti  della  ragióne,  ed 
Alberto,  colpévole  d'avere  abbandonata  tròppo 
a  sé  stéssa  Vittorina  sua  móglie,  riconósce  il 
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silo  sbàglio,  e  risoluto  di  pórre  un  tèrmine  àlk 
vanità  ed  ai  caprìcci  della  sua  consòrte,  eòi 
ùn'astiizia  ben  combinata,  all'insaputa  di  tutti, 
ritrae  la  sua  giovine  spòsa  dall'orlo  del  precipi- 
zio. Qui  l'intréccio  è  supèrbo  ;  Alberto,  d'uòmo 
sèrio  ch'era,  diviene  all'improvviso  vano  e  leg- 
giero in  apparènza,  amante  di  fèste  e  balli,  ca- 
valli e  carròzze,  a  gran  meravìglia  della  móglie, 
cui  móstra  secondare  nei  suoi  capricci.  Per  ot- 
tenére il  suo  intènto,  si  serve  Alberto  di  Erne- 
sto, ammiratóre  di  Vi  ttorina,  figurando  di  voler 
ingannare  sìia  móglie  per  mèzzo  di  un  intrigo 
con  altra  dònna  ;  ognimo  lo  créde,  una  lèttera 
ha  rivelato  il  finto  abboccaménto  d'Alberto  còl- 
l'amànte,  e  Vittorina  diviene  furiosamente  ge- 
lósa di  suo  marito.  Gli  avvéniménti  si  succèdono 
con  órdine  e  maestrìa,  ed  alla  fine  dell'intréc- 
cio, quando  Vittorina  riconósce  lo  scopo  per  cui 
Alberto  ha  fìnto  imitarla  nelle  di  lèi  vanità, 
essa  si  emènda  delle  siie  cólpe,  segue  ìm  regime 
di  vita  consentàneo  alla  véra  madre  di  fami- 
glia, e  camminando  sìdle  tràcce  del  suo  fedéle 
marito  diviene  il  modèllo  delle  mógli. 

Sarebbe  oltremòdo  supèrfluo  voler  parlare  di 
altre  commèdie  del  celebre  autóre  Gheràrdi  del 
Tòsta.  I  cinque  volumi  da  esso  pubblicati  fino 


II 


IL   TEATRO   COMICO.  Vii 

a  quest'Oggi  contengono  circa  quaranta  com- 
mèdie, scritte  con  mólt'àrte  e  maestria;  il  lóro 
stile  è  piiro  e  corrètto,  con  frasi  quali  si  usano 
dàlie  persóne  ben  nàte,  cóme  pure  nella  conver- 
sazióne di  uòmini  cólti,  appartenènti  alla  fina 
società.  —  L'intréccio  di  ciascìma  commèdia  è 
mólto  bène  ideato,  ed  il  lettóre  od  il  pùbblico 
che  la  vede  rappresentare  sulla  scèna,  ne  attènde 
con  ansietà  lo  sviluppo  ed  all'ultimo  atto  si  trova 
totalmente  soddisfatto  e  contènto.  Ogni  paròla 
frizzante  e  scherzévole  significa  sèmpre  un  sènso 
civile  e  morale,  non  offènde  mai  l'orécchio, 
lósse  anche  il  piti  pìiro. 

Possiamo  dunque  asserire ,  e  lo  ripetiamo 
sènza  téma  d'esser  contradétti,  che  il  Teatro  cò- 
lico del  nòstro  rinomatissimo  autóre  è  uno  dei 
più  interessanti  ed  istruttivi  del  presènte  sècolo, 
poiché  le  di  lui  commèdie  tèndono  a  combàttere 
la  società  ne'  suoi  difètti,  ed  a  fare  una  crìtica 
di  quégli  uòmini  che  non  si  condùcono  cóme 
dovrebbero  nella  lóro  vita.  Lo  scopo  principale 
però  del  Gheràrdi  si  è,  di  far  comparire  alla  fine 
della  commèdia  ógni  còsa  in  un  órdine  perfètto, 
di  mòdo  che,  tutti  i  personàggi  ottengono  final- 
ménte quell'intènto  che  avéano  si  lungamente 
bramato,  per  èsser  contènti  e  felici. 
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Non  possiamo  dùnque  che  raccomandare 
quest'opera  ai  nòstri  lettóri,  per  la  purézza  della j 
lingua  e  la  manièra  di  conversare  con  eleganza,] 
in  cui  si  distìnguono  i  toscani  da  tiìtti  gli  àltri| 
pòpoli  d'Italia,  il  che  i  forestièri  potranno  ot- 
tenére leggendo  le  commèdie  di  Gheràrdi  del 
Tèsta. 


•^F 


I 


VITA  DI  VITTORIO  ALFIERI 


SCRITTA  DA  LUI  STESSO 


E  SUE   LETTERE 


Quest'Opera  di  gran  prègio  racchiùde  tutto 
quanto  può  servire  all'educazióne  della  gioventù 
ed  al  perfezionaménto  dell'uòmo,  che  brama 
istruirsi  nella  carrièra  della  vita.  Poiché  l'Al- 
fièri, scrivendo  di  sé  medésimo,  ci  ha  presentato 
l'uòmo  nel  suo  véro  aspètto,  figurandolo  una 
piànta  còlle  sue  diramazioni,  di  cui  non  pos- 
siamo precisar  mèglio  i  segréti ,  che  osser- 
vando ciascuno  se  stésso.  Ci  móstra  quindi  la 
razza  umana  con  tutte  le  sue  bontà  e  le  sue 
virtù,  non  mancando  però  d'indicarci  tutti  i  vìzi 
e  le  mìnime  passióni  da  cui  è  dominato  il  cuòre 
dell'uòmo.  È  una  véra  anàhsi  dell'umanità  che 
l'autóre,  studiando  se  medésimo,  ha  descrìtto  in 
uno  stile  chiaro  e  spontàneo,  frasi  e  paròle  det- 
tate veramente  dal  cuòre.  L'Alfièri,  cóme  uòmo 
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d'alto  sapere,  passò  mólti  anni  della  sua  vita; 
viaggiando  in  tutta  l'Italia  non  sólo,  ma  anche] 
in  Frància,  Inghilterra,  Germania,  o  per  dir] 
mèglio  in  tutta  Europa.  Nei  suoi  viàggi  ci  narra 
cóme  égli  abbia  conosciuto  la  vita  quàl  deve 
èssere,  studiò  accuratamente  uòmini  e  còse, 
sènza  tralasciare  d'ammirare  le  magnificènze  e 
grandézze  che  si  trovano  in  ógni  nazióne  ed  in 
ciascuna  città.  Con  un  intellètto  vivo  e  sagace, 
quàl  èra  il  suo,  nulla  risparmiò  per  istruirsi  e 
divenire  quél  grand' uòmo  a  tutti  ben  nòto, 
quello  scrittóre  a  cui  nulla  manca  per  farsi  leg- 
gere con  ammirazióne  o  direi  quasi  con  passióne. 
Le  sue  lèttere  pure,  non  sono  sènza  prègio  ; 
quelle  scrìtte  alla  sua  sorèlla  Giulia,  contéssa  di 
Cumiàna,  sono  piène  di  affezióne  e  di  cuòre  ; 
altre  scritte  ad  amici  contengono  affari  suoi 
particolari,  e  spésso  vi  si  discórre  di  còse  lette- 
ràrie. Quelle  pòi  che  formano  la  frequènte  cor- 
rispondènza che  l'Alfièri  conservò  còli' abate 
Tommaso  di  Calùso,  uòmo  versatissimo  in  tutte 
le  sciènze,  sono  veramente  interessanti,  poiché 
trattano  sèmpre  di  còse  istruttive,  ed  i  lóro  sog- 
gètti sono  scientifici  e  letteràri.  Vi  si  scòrge  in 
tutti  quégli  scrìtti  la  fòrza  del  suo  caràttere  e 
del  suo  gènio  veramente  italiano. 
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La  stia  Vita  dùnque  è  dégna  d'esser  lètta,  o 
per  dir  mèglio,  meditata  da  tutti  gli  studiósi 
intelligènti  ed  amanti  di  conóscere  l'indole,  i 
talènti  ed  il  cuòre  d'tm  uòmo  si  celebre  nella 
nòstra  letteratura. 
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OPERE  VARIE 

DI 

MASSIMO    D'AZEGLIO 

'     ETTORE  FIERAMOSCA 

OSSIA 

LA  DISFIDA   DI    BARLETTA 


Quest'Opera  fu  il  primo  lavóro  letteràrio  che 
sortì  dàlia  penna  dell'illustre  italiano  Màssimo 
d'Azeglio,  il  quale,  cóme  vedremo,  diede  alla 
luce,  in  procèsso  di  tèmpo,  altri  scrìtti,  tutti 
pièni  d'amor  pàtrio,  atti  ad  educare  e  dispórre 
i  pòpoli  a  quelle  franchigie  cotanto  desiate  dagli 
italiani.  U Ettore  Fieramósca  è  un  romanzo 
stòrico  in  cui  l'autóre  volle,  innanzi  tutto,  far 
campeggiare  l'idèa  nazionale,  facendo  risplèn- 
dere il  fatto  stòrico  con  bellézze  emanate  dàlia 
sua  fantasìa,  pièna  di  poesìa  e  d'entusiasmo  per 
la  sua  pàtria.  L'amóre  che  sórge  in  quésto  rac- 
cónto tra  Fieramósca  e  Ginevra  non  serve  che 
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ad  abbellire  il  romanzo,  distraendo  così  il  let- 
tóre con  tutte  le  vicènde,  le  contrarietà  e  gli 
avvenimenti  amorósi  che  accaddero  fra  i  due 
amanti  ;  il  D'Azeglio  ce  li  ha  descrìtti  ed  abbel- 
liti còlla  sua  viva  immaginazióne,  dando  lóro 
tutta  l'apparènza  di  verità  stòriche.  In  quanto 
alla  parte  stòrica  di  quésto  raccónto  si  è,  che  al 
principio  del  decimoquinto  sècolo,  Luigi  Xll,  re 
di  Frància,  essendosi  impadronito  del  régno  di 
Nàpoli,  il  regnante  re  Ferdinando  fece  pórre 
;)ìla  tèsta  delle  sìie  truppe  Consàlvo  di  Cordova, 
famóso  generale  spagnuòlo,  ónde  sostenesse  la 
guèrra  cóntro  l'armata  francése.  Infatti  quésto 
valoróso  guerrièro  sconfìsse  a  Barlétta  ed  a  Ce- 
rignola  nella  Puglia  l'esèrcito  francése,  capita- 
nato dal  dùca  di  Nemours,  e  cosi  assicurò  alla 
Spagna  il  possésso  del  régno  di  Nàpoli. 

Il  lettóre  potrà  facilménte  arguire  da  quésta 
stòria  che  la  disfida  di  Barlétta,  di  cui  pòrta  il 
tìtolo  quésto  romanzo,  non  è  altro  che  tm  com- 
battiménto in  campo  chiùso,  fra  gli  ufficiali  dei 
diie  esèrciti,  italiano  e  francése.  In  quésta  lòtta 
vi  ha  una  parte  luminósa  Ettore  Fieramósca, 
eròe  di  quésto  raccónto,  il  quale  si  trovava 
sótto  gli  órdini  di  Pròspero  e  Fabrizio  Colónna, 
valorósi  capitani  delle  truppe  italiane,  e  fu  égli 
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stésso  che  portò  la  sfida  al  dùca  di  Nemours  e 
ne  ricevè  la  risposta.  Quest'intrèpido  soldato  lo 
troviamo  sèmpre  il  primo  in  tutti  i  perìcoli  che 
hanno  luògo  negli  avvenimenti  che  l'autóre  ci 
narra  in  quél  romanzo.  Le  càuse  che  promos- 
sero la  sfida  vennero  da  parte  dèi  francési,  i 
quali  si  permisero  d'insultare  i  soldati  italiani, 
dicendo  lóro  che  nessuno,  fra  èssi,  sapeva  ma- 
neggiare la  spada. 

La  narrazióne  delle  fèste  date  in  Barletta  dal 
general  Consàlvo  al  duca  di  Nemours  ed  ai  suoi 
haróni  è  veramente  supèrba  ;  ci  descrìve  il  D'A- 
zeglio tìitto  quanto  vi  fu  di  splèndido  in  quéi 
giórni,  gli  onori  fatti  a  dònna  Elvira,  figlia  di 
Consàlvo,  e  la  parte  che  prése  a  quella  fèsta  Et- 
tore Fieramósca,  designato  scudière  della  bèlla 
Elvira.  Fanftilla  di  Lòdi,  altro  combattènte  ita- 
liano, fu  incaricato  della  direzione  delle  fèste, 
déiranfiteàtro  e  della  giòstra  dèi  tòri,  in  cui 
operò  prodézze  meraviglióse  D.  Gàrcia,  espèrto 
cóme  èra  in  quell'arte,  tanto  esercitata  in 
Tspàgna. 

Pareva  che  Fieramósca  avesse  il  dóno  di  far 
sèmpre  la  prima  figura  in  ógni  còsa  e  fra  tutti, 
ovtmque  si  presentasse,  e  per  quésto  si  trovò  in 
terrìbile  imbarazzo  al  pranzo  ed  al  bàlio  che  fii 
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dato  daConsàlvo,  per  le  simpatie  e  le  dichiara- 
zióni che  gli  furono  fatte  da  dònna  Elvira,  sta- 
tole assegnato,  cóme  dicemmo,  per  suo  scu- 
dière, e  dall'altro  lato  per  l'amóre  ch'egli  por- 
tava a  Ginevra,  che  avéa  pósta  in  salvo  nel 
convènto  di  Sant'Orsola.  Ma  qual  fu  la  di  lui 
sorprésa  quando,  nel  fervóre  del  bàlio,  una  lèt- 
tera recatagli  da  mano  sconosciuta  lo  avverti 
che  nella  nòtte  stéssa  si  tentava  da  Cesare  Borgia 
di  rapire  Ginevra  dal  monastèro  !  Il  romanzière 
ci  narra  ciò  che  operò  in  quésto  frangènte  Fiera- 
mósca,  tutti  gli  avvenimenti  che  accaddero, 
adórni  delle  più  piccole  particolarità,  per  soddi- 
sfare la  curiosità  del  lettóre.  La  stòria  di  Gine- 
vra è  mólto  interessante  in  quésto  romanzo  ;  fu 
nella  Ròcca  di  Barlétta  ch'essa  cessò  di  vivere, 
(lupo  gli  oltràggi  del  Borgia,  sènza  aver  potuto 
pili  vedére,  neppure  ima  vòlta,  il  di  lèi  dilètto 
Fieramósca. 

Lo  scopo  principale  di  Consàlvo  nel  prestare 
il  suo  consènso  alla  sfida  che  si  doveva  eseguire 
tra  francési  e  spagnuòli ,  e  fra  italiani  e  fran- 
cési, èra  stato  quello  di  guadagnar  tèmpo  ónde 
potessero  giùngere  dàlia  Spagna  le  truppe  di 
rinfòrzo,  trovandosi  tròppo  inferióre  al  nemico; 
la  stéssa  séra  del  bàlio,  Consàlvo  ricevette  una 
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lèttera  in  cui  gli  si  annunziava  l'arrivo  di  nuòvj 
truppe  davanti  a  Barlétta.  Dòpo  èssersi  concei 
tato  còl  dUca  di  Nemours,  fu  convenuto  che  l'in- 
domani della  fèsta  si  batterebbero  gli  spagnuòli 
coi  francési,  ed  il  tèrzo  giórno  i  francési  cògli 
italiani,  e  così  fu  fatto.  La  sfida  ch'ebbe  luògo 
tra  spagnuòli  e  francési  fu  in  tutte  le  fórme  vo- 
Itite  dàlie  léggi  cavalleresche  ;  dòpo  lunga  lòtta 
si  riconóbbe  dai  giùdici  che  l'onore  èra  salvo  da 
ambe  le  parti,  decretando  uguale  il  valóre  di 
quéi  pròdi,  dando  però  àgli  spagnuòli  la  glòria 
di  piti  valènti,  ed  ai  francési  di  più  costanti.  — 
L'autóre  ci  fa  ima  descrizióne  meravigliósa  del 
luògo  scélto  pel  combattiménto  dai  campióni 
francési  ed  italiani,  e  quindi  ce  li  traspòrta  stil 
preparato  terréno,  prónti  alla  pugna  ;  gitmti  di 
frónte  gli  imi  degli  altri,  dòpo  i  saltiti  e  le  cor- 
tesie scambiévoli,  il  signor  Pròspero  Colónna  e 
Baiàrdo,  ch'erano  i  due  padrini,  si  misero  d'ac- 
còrdo sul  mòdo  da  tenérsi  nella  sfida.  Tutto 
essendo  stato  convenuto  e  fissato  a  fórma  delle 
léggi  della  cavallerìa,  si  principiò  il  combatti- 
ménto ;  qual  fu  quella  zuffa,  il  D'Azeglio  ce  la 
descrive  a  pennèllo  ;  diremo  sólo  che  fu  ima 
lòtta  la  più  accanita  che  siasi  lètta  nelle  stòrie. 
Da  ambe  le  parti  il  valóre  fu  grande,  ma  final- 
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ménte  la  vittòria  restò  agl'italiani,  i  quali  tutti 

'  fecero  móstra  della  lóro  bravura,  in  ispeciàl 

mòdo  però,  il  nòstro  eròe  Ettore  Fieramósca. 

Pròspero  Colónna  fièro  di  tanta  glòria  rientrava 

la  séra  in  Barlétta  eòi  suoi  campióni,  conducèndo 

;  prigionièri  i  lóro  avversàri,  dinanzi  a  Consàlvo, 

'  generale  in  capo  dell'esèrcito  italiano. 

Lo  scopo  principale  dell'autóre  nello  scrivere 
quésto  romanzo  fu  l'idèa  ed  il  triónfo  del  risor- 
giménto italiano;  sono  pàgine  infatti  scritte  con 
brìo  e  véna  abbondante  di  poesìa,  con  un  cuòre 
-veramente  infuocato.  Le  avventtire  amoróse 
ed  i  principali  personàggi  di  quésta  stòria  ci 
vengono  presentati  vivi  e  parlanti,  pari  aliatela 
in  cui  l'autóre  avéa  dipìnto  gli  stéssi  attóri  ed  i 
medésimi  fatti.  In  quésto  libro  vediamo  il  D'A- 
'  zèglio  còlla  spada  alla  mano  accanto  alla  pènna, 
prónto  àgli  atti  più  che  alle  paròle.  Il  pòpolo 
italiano  lo  capi,  ed  il  libro,  al  moménto  che 
comparve  alla  luce,  si  trovò  sìibito  in  mano  di 
tlitti  ed  ognuno  lo  lèsse  con. véro  entusiasmo. 


NICOLO  DE'  LAPI 

ovvero 
I   PALLESCHI  ED   I  PIAGNONI 

(dello  stesso  autore) 


L'autóre  della  Disfida  di  Barlétta  ci  tra- 
spòrta dal  régno  di  Nàpoli  nella  Toscana,  e  là' 
ci  richiama  alla  ménte  la  stòria  del  sècolo  deci- 
mosèsto, narrandoci  nella  sua  òpera  che  pòrta 
il  titolo  Niccolò  de'  Làpi,  gli  avvéniménti  che 
accaddero  nella  città  di  Firenze,  allorquàndc 
fiorentini  scacciarono,  per  la  tèrza  vòlta,  la  f| 
miglia  de'  Mèdici  dal  dominio  della  Toscana. 
L'imperatórCàrloV,  ed  il  pontéfice  Clemènte' 
il  quale  apparteneva  alla  famìglia  de'  Mèdici, 
misero  d'accòrdo  per  distrùggere  quél  govèrnc 
popolare,  prescélto  dai  capi  di  Firenze.  A  tàl€ 
scopo  le  armate  imperiali  e  pontificie  strìnsero 
d'assèdio  la  città  durante  un  anno,  ma  in  fine 
la  situazióne  dèi  cittadini  divenìita  ditficile,] 
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capi  di  quella  repùbblica  furono  costretti  venire 
a  patti  còlle  armate  alleate  nell'anno  1529. 

L'autóre  non  imprènde  a  trattare  in  quésto  ro- 
manzo i  fatti  d'arme  che  avvennero  in  quell'as- 
sèdio ,  ma  piuttòsto  i  costìimi  e  le  abitùdini 
di  quégli  antichi  uòmini,  che  sìa  negli  amóri, 
nelle  ire,  nella  fède,  nei  sacrifici  e  persìn  nei 
delitti  mostrarono  ima  fèrrea  natura,  un  caràt- 
tere saldo  e  fòrte,  veramente  eròico.  Niccolò 
de'  Làpi ,  r  eròe  di  quél  raccónto  ,  aveva  se- 
guito gl'insegnaménti  di  fra  Girolamo  Savona- 
rola, e  per  quésto  apparteneva  a  quél  partito 
détto  dèi  Piagnóni,  partito  totalmente  oppósto 
a  quello  de'  Palléschi,  ch'era  favorévole  alla  fa- 
'mìglia  de'  Mèdici,  i  quali  portavano  tal  nóme 
per  lo  stèmma  mediceo  che  conteneva  sèi  palle 
rtjsse  in  campo  d'oro. 

La  guèrra  tra  quéi  due  partiti  non  èra  tròppo 
palése,  ma  veniva  fatta  di  nascósto;  i  Piagnóni 
tenevano  allóra  il  comando  della  città,  i  Pallé- 
schi non  èrano  contènti  di  quél  regime  e  na- 
scondevano con  ógni  stùdio  i  lóro  pensièri  ;  sólo 
còiripocrisìa  e  còll'astùzia  ottenevano  di  non 
èsser  prèsi  di  mira  dàlie  autorità  locali,  e  libe- 
ràvansi  cosi  dall'esilio,  dàlia  prigionia  o  dal  pa- 
tibolo. Fu  per  quésta  oppressióne  che  crébbe  in 
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lóro  ròdio  cóntro  il  partito  nemico,  supplirono 
alla  fòrza  còU'astCìzia,  mantennero  sèmpre  le 
pràtiche  segréte  coi  nemici  della  repùbblica  ónde 
giùngere  a  riméttere  i  Mèdici  sul  tròno  di  Fi- 
renze ;  le  lóro  trame  partorirono  in  fine  la  ro- 
vina della  repùbblica. 

Tra  quésti  due  oppósti  partiti,  ve  n'era  un 
tèrzo  détto  de'  Neutrali,  che  avéa  desidèrii  più 
moderati,  voleva  la  libertà,  ma  sènza  sacrifizi, 
avrebbe  voluto  venire  àgli  accòrdi  còl  papa  e 
eòi  Mèdici,  evitando  cosi  la  guèrra  ed  in  pari 
tèmpo  salvare  lo  Stato  ;  a  quésto  partito  aderi- 
vano i  personàggi  più  ricchi,  a  capo  dèi  quali 
trovàvasi  Niccolò  Cappóni;  quésto  partito  fj^ 
càusa  della  pèrdita  della  libertà. 

Tale  èra  la  situazióne  politica  di  Firenze 
cominciar  dell'assèdio,  dòpo  aver  respinto  tùtt 
gli  accòrdi  propósti  àgli  ambasciatóri  della  re-? 
pùbblica,  dal  papa  ClemènteVII  e  dall'imperatór 
Carlo  V,  tra  lóro  alleati .  Il  D'Azeglio  ci  trascrive 
quindi  mólti  fatti  concernènti  la  stòria  di  quéi 
tèmpi,  interessanti  oltremòdo  per  il  lettóre,  ci 
narra  pure  cóme  e  quanto  si  operò  in  Firenze 
a  difésa  della  città  da  quél  pòpolo,  risoluto  di  sa*» 
crificàr  tutto  per  conservare  la  sua  libertà, 
famóso  FanfùUa  che  incontrammo  nella  disfidi 
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di  Barlétta  dcMla  parte  degl'italiani,  lo  troviamo 
pòi  in  quésto  raccónto  al  sacco  di  Róma  e  quindi 
nel  convènto  di  San  Marco  in  Firenze,  vestito 
da  frate  domenicano,  prendendo  una  parte  non 
pìccola  negli  affari  della  repubblica,  poiché  lo 
vediamo  pòi  lasciare  il  convènto,  rimontare  a 
cavallo  per  difèndere  la  città,  ricordandosi  del- 
l'antica fama  di  valoróso  guerrièro. 

Il  nòstro  autóre  non  ci  narra,  in  quésto  ro- 
manzo stòrico,  i  fatti  d  arme  che  avvennero  tra 
le  dìie  armate  nemiche  durante  l'assèdio,  il  sólo 
combattiménto  di  cui  ci  pària  fu  la  battàglia 
della  Gavinàna,  óve  rimase  uccìso  il  prìncipe 
d'Orànge,  comandante  in  capo  l'esèrcito  impe- 
riale, cóme  pure  Francesco  Ferruccio,  capitano 
delle  triippe  fiorentine  ;  fin  da  quél  moménto 
^vani  l'ultima  speranza  di  salvézza  che  rima- 
nesse al  pòpolo  di  Firenze. 

Lo  scopo  principale  del  romanzière  si  è  di  far 
conóscere  in  quésto  raccónto  lo  spìrito  polìtico 
(li  quél  tèmpo,  di  che  fòrza  d'animo  fossero  do- 
ti quéi  pròdi  cittadini  per  l'amóre  della  libertà, 
1  in  ispeciàl  mòdo  Niccolò  de'Làpi,  eròe  del 
romanzo,  il  quale  lo  troviamo  dappertìitto,  in 
''•g-ni  riunióne,  in  tutti  i  ciménti  che  si  presentano 
.  arante  l'assèdio,  ed  insièm  con  esso  tutti  i  per- 
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sonàggi  componènti  la  di  lui  famiglia,  si  tro- 
vano sèmpre  in  azióne  dal  principio  fino  àlh 
fine  del  raccónto.  Il  D'Azeglio  volle  descriverci 
in  quésta  stòria  le  passióni  predominanti  che 
agitava.no  allóra  il  pòpolo  di  Firenze,  cóme  re- 
starono sèmpre  vive  le  màssime  di  fra  Girolamo 
Savonarola,  il  quale  avéa  continuamente  incul- 
cato al  dilètto  suo  pòpolo  la  virtii,  la  costanza, 
la  fòrza,  l'ardire  e  l'unióne,  ónde  poter  con- 
servare quella  libertà  tanto  desiata  dai  pòpoli. 
L'autóre  non  mancò  di  penetrare  nelle  antiche 
dimòre  elèi  cittadini,  nei  palazzi,  nelle  case  degli 
artigiani  e  nelle  ùmili  bottéghe,  per  investigare 
le  tràcce  dei  lóro  antichi  abitatóri,  conóscerne 
i  costumi  e  le  passióni  ;  soddisfatto  delle  sue  ri- 
cérche, ce  ne  fece  una  descrizióne  esattissima  in 
quésto  raccónto,  con  tutte  le  più  piccole  parti- 
colarità che  caratterizzano  i  pòpoli  di  quél 
tèmpo.  Ci  ha  ricordato  pure,  tutti  i  nómi  di  quéi 
pròdi  che  con  uno  studio  accurato  potè  scoprirne 
le  gèsta  ;  di  quéi  valorósi  che  operarono  pro- 
dézze durante  ìmtàle  assèdio  memorando  per  la 
città  di  Firenze.  Il  romanzière  volle  descrìverci, 
un  raccónto  in  cui  il  valóre  italiano  e  l'amóre 
della  libertà  avesse  una  parte  dominante  il 
quell'opera.  Raccòlse  quanto  potè  dàlia  stòria 
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dàlie  memòrie  che  i  vècchi  delle  famìglie  fioren- 
tine conservavano  ancóra,  le  quali  parlavano 
degli  uòmini  rinomati  dell'antico  tèmpo,  e  quindi 
rivestendo  il  romanzo  còlle  induzióni  e  còlla  stia 
fèrvida  fantasia,  ci  ha  compósto  tm  libro  pièno 
d'interèsse  per  le  persóne  amanti  di  letteratura. 
Termina  finalménte  il  raccónto  còlla  cadtita 
della  repùbblica  di  Firenze  ed  il  ritórno  de'  Mè- 
dici al  domìnio  della  Toscana  ;  cadde  Firenze  è 
véro,  dice  égli,  non  vinta  còlle  armi,  ma  per 
mano  dei  traditóri  che  si  trovavano  allóra  capi 
delle  milìzie  fiorentine,  tra  i  quali  il  primo  fu 
Malatèsta  Baglióui ,  comandante  in  capo  le 
truppe  della  repùbblica  ;  fu  égli  che  vendè  Fi- 
renze agl'imperiali  ed  ai  capitani  del  papa  Cle- 
mènte VII  ;  tutto  èra  stato  combinato  e  tramato, 
fin  dal  princìpio  dell'assèdio,  per  abbàttere  e 
schiacciare  il  pòpolo  di  Firenze. 

Quésto  libro  del  celebre  D'Azeglio  non  tratta, 
cóme  abbiamo  détto,  dell'assèdio  di  Firenze  ;  un 
tale  argoménto  l'ha  trattato  lungamente  un  al- 
tro autóre  di  sómmo  mèrito,  di  cui  ci  propo- 
niamo parlarne  nel  córso  di  quésto  lavóro  bi- 
bliogràfico. 


I   MIEI  RICORDI 

(dello  stesso  autore) 


Il  celebre  scrittóre  Màssimo  d'Azeglio  volle 
con  quest'opera  rènder  palése  al  pùbblico  la  sua 
vita  in  tutte  le  sue  parti,  narrandoci  il  suo  ope- 
rare e  tacendoci  conóscere  a  fondo  la  sua  natura 
ed  il  di  lui  caràttere  nelle  stie  successive  modi- 
ficazióni. Fu  suo  diségno  che  quésti  scritti  ser- 
vissero non  sólo  a  descrivere  la  sua  vita,  con 
tutte  le  sìle  vicènde,  ma  anche  a  narrare  i  fatti 
delle  persóne  di  sua  famìglia,  cóme  pure  d'altri 
ragguardévoli  personàggi  ch'egli  incontrò,  in 
differènti  circostanze,  nella  sua  vita  privata. 
Facendo  un  ritratto  genuino  di  sé  stèsso,  pro- 
curò di  mostrarsi  quàl  èra,  raccontando  esatta- 
ménte  non  sólo  i  fatti,  ma  esponendo  piire  aper- 
tamente i  suoi  pensièri  e  le  sue  opinióni,  non 
che  i  mòdi,  le  frasi  e  le  paròle  di  cui  suoléva 
servirsi  nella  sua  manièra  di  parlare  àgli  amici, 
a  persóne  cólte  ed  àgli  uòmini  più  i'agguardé- 
voU. 
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Il  nòstro  autóre  principia  dtinque  a  narrarci 
le  sue  memòrie,  còl  darci  tm'idèa  della  sua  pro- 
sàpia, ed  in  particolare  delle  bèlle  qualità  de' 
suoi  genitóri,  che  furono  numerosissime  e  mólto 
pregévoli,  e  quindi  di  tutte  le  avventtire  mili- 
tari che  rincontrò  suo  padre  cóme  colonnèllo 
néirarmàta  piemontése,  quando  il  Piemonte  si 
trovò  in  guèrra  còlla  Frància,  unendovi  in  pari 
tèmpo  dei  pàssi  di  stòria  mólto  interessanti.  La 
sua  prima  infànzia  la  passò  còlla  famiglia  in  Fi- 
renze, e  là  veniva  introdótto  nelle  più  cospicue 
famìglie,  óve  conóbbe,  sebbène  fanciullo,  mol- 
tissime persóne  dell'alta" società.  LafamigUa  ri- 
tornata nella  casa  dèi  suoi  avi  in  Torino,  dòpo 
vàrie  vicènde  politiche  che  il  D'Azeglio  ci  de- 
scrive lungamente  con  tiitti  i  fatti  stòrici  di 
quél  tèmpo,  principiò  allóra,  possiàm  dire,  la 
sua  educazióne,  sótto  un  prète  che  il  padre  avéa 
preso  a  bèlla  pòsta  in  casa,  e  durante  cinque 
anni  le  lezióni  e  l'educazióne  di  quél  sacerdòte 
non  furono  al  nòstro  gióvane  tròppo  ùtili,  ma 
piuttòsto  mólto  noióse,  non  essendovi  tra  lóro 
quella  simpatia  mólto  necessaria  per  il  maèstro 
e  l'alunno.  Su  quésto  argoménto  l'autóre  ci  fa 
una  lunga  dissertazióne  stilla  educazióne  della 
jioventùe  siiU'istruzióne  che  dovrèbbe  ricévere 
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nei  tèmpi  che  córrono.  Fu  quindi  mandato  al 
licèo  per  lo  studio  di  rettòrica,  e  là  méntre  i 
progrèssi  per  le  lingue  morte  non  èrano  stati 
tròppo  brillanti,  la  coltura  delle  bèlle  lèttere  fu 
invéce  una  véra  passióne ,  óve  riusciva  con 
mólta  facilità.  Racconta  égli  cóme  continuando 
i  suoi  stlidi  di  matemàtiche  all'Università,  av- 
venissero mille  incidènti  nella  sua  famiglia,  e 
qui  fa  un  grande  sfòggio  di  stòria,  di  tlitte  le 
vicènde  accadute  durante  il  govèrno  di  Napo- 
leóne, sìa  in  Frància  cóme  in  Italia.  Alla  caduta 
dell'impèro  napoleònico,  suo  padre  fu  incaricato 
dal  re  di  Savoia  d'andare  a  Róma  per  compli- 
mentare il  papa  Pio  VII,  al  suo  ritórno  sul  sò- 
glio pontificio,  ed  in  quella  circostanza  lo  con- 
dìàsse  in  sìia  compagnia  nella  capitale  del  móndo 
cattòlico,  óve  fece  conoscènza  con  mólte  famì- 
glie ragguardévoli,  le  più  distinte  di  Róma. 
Secóndo  il  sistèma  di  suo  padre,  ognuno  doveva 
occupar  sèmpre  il  silo  tèmpo  sènza  mài  stare  in 
òzio:  per  quésto  volle  che  nella  stia  condizióne 
imparasse  sùbito  a  conóscere  Róma  e  le  sìie 
magnificènze  artistiche ,  e  quindi  lo  confidò 
ad  un  antiquàrio  e  ad  un  pittóre,  ónde  po- 
tesse parlare,  con  cognizióne  di  càusa,  di  tutti 
i  monuménti  e  d'ogni  oggetto  d'arte  che  trova- 
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vasi  in  quella  supèrba  città.  Infatti  percórse  égli 
tutta  Róma,  le  sue  gallerie,  le  chièse,  i  palazzi 
e  gli  edifizi,  e  quindi  tutti  i  dintórni  della  cam- 
pagna romàna,  sótto  l'aspètto  dell'arte.  L'au- 
tóre ci  fa  delle  magnìfiche  descrizióni  di  tutto 
quanto  restò  colpita  la  sua  immaginazióne  in 
quelle  bellézze,  per  dir  così,  sovrumane. 
•  Al  ritórno  di  Róma  si  riformarono  i  quadri 
dell'armata  piemontése,  dispèrsa  da  Napoleóne, 
e  Màssimo  d'Azeglio  fu  nominato  uffiziàle  di 
cavalleria  a  sédici  anni  ;  ógni  sua  avventura 
militare  e  le  pìccole  vicènde  Ira  gióvani  soldati, 
ci  vengono  narrate  con  tutti  i  colóri  che  fàuno 
risaltare  i  fatti  e  le  còse,  essendo  allóra  la  stia 
passióne  di  far  parlare  di  sé,  sìa  in  azióni  d'o- 
nore, cóme  in  ragazzate  o  scappatèlle  di  gio- 
ventii.  Tutto  ad  tm  tratto  il  nòstro  eròe  abban- 
dona la  vita  militare,  i  cattivi  compagni,  i  caffè 
e  tutta  quella  società  fittizia  che  l'avéa  fino  al- 
lóra traviato  ;  si  chiùde  nella  casa  patèrna,  e 
sènza  più  vedére  ànima  vivènte,  passa  le  sue  in- 
tére giornate  a  studiare  ed  a  lèggere,  a  dise- 
gnare ed  a  dipingere. 

Scórso  qualche  tèmpo,  quest'improvviso  cam- 
biaménto di  vita  fu  per  il  nòstro  gióvane  assai 
nocivo,  la  sua  salute  deperi  e  divenne  total- 
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ménte  ammalato  ;  ristabilitosi  alquanto  in  sa- 
lute, si  risvegliò  in  lui  tutta  la  passióne  pel  di- 
ségno e  per  la  pittura,  di  mòdo  che  risolse  di  : 
passare  alcuni  anni  a  Róma  ónde  perfezionarsi] 
in  quell'arte.  Giùnto  in  compagnia  di  sua  ma- 
dre in  quella  città,  di  cui  conosceva  già  le  sue 
glòrie  e  le  sue  bellézze,  sua  prima  occupazióne 
fu  di  procurarsi  uno  Stùdio,  óve  passava  le  sue 
óre  a  dipìngere,  e  quindi  nei  moménti  di  ripòso 
si  occupava  a  coltivare  le  lèttere,  a  studiare  la 
stòria  e  la  mùsica.  Per  affari  di  famiglia  si  portò 
a  Nàpoli,  e  là  fece  mólti  diségni  e  pitture  dal 
véro  di  quelle  supèrbe  vedute,  di  quél  gólfo  si 
pittorésco  ;  gli  accaddero  quindi  pìccole  avven- 
ture di  viàggio  e  ritrovò  alcune  delle  sue  an- 
tiche conoscènze. Sua  madre,  che  non  l'avéa  mài 
abbandonato,  prése  a  fitto  nella  primavèra  un 
casino  a  Castel  Gandòlfo,  e  là  in  quell'amèno 
soggiórno  lavorò  nelle  bèlle  arti  con  tutta  la 
fòrza  del  suo  ingégno,  di  mòdo  che  suo  padre, 
in  una  vìsita  che  fece  alla  famìglia,  restò  sor- 
prèso nel  vedére  i  lavóri  sortiti  dal  pennèllo  di 
suo  figlio,  di  cui  non  ne  avéa  tròppa  fidùcia. 
Durante  il  soggiórno  nelle  vicinanze  di  Róma  il 
nòstro  eròe  conóbbe  mólti  personàggi  di  alta 
distinzióne,  e  fra  gli  altri,  divèrsi  inglési.  L'au- 
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tóre  ci  narra  ne'  suoi  Ricòrdi,  che  méntre  ri- 
traeva dal  véro,  bellissime  pittìire,  s'occupava 
di  letteratura  italiana,  e  nella  sua  fantasia  for- 
mava cento  problèmi  polìtici,  filosofici,  morali 
e  religiósi,  sènza  poter  vedére  la  possibilità  di 
una  soluzióne  al  gran  problèma  dell'indipen- 
dènza italiana.  E  cóme  se  tutte  quéste  idèe  non 
bastassero  a  sconvòlgere  la  ménte  e  la  fantasia 
del  nòstro  artista,  vi  sopraggiìinse  l'amóre. 
Trattando  quésto  argoménto,  ci  analizza  la  pa- 
ròla «  amóre  >  e  ce  lo  fa  vedére  sótto  tìitti  gli 
aspètti,  mostrandoci  chiaro  cóme  tutti  gli  scrit- 
jri,  specialmente  di  romanzi,  ne  abbiano  usato 
ed  abusato  ;  e  perciò  créde  égli  più  opportuno 
di  non  parlare  del  silo  amóre,  limitandosi  ad 
espórre  fatti  generali  e  su  quésti  indicare  alcune 
riflessióni  che  saranno  interessantissime  ed  in 
pari  tèmpo  divertévoli  per  il  lettóre. 

Nel  1820  la  di  lui  famiglia  ritornò  a  Torino, 
ed  égli  la  segui  nella  casa  patèrna  ;  andando  alla 
campagna,  continuò  i  suoi  lavóri  artìstici  per- 
fezionandosi sèmpre  più  in  quell'arte  a  pàssi  di 
gigante.  Nel  suo  viàggio  da  Róma  a  Torino, 
percórse  quasi  tutta  l'Italia  prima  di  giùngere 
in  quella  città  ;  ci  narra  perciò  la  situazióne 
della  nòstra  pàtria  sótto  il  giógo  stranièro,  fa- 
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cèndoci  ima  dissertazióne  della  stòriadi  quéll'è-^ 
poca  e  della  rivoluzióne  del  1821 ,  sórta  dàlie  so- 
cietà segréte,  a  cui  égli  non  prése  mài  parte. 

Volendo  égli  percórrere  la  carrièra  artistica  ' 
che  avéa  intraprésa,ed  ottenérne  una  glòria  non 
comune,  si  risolse  di  ritornarsene  a  Róma  ónde 
giùngere  all'apogèo  di  quell'arte,  a  cìii  si  èra  de- 
dicato di  sua  spontànea  volontà  ;  giùnto  colà,  si 
applicò  con  fòrza  alla  pittura,  ritraendo  dal  véro 
e  studiando  con  passióne  ed  energìa ,  essendovi 
impegnato  il  suo  amor  pròprio.  Alla  pròssima 
primavèra  deliberò  d'andarsene,  con  altro  pit- 
tóre, prèsso  Civita  Castellana,  per  poter  dipìn- 
gere sèmpre  dal  véro  e  riprodurre  le  vedute  di 
quelle  campagne  veramente  pittorésche. Il  fóndo 
di  quél  suòlo  sèmpre  frésco  e  verdeggiànte  pei 
grandi  àlberi  ed  ómbre  opache,  le  corrènti,  i  fi- 
létti d'acqua,  gli  stagni  óve  quésta  impadùla, 
che  sovènte  riflettevano  il  vérde  della  campagna 
0  l'azzurro  del  cielo  ;  èra  difficile  vedére  un  più 
ricco  tesòro  di  bellézze  naturali  per  lo  stùdio  di 
paese.  E  qui  ci  fa  égli  la  descrizióne  di  quéi  luò- 
ghi incantévoli  e  di  tutte  le  avventure  che  gli 
sopraggiùnsero  durante  il  suo  soggiórno  in 
quelle  campagne. 

L'autóre  dèi  Ricòrdi^  al  secóndo  volume  di 
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>iLiélla  stòria,  ritorna  tin  passo  in  addiètro  e  ci 
narra  la  rivoluzióne  del  1821  in  Piemonte  con 
Tutte  le  sue  fasi,  ed  i  dissapóri  di  famiglia  per 

-sersi  mischiato  in  quéi  tumulti  suo  fratèllo 
Roberto.  11  nòstro  artista  continua  quindi  i  suoi 
lavóri  di  pittura,  e  per  quésto  va  a  stabilirsi 
nell'Agro  Romàno,  óve  prènde  in  affitto  ima 
casa  a  Ròcca  di  Papa,  e  qui  ci  fa  una  descrizióne 
(li  quelle  campagne,  dei  suoi  abitanti  ed  in  par- 
ticolare delle  villane,  mólto  divèrse  da  quelle 
(lei  Piemonte.  Fa  inóltre  ima  rivista  generale  di 
stòria  antica  e  modèrna  della  città  di  Róma, con 
tutte  le  vicènde  avvenlite  alle  divèrse'èpoche,  e 
cóme  tlitti  i  grandi  della  tèrra  dovettero,  ad  un 
dato  moménto,  inclinarsi  ai  piedi  di  quella  po- 
tènza misteriósa  della  città  etèrna . 
Continua  la  sua  narrazióne  delle  campagne, 

»ve  ritrae  i  suoi  dipinti  dal  véro;  passando  pòi 
a  descrivere  i  costumi  di  quéi  pòpoli,  ed  in  par- 
ticolare dei  difètti  morali  dei  romàni  in  quéi 
tèmpi,  dall'aristocrazìa  alle  altre  classi  sociali, 
l'autóre  ne  tratta  lungamente,  inserendo  nella 
stia  stòria  mólti  anèddoti  curiosissimi.  —  Dòpo 
aver  lavorato  indefessamente  nella  stia  arte,  in 
quasi  tìitte  le  vicinanze  di  Róma,  ritornò  in 
città,  ed  ivi  contrasse  amicìzia  con  Ima  persóna 
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che  occupò  il  suo  cuòre  per  mólto  tèmpo,  es-^ 
sèndosi  lasciato  adescare  dàlie  sóle  apparènze^ 
cóme  un  gióvane  a  ventiquattro  anni  ;  quést 
amóre,sebbène  non  avesse  nesstina  conseguènza 
funèsta,  fu  nonostante  una  spècie  di  romànzij 
che  l'autóre  ci  descrive  con  mólta  maestria,  fa^ 
cèndo  trionfare  sèmpre  il  dovére  all'amóre. 

Scórsi  alcuni  anni,  sèmpre  immèrso  nei  su^ 
lavóri  di  pittura,  trovòssi  alla  mòrte  di  Pio  VI 
ed  all'esaltazióne  al  sòglio  pontificio  di  LeóneXII] 
e  su  quésto  tèma  ci  narra  tiitte  le  vicènde  di  qua 
tèmpi,  che  accadono  in  simili  circostanze.  Ri4 
tornò  quindi  a  Torino  e  suo  padre  volle  che  of-^ 
frisse  al  re  Carlo  Felice  tin  stio  quadro,  rappre- 
sentante la  mòrte  del  dùca  di  Montmorency,  in 
chi  trovàvasi  mólta  novità,  composizióne  gran- 
diósa, colóre  ed  effètto;  il  quadro  fu  espósto 
dapprima,  in  una  delle  sàie  del  palazzo  Madama, 
óve  fu  ammirato  dai  piti  grandi  artisti  e  trovato 
supèrbo . 

Il  D'AzègUo  fece  dipòi  una  córsa  nelle  Alpi  M 
nella  Svìzzera,  ónde  riposarsi  dàlie  sue  fatiche  p 
al  ritórno  a  Torino  prése  nuovamente  la  via  d 
Róma  e  quindi  di  Nàpoli,  còl  fine  di  dipinger 
sèmpre  dal  véro  soggètti  nuòvi,  che  diletta van 
la  sua  immaginazióne  e  la  sua  fantasìa. 
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Alternato  il  silo  soggiórno  tra  Róma  e  Nà- 
poli, dòpo  tanti  lavóri  usciti  dal  pennèllo  del  nò- 
stro artista,  giunse,  per  dir  cosi,  all'apice  della 
glòria  dell'arte  e  cosi  la  stia  passióne  fu  soddi- 
sfatta. Ritornò  allóra  in  Piemonte  in  séno  della 
famìglia,  e  giùnto  colà  rivòlse  il  suo  ingégno 
alle  bèlle  lèttere.  Dal  quadro  in  cùiavéa  dipìnto 
la  sfida  di  Barlétta,  ne  trasse  gli  stéssi  perso- 
nàggi e  li  mìseiniscèna  nel  silo  famóso  romanzo 
V Ettore  Fieramósca,  di  cìli  abbiamo  parlato  ; 
l'autóre  si  èra  formato  un  piano  di  agire  siigli 
ànimi  degl'italiani,  per  mèzzo  d'ima  letteratura 
nazionale. 

Còllo  stésso  fine  si  mise  a  compórre  il  sìio 
yiccolòde'Làpi,  lo  diede  alla  Ilice  ed  incon- 
trò un  gran  succèsso  fra  i  letterati.  —  Màssimo 
d'Azeglio  non  appartenne  mài  a  nessuna  società 
segréta,  sìa  a  quella  dèi  Carbonari  cóme  alla 
Giovine  Italia  ;  volle  conservar  sèmpre  la  sua 
libertà  d'azióne. 

Riepilogando  brievemente  il  contenuto  di 
quell'opera,  diremo  che  i  due  bellissimi  volumi 
che  fanno  onore  ai  tòrchi  del  signor  Barbèra  di 
Firenze,  raccliiildono  i  fasti  d'un  grànd'uòmo 
che  patrocinò  sèmpre  la  càusa  dell'indipendènza 
itaUàna  e  che  portò  la  palma  cóme  uòmo  polì- 
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tico,  letterato  ed  artista.  In  quésto  libro  dùnqi 
di  sómmo  interèsse,  il  D'Azeglio  fece  móstra  del 
suo  caràttere  e  di  tutte  .le  sue  tendènze  al  bèllo, 
al  sublime,  al  rètto  ed  al  giìisto.  È  una  delle 
òpere  più  attraènti  e  più  sane  che  abbia  la  nò- 
stra letteratura  modèrna,  poiché  è  una  lettura 
facile  e  grata,  che  attira  ed  incanta.  Originale 
sènza  stravaganza,  elegante  sènza  ricercatézza, 
si  fa  lèggere  con  piacére.  In  quésti  scritti  l'au- 
tóre ci  dà  un  sunto  di  stòria  modèrna,  ci  narra 
tutti  i  suoi  intrighi  amorósi,  ma  con  dignità  e 
rispètto  alla  morale;  ci  métte  quindi  sótt'òcchic 
ógni  particolarità  della  sua  vita  giovanile  e  tutta 
la  passióne  ch'egli  portava  alle  bèlle  arti  ed  in 
ispècie  alla  pittura.  I  suoi  viàggi  a  Róma,  óve 
si  perfezionò  in  quell'arte,  sono  pièni  d'interèsse 
per  le  divèrse  avventure  e  vàri  contrasti  che 
dovè  sopportare  durante  il  soggiórno  nelle  cam- 
pagne romàne. 

Màssimo  d'Azeglio,  dotato  d'una  volontà 
fèrrea,  d'un  caràttere  férmo  e  risoluto,  tutto  gli 
sembrò  piacévole  e  fà(;ile  ónde  raggiùngere 
quello  scopo  che  fin  dàlia  sua  giovinézza  si  èra 
prefìsso. 

I  Miei  Ricòrdi  dùnque,  dovrèbbe  èssere  il  li- 
bro d'ogni  famìglia,  óve  sono  gióvani  da  edu- 
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:àre  ed  adulti  che  cercano  ima  direzione  morale 
'ìlla  lóro  vita,  un  esèmpio  luminóso  per  prènder 
poràggio  a  vìncere  le  contrarietà,  il  più  sovènte 
ierivànti  dàlia  nòstra  fiacchézza  che  dal  mal 
^'olére  altrùi. 


c^^P 


SCRITTI  POLITICI  E  LETTERARI 

(dello  stesso  autore) 


Dàlie  òpere  precedènti,  di  cìli  abbiamo  lun- 
gamente parlato,  conósce  il  lettóre  la  prosàpia, 
il  caràttere,  il  gènio  artìstico  e  tutte  le  qualità 
fisiche  e  morali  délKegrègio  Màssimo  d'Azeglio, 
non  che  i  suoi  talènti  di  romanzière  e  quanto 
spetta  alla  sua  vita  privata.  Egli  lo  disse  aper^ 
taménte  ai  suoi  lettóri,  si  mostrò  quàl  èra  sp 
cialménte  nei  suoi  Ricòrdi.  Quello  pòi  che 
guarda  Fuòmo  di  Stato  ed  il  pubblicista,  si  rileva 
dagli  atti  del  suo  Ministèro  e  dai  suoi  Scritti 


sr- 

I 
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politici  e  letteràri.  Nei  due  voltimi  che  com- 
póngono  quest'opera,  trovasi  il  D'Azeglio  in  ttittil' 
i  periodi  della  sha  vita  letterària,  principiando 
da  quella  descrizióne  archeològica  della  Badia 
di  San  Michèle,  fino  alla  stia  lèttera  àgli  elettóri, 
con  cui  volle  dare  la  suprèma  raccomandazióne 
al  pòpolo  italiano,  ónde  si  rendesse  dégno  d| 
governarsi  da  sé. 
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In  quégli  Scrìtti  si  rivela  il  D'Azeglio,  cóme 
politico  ed  uòmo  di  lèttere  ;  égli  ebbe  dàlia  na- 
tura il  sènso  squisito  del  giusto  e  del  véro,  te- 
nace la  volontà,  l'ingégno  prónto  e  pieghévole. 
L'educazióne  sevèra  gli  formò  il  caràttere  e  gli 
diede  le  manière  del  gentiluòmo  ;  i  suoi  maèstri 
gli  fecero  prèndere  amóre  allo  stùdio  ed  alla 
coltura  delle  bèlle  lèttere,  e  la  vista  di  Róma  gli 
destò  il  sentiménto  dell'arte,  cóme  pure  Tamóre 
della  pàtria  ;  motivo  per  cui  gli  parve  bèllo  e 
generóso,  consacrarsi  a  redimerla  dall'umilia- 
zióne della  servitù  stranièra  ed  a  rènderle  il 
sentiménto  della  fòrza  e  della  dignità  perduta. 
Voleva  égli  far  risórgere  l'Italia  sènza  violènza 
e  fondare  la  càusa  italiana  sulla  verità  e  sulla 
giustìzia  ;  prevalérsi  d'ogni  mèzzo  legale,  ónde 
ottenére  delle  franchìgie  dai  govèrni  esistènti  ; 
e  per  quésto,  dòpo  aver  percórso  divèrse  città 
per  infóndervi  le  sue  idèe  liberali,  si  risolse,  per 
fare  udire  la  vóce  della  ragióne,  a  scrivere:  Gli 
ùltimi  casi  di  Romagna.  Fu  quésto  il  stio  primo 
scritto  polìtico,  che  più  tardi  fu  ripreso  e  svi- 
luppato con  maggióre  ampiézza  d' argoménti 
nel  di  lui  Pì^ogrmnma  per  V opinióne  nazio- 
nale italiana.  Così  potè  il  D'Azeglio  determi- 
nare i  critèri  generali  d'ima  politica  positiva. 
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pràtica  e  possibile,  e  proporli  al  sénno  della  na- 
zióne, cóme  vincolo  d'unióne  ed  tinica  via  di  sa- 
lute. 

All'avvéniménto  di  Pio  IX  al  sòglio  pontificio 
e  del  mòto  liberale  da  Itii  suscitato,  il  D'Azeglio 
si  gettò  totalmente  nell'agitazióne  romàna.  Ot- 
tentita  la  benevolènza  del  pontéfice,  si  adoperò 
con  ógni  stùdio,  per  mantenére  la  fidùcia  tra 
prìncipe  e  pòpolo,  per  temperare  le  impaziènze, 
affinchè  restasse  l'autorità  in  mano  del  partite 
moderato. Cosi  méntre  a  Róma  combatteva  tutte 
l'esorbitanze  e  consigliava  ai  liberali  di  mante- 
nérsi fedéli  a  Pio  IX,  prevedendo  pròssima  J8 
guèrra  còllo  stranièro,  scrìsse  i  Pensièri  sulla 
guèrra  difensiva . 

Quando  pòi  al  di  là  del  Pò,  cominciarono  le 
collisióni  tra  soldati  e  cittadini,  non  mancò  égl 
di  dare  alla  luce  i  Lutti  di  Lombardia^  opti' 
scolo  ispirato  da  generósa  indignazióne,  ch'èn 
veramente  un  grido  di  guèrra  cóntro  l'Austria 
tma  chiamata  alle  armi  di  tutti  i  patriòtti  sin- 
cèri, che  desideravano  l'indipendènza  della  lór( 
nazióne.  Il  D'Azeglio  non  fu  sólo  coraggióso  il 
paròle  ;  quando  il  re  Carlo  Alberto  passò  il  Ti 
cino  còU'esèrcito,  si  arruolò  égli  ptire  fra  i  vo 
lontàri  romàni  cóme  sémplice  soldato,  sótto  i 
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comando  del  general  Durando,  óve  alla  difésa 
di  Vicenza  fu  gravemente  ferito. 

Alla  disastrosa  catàstrofe  di  Novàra,il  giovine 
re  \'ittòrio  Emanuele,  scélse  per  suo  ministro 
Màssimo  d'Azeglio,  il  quale  cóme  uòmo  distato 
segui  sèmpre  la  stéssa  lealtà,  la  stéssa  rettitù- 
dine e  la  medésima  fède  nella  giustìzia,  per  gli 
affari  che  maneggiò  tanto  pùbblici  che  privati  ; 
la  lìnea  rètta  nella  vita,  diceva  égli,  è  la  più  si- 
cura cóme  la  più  brève,  per  arrivare  alla  mèta. 
Per  dare  un'idèa  giusta  della  situazióne  miserà- 
bile delle  còse  italiane  in  quéi  giórni,  avéa  già 
scritto  l'opùscolo  :  Timóri  e  speranze j  e  l'ar- 
gutissima:  Lèttera  ai  suoi  elettóri  di  Stram- 
!  Uno  ;  salito  al  potére,  non  dovéa  far  altro  che 
pedùrre  da  quéi  giudizi  la  règola  della  sua  con- 
dótta. 

I    Dòpo  vàrie  vicènde  politiche,  il  cónte  di  Ca- 
ivour,  uòmo  astuto  e  sommamente  politico,  si 
/  creò  un  partito  che  fece  opposizióne  al  Ministèro 
/  D'Azeglio,  motivo  per  cui  il  nòstro  presidènte 
del  Consìglio  non  potè  più  sostenére  le  rèdini, 
per  dir  così,  dello  Stato  ;  fu  obbligato  a  cèdere  il 
pósto  al  suo  èmulo  astutissimo.  Lasciò  il  potére 
sènza  che  la  sua  onorabilità  venisse  mài  attac- 
cata da  nessun  partito,  ebbe  invéce  l'intèrna 
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soddisfazióne  d'aver  salvato  il  suo  paese  e  di 
aver  preparato  le  future  sòrti  d'Italia.  Pòchi 
uòmini  sono  discési  dai  sèggi  ministeriali  piti 
amati  e  piti  stimati  di  lui, 

Sebbène  la  parte  polìtica  del  D'Azeglio  fòsse' 
finita,  ptire  si  occupò  sèmpre  dèi  vantàggi  e  del 
benèssere  della  stia  pàtria,  in  ógni  occasi()ne  che 
gli  si  presentò  in  Parlaménto,  sènza  mài  fare 
opposizióne  al  suo  fortunato  rivàie,  il  cónte  di 
Cavour  ;  tutte  le  stie  mire  ftirono  continuamente 
rivòlte  alla  véra  libertà  ed  all'indipendènza  d'I- 
talia, cóme  ristilta  dagli  scrìtti  di  quest'opera. 

Firmato  il  trattato  di  Villafrànca,  l'Italia  si 
trovò  in  alcune  sue  parti,  alquanto  agitata  e 
sconvòlta,  temendo  il  ritórno  dei  principi  spo- 
testati ;  a  quésto  fine  il  D'Azeglio  scrìsse  tm  libro j 
intitolato  :  La  politiqiie  et  le  droit  clirètien,  au\ 
point  de  vue  de  la  question  italienne ,  còl 
quale  invocava  la  giustìzia  delle  potènze  euro-' 
pée  in  favóre  della  sua  pàtria  opprèssa,  e  riven- 
dicava il  diritto  agl'italiani  di  costituirsi  in  na- 
zióne libera  e  indipendènte.  Il  D'Azeglio  non  fu 
sèmpre  d'accòrdo  còl  ministro  Cavour  sui  mèzzi 
da  lui  adoperati  per  ottenére  l'unità  italiana, 
poiché  i  lóro  caràtteri  èrano  totalmente  oppó-j 
sti  :  il  Cavour  seguiva  francamente  la  polìtica  di] 
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Machiavèlli  per  giùngere  ai  suoi  fini,  méntre  il 
nòstro  Màssimo,  espóse  sèmpre  il  silo  pensièro 
senz'ambagi,  chiamò  le  còse  còl  lóro  nóme, 
percórse  la  rètta  vìa  della  giustìzia  e  della  ve- 
rità,per  giùngere  allo  scopo  prefìssosi,  sènza  te- 
mere l'opposizióne  d'altri  partiti  e  sacrificando 
anche  la  popolarità  del  suo  nóme  a  quelle  verità 
che  sostenne  còlla  sua  penna. 

La  questióne  romàna  fu  sèmpre  un  ostàcolo 
alla  costituzióne  nazionale  dell'Italia,  ed  appéna 
si  trattò  d'unificarla  in  un  sòl  régno,  il  D'Aze- 
glio ,  che  ne  avéa  studiata  tutta  la  gravità , 
pubblicò  le  sue  Questióni  tirgé^itij  proponendo 
una  soluzióne  pràtica  degli  àrdui  problèmi,  da 
risòlversi  d'una  ilianièra  pacìfica  e  convenévole. 
L'ultimo  scrìtto  polìtico  del  D'Azeglio  fu  la  Lèt- 
tera àgli  elettóri;  sostenne  égli  con  quésto 
scrìtto,  il  princìpio  della  necessità  che  tutti  i 
véri  interèssi  della  nazióne  siano  rappresentati 
in  Parlaménto  da  uòmini  ragguardévoli,  sti- 
mati dal  pùbblico,  moderati  e  pròbi;  l'argo- 
ménto è  sviluppato  con  ragióni  potènti,  dégne 
d'un  véro  uòmo  di  Stato. 

Finiamo  còl  dìre,che  il  D'Azeglio  ci  si  mostrò 
in  tutti  i  perìodi  della  sua  vita  letterària, da  véro 
scrittóre  e  da  uòmo  polìtico.  È  in  quésto  libro 
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che  puòssi  concepire  tutta  la  fòrza  del  silo  ca- 
ràttere, l'altézza  dei  suoi  sómmi  talènti  e  la  de- 
licatézza del  suo  fino  e  squisito  sentire.  Il  suo 
ingégno,  dai  concepiménti  più  alti  s'abbassava 
fino  alle  còse  più.  ùmili  ;  la  sua  volontà,  che  a 
moménti  pareva  fiacca  ed  inèrte,  ad  un  tratto 
diveniva  fèrrea  ed  operosissima;  impaziènte 
nelle  còse  lièvi,  sapeva  aspettare  nelle  grandi  ; 
fantasia  di  poèta  néll'  immaginare ,  freddézza 
calcolatrice  nel  preparare  l'esecuzióne  ;  il  pittóre 
spensierato  e  geniale,  depósti  i  pennèlli,  si  tra- 
sformava, sènza  sfòrzo,  nel  presidènte  del  Con- 
sìglio dèi  ministri.  Miràbile  accòrdo  di  facoltà  e 
di  attitùdini,  pròprio  della  natura  italiana.  È 
nello  stùdio  dei  suoi  scrìtti  politici  e  letteràri 
che  si  può  arrivare  a  comprèndere  quàl  deve 
èsser  l'uòmo  nelle  azióni  della  sua  vita,  tanto 
pùbblica  che  privata. 

Abbiamo  dato  in  succinto  un  cènno  meschino 
delle  dòti  che  possedeva  il  nòstro  autóre,  corre- 
dato di  tutte  le  qualità  e  di  tutti  i  dóni  per  farsi 
amare,  ed  erudito  al  sómmo  per  fare  apprezzare 
tutto  quanto  sorti  dàlia  sua  pènna.  I  suoi  Scritti 
sono  pièni  di  cuòre,  d'amóre  per  la  sua  pàtria 
e  per  il  bène  d'Italia.  Le  sue  òpere  sono  scritte 
sènza  ricercatézza,  con  istìle  naturale  e  spon  - 
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tàneo,  pari  alla  di  lui  ìndole;  fu  égli  sèmpre 
leale  con  ttitti,  desióso  dibàttere,  sènza  inganni, 
il  sentièro  retto  della  verità  e  della  giustìzia.  Il 
D'Azeglio,  lo  ripetiamo,  fu  un  rinomato  diplo- 
màtico ed  un  pittóre  celebèrrimo;  nella  guisa 
che  rappresentava  con  verità  e  precisióne  i  fatti 
ed  i  personàggi  nelle  sue  téle,  così  ce  li  ha  ripro- 
dótti chiari  e  vivènti  in  tutti  i  suoi  scritti . 


^^" 


VOLERE  E  POTERE 

DI 

MICHELE  LESSONA 


Il  professor  Lessóna  nel  dare  alla  Ihce  quésta 
òpera,  volle  imitare  lo  Smìles,  i  di  cui  libri  si 
popolari  produssero  un  effètto  immènso  in  In- 
ghilterra, di  cui  abbiamo  parlato  in  quésti  stùdi 
bibliogràfici.  L'autóre  ha  voluto  far  conóscere  ai 
pòpoli  che,còlla  volontà  férma  e  costante  di  vo-  fl 
lér  giùngere  ad  un  risultato  qualùnque,  l'uòmo, 
pósti  i  principii  necessari  allo  scopo  che  si  è  pre- 
fisso, non  manca  mài  d'ottenérne  l'intènto. 

L'istruzióne  e  la  civiltà,  dice  égli,  sono  la  base 
dell'ordine  sociale  e  morale.  Bisognerebbe  che 
ógni  individuo  si  stampasse  nella  ménte  che 
nessuno  deve  èssere  a  càrico  né  dèi  suoi  parénti, 
né  dèi  suoi  amici  ;  ognuno  che  si  trovi  costituito 
d'una  assai  buòna  salute,  deve  procurarsi  il  ne- 
cessario alla  vita  individuale,  sia  còl  lavóro,  le 
arti  0  la  sciènza.  L'autóre  ci  narra  in  quést'ò- 
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pera  cóme  tante  persóne  della  nòstra  Italia,  sor- 
tite dàlia  massa  del  pòpolo,  àbbian  pottito  còlla 
lóro  volontà,  còU'attività  e  l'indùstria  divenire 
uòmini  ragguardévoli,  occupare  pósti  distinti, 
rilevare  la  pròpria  famiglia  e  rèndere  immènsi 
vantàggi  alla  società.  L'autóre  grida  cóntro  l'i- 
struzióne che  ci  manca  delle  dònne  in  Italia  ; 
dice  égli  che  si  dovrèbbe  spingere  con  più  atti- 
vità in  quésti  moménti  d'inciviliménto,  ónde 
potérle  méttere  alla  tèsta  delle  scuòle  nelle  cam- 
pagne ed  anche  far  lóro  occupare  qualche  pic- 
colo impiègo,  chi  sarebbe  di  pòco  valóre  per  un 
uòmo.  Ripète  sovènte  che  la  dònna  cólta  ed 
operósa  ha  un  più  alto  concètto  della  pròpria 
dignità,  dell'importanza  dell'opera  sua  e  de'  suoi 
dovéri  vèrso  i  figliuòli  ;  chi  guasta  la  dònna  non 
è  la  sana  lettura,  non  è  il  lavóro,  né  l'esercìzio 
déirintellèttOj  ma  piuttòsto  l'inèrzia,  l'ozio  e  la 
vanità  della  ménte. 

Il  professóre  Lessóna  nel  rèndere  pùbblici  i 
suoi  scrìtti,  ebbe  il  sómmo  scopo  di  far  risórgere 
nella  nòstra  pàtria  il  lavóro,  l'indùstria  ed  il 
commèrcio,  dimostrando  in  ispeciàl  mòdo  alla 
gioventù  italiana,  che  l'uòmo  si  avvilisce  e  si 
pèrde  nell'ozio,  méntre  all'oppósto  divièn  gran- 
de, celebre  e  virtuóso  mettendo  in  òpera  i  suoi 
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talènti  a  prò  di  sé  medésimo,  della  nazióne  e 
della  società.  Si  gettino  da  banda  quelle  abitù- 
dini malsane  d'andare  a  zonzo  l'intéra  giornata, 
passando  le  óre  più  prezióse  della  nòstra  vita  da 
un  caffè  ad  ìin  altro,  in  mèzzo  ad  una  società 
corrótta,  che  rènde  l'uòmo  simile  al  bruto. 

Vorremmo  che  il  libro  del  signor  Lessóna  ve- 
nisse non  sólo  lètto,  ma  meditato  dai  nòstri  gió- 
vani; vedrebbero  allóra  cóme  divèrsi  italiani, 
nàti  in  ùmile  condizióne,  privi  di  mèzzi  di  for- 
tuna, divennero  personàggi  rinomati  e  celebri. 
Dotati  d'un  cèrto  talènto  naturale  ed  in  pari 
tèmpo  di  férma  volontà  per  avanzare  còl  lóro 
ingégno  nella  carrièra  dell'indùstria,  poterono 
sormontare  tutti  gli  ostàcoli  per  giùngere  àlM 
desiata  mèta,  vàie  a  dire,  pervenire  alla  ric- 
chézza di  lóro  stéssi  e  della  pròpria  famìglia,  e 
quindi  farsi  un  nóme  che  resterà  marcato  negli 
annali  d'Italia. 

Il  lettóre  troverà  in  quell'opera  un'infinità 
esèmpi  d'uòmini  ragguardévoli,  che  mediante' 
il  lavóro,  l'energìa  e  la  perseveranza,  salirono 
da  ùmili  officine  ai  gradi  eminènti  della  società, 
poiché  comprèsero  che  il  lavóro  è  légge  del  nò- 
stro èssere  e  un  princìpio  vivènte  che  spìnge^ 
innanzi  uòmini  e  nazióni.  Diremo  pure  che  tutti 
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la  nòstra  gioventù  italiana  avrebbe  immènso 
bisógno  di  studiare  il  libro  :  Volére  è  potére  del 
profess{?r  Lessóna;  il  pòpolo  italiano  si  sveglie- 
rèbbe  fórse,  da  quél  profóndo  letargo  d'inèrzia 
in  cui  giace  da  mólti  sècoli,  e  quindi  si  traspor- 
terebbe còl  buon  volére  e  l'attività,  in  mèzzo 
all'indiistria  ed  àgli  affari  di  commèrcio,  che 
rèndono  flòride  tante  nazióni,  tra  le  quali  l'In- 
ghilterra e  la  Frància,  ricche  e  potènti  per  il 
lóro  tràffico  in  ógni  parte  del  móndo.  —  Siamo 
cèrti  che  la  letttira  di  quél  libro  servirà  d'im- 
pulso agl'inèrti  e  svincolerà  da  quéi  làcci  fatali 
da  chi  sono  strétti,  i  gióvani  delle  società  mo- 
dèrne .  La  gioventù  erudita  ed  intelligènte,  non 
mancherà  di  scuòtersi  da  quél  sónno  funèsto  che 
la  ritiene  neghittósa  nell'ozio  ;  comprenderà  al- 
lóra, che  le  nazióni  ed  i  pòpoli  divengono  felici 
soltanto  còl  lavóro,  còll'energia  e  còU'iniziativa 
individuale. 


arrivo 
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MARGHERITA  PUSTERLA 


CESARE  GANTU 


•  Il  celebre  ed  illustre  stòrico  Cantti  volle,  in 
quest'opera,  narrare  la  vita  di  Margherita  Pu- 
stèrla,  nàta  Viscónti,  in  fórma  di  romanzo,  in 
cui  si  trova  la  stòria  milanése  che  tratta  di  dif- 
ferènti cospicue  famiglie  lombarde,  fra  le  quali 
la  rinomata  famìglia  dei  Viscónti,  i  quali  du^ 
rànte  lunghissimi  anni,  restarono  cóme  sovrài 
del  ducato  di  Milano.  In  quésto  raccónto  Mar^ 
gherìta  P ustòria  fìgtira  cóme  il  véro  tipo  déììi 
dònna  fòrte,  virtuósa  ed  onèsta,  fedéle  ai  sue 
dovéri  di  spòsa,  quàl  si  conviene  ad  ima  dònna 
d'onore. 

Luchino  Viscónti,  quando  con  astùzie  e  pre- 
potènze giùnse  al  potére  e  si  trovò  padróne  delle 
rèdini  del  govèrno  di  Milano,  diede  sfógo  a  tutte 
le  stie  scelleratézze  e  nulla  trascurò  per  soddi- 
sfare le  più  disonèste  passióni. 
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Il  Cantù  ci  descrive  fatti  ed  avvenimenti  tratti 
dàlia  stòria,  in  ciii  Luchino  Viscónti  tentò,  con 
ógni  mèzzo  d'astùzie,  rèndersi  padróne  di  Mar- 
gherita Pustèrla,  che  appassionatamente  ama- 
va. Malgrado  però  tutti  gli  stratagèmmi,  le  ca- 
rézze e  minacele  che  usò  per  ingannare  la  nòbile 
e  virtuósa  dònna,  nulla  gli  valse  per  giùngere 
al  suo  vile  ed  infame  intènto.  Margherita,  fedéle 
al  suo  spòso,  tutto  soffri  :  l'esilio  di  suo  marito,  la 
confiscazióne  dèi  bèni  ed  il  carcere  stésso,  piut- 
tòsto di  acconsentire  alle  malvàge  vòglie  del 
pervèrso  e  scellerato  Viscónti.  Pertanto  le  ri- 
pulse contìnue  dell'intemerata  dònna  esacerba- 
rono vie  più,  il  cuòre  di  quell'uòmo  nefando  e 
crudèle  ;  persuaso  infatti,  che  nulla  valeva  per 
signoreggiare  Margherita  con  pretèsti  ingiusti 
ed  accuse  falsissime,  fu  trascinata  innocènte  al 
patibolo.  Quésta  fòrte  e  valorósa  eroina  volle 
sacrificar  tutto  alla  virtù,  la  sua  fermézza  giùnse 
fino  ad  immolare  la  pròpria  vita,  piuttòsto  che 
macchiare  la  sua  fama  ed  il  suo  onore.  L'infame 
Luchino  pòi,  stizzito  di  non  aver  potuto  sfogar 
le  sue  vili  e  scellerate  passióni,  fece  salire  al  pa- 
tibolo tutta  la  famiglia  Pustèrla,  non  esclùso  un 
pargolétto  innocènte,  figlio  di  Margherita.  Ma 
finalménte  stanco  il  cielo,  cóme  suol  dirsi,  dèi 
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suoi  misfatti,  trovò  una  péna  condégna  alle  sue 
nefandità,  poiché,  bevendo  un  giórno  una  còppa 
di  vino  preparatagli  dàlia  pròpria  consòrte,  in- 
contrò la  mòrte  che  giustamente  avéa  meri  tato. 
■ —  Quésto  libro  ci  narra,  è  véro,  tristi  fatti,  vi- 
cènde assai  doloróse,  ma  mólto  interessanti.  Il 
lettóre  vi  troverà  il  suo  pàscolo  e  resterà  piena- 
ménte  soddisfatto  di  ritrovare,  in  un  romanzo, 
divèrsi  fatti  stòrici  di  quell'epoca,  cioè  del  sè- 
colo XIV. 
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VITTORIO  ALFIERI 


Divèrsi  scrittóri  vollero  criticare  le  tragèdie 
déirillùstre  Astigiano,  per  la  manièra  del  suo 
dire  trhce  e  collèrico,  quàl  si  addiceva  al  suo 
caràttere.  Pur  nonostante  il  suo  teatro  tràgico 
è  dégno  d'ammirazióne  e  d'elògio,  poiché  diife- 
rìsce  dagli  altri  scrittóri  in  quanto  alla  fórma 
del  procèdere  nei  suoi  raccónti,  con  uno  stile 
tutto  fòrza  ed  ènfasi.  L'intreccio,  che  per  gli 
altri  autóri  tràgici  è  il  mèzzo  ónde  manifestare 
i  caràtteri  ed  i  costumi,  per  lui  è  il  fine.  La  sua 
originalità  fu  ttitta  crìtica,  vedeva  i  vizi  del  suo 
tèmpo  e  voleva  cozzarli  di  frónte,  vi  si  mostrò 
veramente  di  fèrro,  con  una  nuda  energia  gla- 
diatòria ed  ìm  assoluto  rigóre  di  volontà.  La  sua 
manièra  nell'arte  tràgica  fu  spésso  d'andare  óve 
la  sìia  natura  lo  trascinava,  di  camminare  sèm- 
pre vèrso  il  fine  prefissosi,  malgrado  gli  osta- 


206  TRAGEDIE   DI   VITTORIO    ALFIERI. 

coli,  per  dir  COSÌ,  insormontàbili.  A  nòstro  av- 
viso, l'Alfièri  è  un  gènio  che  ha  rilevato  il  nòstro 
teatro  e  che  pochissimi  potranno  imitare  ;  le 
sue  tragèdie  appartengono  alla  letteratura  ed  i 
véri  ed  intelligènti  cultóri  del  nòstro  idiòma, 
possederanno  veramente  la  lingua  itàlica,  sólo 
quando  potranno  penetrare  e  analizzare,  a  pri- 
ma vista,  le  tragèdie  di  Vittorio  Alfièri. 

In  quésto  libro,  il  nòstro  tràgico  v'introdusse 
la  polìtica,  cóme  pure  è  a  lui  che  dobbiamo  te- 
ner cónto  dell'aver  incessantemente  parlato  d'I- 
talia, d'avere  volìito  fare  la  scèna  ispiratrice  di 
magnànimi  sentiménti .  Sicché,  ripeteva  égli  so- 
vènte,che  gli  uòmini  debbono  imparare  in  teatro 
ad  èssere  liberi,  fòrti,  generósi,  trasportati  per 
la  véra  virtù,  amanti  della  pàtria,  ed  in  tutte  le 
passióni  lóro,  rètti  e  magnànimi.  Il  nòstro  au- 
tóre diede  infatti  all'Italia  un  teatro  del  tutto 
nuòvo,  con  uno  stile  robusto  e  vibrato  che  sèm- 
pre piace,  perchè  vi  regna,  quél  che  manca  ai 
suoi  contemporànei,  ^emozióne.  Piace  vie  più 
recitato;  perchè  l'attóre  può  introdurvi  il  senti- 
ménto profóndo  della  verità  stòrica  e  umana,  e 
còlle  pàuse  e  còll'espressióni  del  viso,  infóndervi 
torrènti  di  poesia,  cóme  si  vede  nel  Filippo^ 
nel  Bàul^  Vi-iàVC Oreste,  ecc.  Il  limitato  nùmero 
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dèi  personàggi  méssi  in  iscèna  fa,  che  possono 
èssere  i  migliòri  attóri,  i  quali  còl  gèsto  e  còl- 
l'òcchio  riempiono  il  vuòto  lasciato  necessaria- 
ménte da  quelle  concise  parlate.  Così  riscòsse 
infiniti  applàusi  la  Ristòri , .  perfino  davanti  a 
uditóri  che  non  capivano  l'italiano. 

Finiremo  dùnque  còl  dire  che  il  teatro  tràgico 
di  Vittorio  Alfièri  è  un'opera  clàssica,  per  il  suo 
stile  fòrte  ed  enèrgico,  per  l'eleganza  e  purézza 
di  lingua  che  vi  seduce  ed  incanta,  creato, si  può 
dire,  pel  caràttere  e  l'indole  degl'italiani.  Per 
nói,  l'Alfièri  è  tin  impareggiàbile  scrittóre,  che 
sópra  gli  altri  cóme  àquila  vola. 


^J^ 


OPERE  VARIE 


DANTE  ALIGHIERI 


Al  cadére  del  Mèdio  Evo,  la  lìngua  latinai 
che  èra  stata  fino  allóra  la  favèlla  nazionale  de 
pòpolo  itàlico,  principiò  ad  èssere  alterata  di 
vólgo  in  guisa,  da  oscurarne  il  significato  déU{ 
paròla,  non  che  la  costruzióne  delle  frasi  che  L 
plèbe  componeva  a  caprìccio.  La  Provvidènza 
che  non  lascia  perir  mài  una  nazióne,  inviò  al 
ritàlia  nel  sècolo  decimotèrzo  Dante  Alighièri 
il  quale  fu  il  rigeneratóre  dello  scrìvere  e  de 
parlare  italiano,  il  véro  creatóre,  per  dir  cosi 
della  lingua  itàlica,  che  fin  da  gran  tèmpo  già 
céva  sepólta  nella  barbàrie.  Nella  sua  gioventi 
studiò  égli  le  lèttere  e  le  sciènze  sótto  il  maestri 
Brunétto  Latini  in  Firenze, e  fu  là,  che  s'invagh 
d'una  gióvane  chiamata  Beatrice,  la  quale  in 
tutte  le  di  lui  composizióni  poètiche  colpi  la  sìls 
immaginazióne,  inspirandogli  i  più  sublimi  seni 
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timénti  che  ménte  umana  pòssa  mài  concepire. 
—  Quél  grand' uòmo  scrìsse  dùnque  divèrse 
òpere,  tra  le  quali  si  possono  annoverare  : 

Là  Vita  Nuòva^  in  cui  ci  narra  la  stòria  dei 
giovanili  suoi  amóri  con  Beatrice,  includendovi 
alcune  sue  rime,  la  pròsa  è  pièna  di  candore  e 
d'una  soave  malinconia,  pròpria  dell'anima  del- 
l'autóre. Vi  leggiamo  un  sógno  rivestito  d'tm 
affètto  singolare,  una  visióne  su  Beatrice  ispi- 
rata dàlia  isùa  caldissima  immaginazióne,  mólto 
interessante. 

Il  Canzonière ,  altro  scrìtto  che  contiene 
canzóni,  sonétti  e  ballate,  argoménti  che  tràtr- 
tano,  alcuni  d'amóre  e  dèi  costumi  di  quél  tèmpo, 
altri  sono  gravi  e  sublimi,  che  provengono  da 
un'alta  e  fecónda  immaginativa,  esprimendo 
talvòlta  lo  stato  dolènte  dell'esule  poèta  :  altri 
in  fine  sono  argoménti  morali  o  filosofici. 

Il  Cotivito,  òpera  in  pròsa,  da  lìii  cosi  deno- 
minata, poiché  in  èssa  tenta  égli  di  amministrare 
il  cibo  della  sapiènza  a  chi  ne  è  privo.  Quello 
scritto  può  considerarsi  cóme  un  trattato  di  tutta 
la  filosofia  di  quéi  tèmpi,  espósto  con  grànd'e- 
loquènza  in  fórma  di  commento,  sópra  tre  delle 
sìie  canzóni  morali.  L'autóre  sprona  ed  invita  le 
gènti  a  innamorarsi  della  virtù,  facendo  consi- 
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stere  nella  sóla  virtù,  la  nobiltà  delle  schiatte. 
Pària  quindi  a  liingo  della  sua  pàtria  e  la  com- 
piànge  vedendola  straziata  dàlie  discòrdie  inte- 
stine. 

Osò  quindi  immaginare  un  poèma  che  intito- 
lar volle  La  Divina  Commèdia,  in  cui  espóse 
quanto  v'era  di  più  recòndito  nella  dottrina  dei 
teòlogi  e  dei  filòsofi,  riunendo  tutti  i  tesòri  della 
sciènza,  spàrsa  fino  allóra  nel  móndo. —  Dante 
seppe  scégliere  un  argoménto  nazionale  che 
adescasse  tutta  Italia,  ed  in  particolare  tutti 
quégli   ànimi  in  cui  la  cattòlica   religióne  si 
stènde  ;  divenne  in  fme  il  segnale  della  floridézza 
della  nòstra  letteratura  ed  il  padre  dell'italiana^ 
eloquènza .  Quésto  poèma  veramente  divino  ch( 
l'immortale  Alighièri  ci  tramandò,  è  un  lavóro] 
sorprendènte  che  oltrepassa  l'umana  immagi-l 
nazióne.  S'innalza  Dante,  in  quest'opera,  dàlie] 
riflessióni  filosofiche  al  furóre  poètico,  per  con-j 
sideràre  tutti  i  vìzi  e  le  virtù  umane,  ed  èccok 
trasportato  dàlia  sua  fèrvida  fantasia  néW In- 
fèrno, tìq\  Purgatòrio  enei  Paradiso.  Ci  narra 
nel  primo,  i  tanti  e  divèrsi  supplìzi  che  tormen- 
tano i  dannati  in  quél  doloróso  régno;  nel  se- 
cóndo ci  móstra  quél  purgatòrio  óve  l'umano 
spìrito  divièn  dégno  di  salire  al  cielo  ;  e  nel 
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tèrzo,  ci  descrive  la  glòria  di  Colui  che  tutto 
muòve. 

Quésto  lavóro,  contiene  la  descrizióne  del 
móndo  e  dei  cieli,  i  vàri  caràtteri  degli  uòmini, 
le  immàgini  delle  virtù  e  dei  vìzi,  dei  mèriti  e 
delle  péne,  della  felicità  e  della  misèria,  di  tutti 
insómma  gli  stati  della  vita  umana;  ed  il  ttitto 
adornato  con  sómma  erudizione  e  dottrina,  con 
splendidissimi  lumi  d'eloquènza,  di  poesia  e  di 
stòria. 

Ecco  che  nell'immaginazióne  del  poèta  si 
muòve  la  divina  clemènza,  la  quale  vedendolo  in 
pericolo  nel  suo  scabróso  viàggio,  si  rivòlge 
alla  grazia  illuminante  da  lui  chiamata  Lucìa  e 
le  raccomanda  il  suo  fedéle.  Si  rivòlge  quésta 
alla  sciènza  divina  raffigurata  in  Beatrice,  la 
quale  affida  il  suo  protètto  alla  morale  filosofia 
rappresentata  nella  persóna  di  Virgilio,  e  quésti 
Faccompàgna  fino  alle  pòrte  del  paradiso  terrè- 
stre ;  là.  Beatrice,  ossìa  la  divina  sapiènza,  la- 
sciando il  celèste  suo  scanno,  discénde  dall'alto 
per  guidare  il  poèta  nelle  regióni  celèsti.  La  de- 
scrizióne che  ci  vièn  fatta  delle  regióni  invisibili 
dal  nòstro  poèta  è  veramente  incantévole;  se- 
cóndo la  sua  immaginazióne  si  méttono  in  azióne 
demòni,  angeli  e  santi,  ed  ècco  un  miràbile  véro 
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che  ad  tin  tratto  occupa  il  cuòre  e  ravviva  la 
fede  a  chi  lègge.  : 

Chi  avrebbe  mài  potuto  rappresentarsi  còlla: 
poètica  immaginativa  un  móndo  così  variato,-^ 
per  l'azióne  d'tm  poèma,  e  così  soprannaturale? 
Si  vede  infatti  nelle  infernàU  bòlge,  la  divìn? 
giustìzia  che  i  peccatóri  flagella  ;  nei  cerchi  de 
Purgatòrio,  le  ànime  ptirgar  si  vedono  nélh 
péne,  le  lóro  cólpe,  per  divenir  càndide  e  belle  ; 
e  finalménte  nel  Paradiso  appare  la  glòria  dèi 
beati,  che  tutti  giungono  a  fermar  l'occhio  nella 
Divina  Beatitùdine.  Ci  sarebbe  oltremòdo  diffi 
cile  parlare  a  lungo  dèi  torménti  e  delle  pén 
che  ciasctm  dannato  soffre  nell'infèrno.  Il  poèt; 
ci  ha  narrato  i  delitti  da  lóro  comméssi  sótto 
thtti  gli  aspètti,  e  quindi  i  torménti  che  la  di- 
vina giustìzia  fulmina,  appropriati  ai  lóro  mi- 
sfatti. Vediamo  infatti  che  i  traditóri  són  con 
fitti  in  tm  lago  ghiacciato,  perchè  di  ghiàccia 
dev'èssere  il  cuòre  dello  scellerato  che  tradisce 
l'amico.  Con  sómmo  ingégno  vién  pósto  Plùto, 
dio  déhe  ricchézze  nella  fòssa  degli  avari,  e  Cèr- 
bero in  quella  dèi  golósi,  tutto  è  pósto  con  arte 
a  torménto  di  quégl'infelici. 

Dall'Infèrno  ci  traspòrtaDànte  nella  montagna 
del  Purgatòrio,  i  di  cìii  scaglióni  non  sono  méne 
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miràbili  delle  bòlge  dell'Infèrno,  e  Lucia,  che 
rappresenta  la  divina  grazia,  lo  trasporta,  in 
sógno,  alle  sòglie  di  quella  dimòra.  La  pòrta  si 
schiùde,  e  là  si  scòrgono  nuòve  péne,  impóste 
ai  peccatóri,  i  quali  dòpo  iin  verace  pentiménto, 
purgati  delle  lóro  cólpe,  verranno  trasportati, 
da  quél  régno,  alla  sède  dèi  beati. 

Giùnti  al  Paradiso  terrèstre,  Virgilio  fa  nòto 
a  Dante  che  la  sua  missióne  è  compita,  e  che 
d'ora  innanzi  gli  servirà  di  guida  Beatrice.  Alla 
di  lèi  apparizióne  si  schiùde  un  teatro  magnifico 
e  portentóso  ;  una  divina  forèsta  risplendènte 
all'occhio  nm.àno  cóme  còsa  celèste,  gli  compa- 
risce davanti,  soavissimi  zeffiri  tremolar  fanno 
le  fòglie  degli  àlberi,  uniti  al  canto  degli  uccel- 
létti, che  formano  un'armonia  veramente  ange- 
lica. Vi  scòrge  in  mèzzo  di  una  supèrba  verdura, 
tutta  dipinta  di  bellissimi  fióri,  la  trionfante 
Beatrice,  la  quale  avverte  il  poèta  che  ascólti  e 
guardi.  Trascórre  allóra  un  repentino  splendóre 
per  tutta  la  forèsta,  a  guisa  di  lampo,  e  per 
l'aria  lummósa  risuóna  una  soave  melodia.  Fis- 
sando Dante  attentamente  lo  sguardo,  scòrge 
sètte  candelabri  d'oro,  risplendènti  e  fiammeg- 
gianti, e  sorprèso  di  tal  vista,  dimanda  à  Vir- 
gilio la  spiegazióne  di  tanta  bellézza  ;  ma  esso 
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più  non  rispónde,  poiché  la  filosofia  non  può 
comprèndere  còse  cotanto  profónde. 

Compariscono  quindi,  cóme  per  incanto,  dif- 
ferènti persóne,  ravvòlte  in  càndide  vèsti,  e 
nobilissimi  uòmini  coronati  di  gìgli  ;  quattro 
mìstici  animali  aventi  ciascuno  sèi  ali  còlle 
penne  occhiute  ;  un  carro  trionfale  tirato  da  un 
allegòrico  grifóne  ;  tre  dònne,  ossìa  le  tre  teolo- 
gali virtti,  che  vanno  intórno  ad  esso  danzando, 
e  cento  ministri  di  vita  etèrna  si  alzano,  benedi- 
cendo e  gettando  fióri  da  ógni  parte  :  ècco  il  ma- 
gnìfico spettàcolo  che  precède  l'apparizióne  di 
Beatrice,  che  deve  condurre  il  poèta  dal  terrè- 
stre Paradiso  al  celèste. 

Giùnto  colà,  scòrge  Dante  il  cortéggio  ch( 
circonda  il  triónfo  di  Cristo,  attorniato  da  infi- 
nito nùmero  di  beati  e  da  Maria,  ed  un  immènse 
stuòlo  di  ànime  fiammeggianti,  quali  cométe,j 
si  aggirano  intórno  ai  due  celesti  viaggiatóri. 
Dòpo  avere  ammirato  il  triónfo  di  Cristo,  Bea- 
trice spièga  a  Dante  la  natura  dell'Empireo,  e 
nòve  còri  di  angeli  si  muòvono  intorno  ad  un 
pùnto  infiammato  che  rappresenta  la  Divinità. 
V'è  infme  un  immenso  giro  di  seggi,  pósti  in 
gradi  divèrsi  a  guisa  di  anfiteatro,  che  più  si 
dilata  quanto  più  si  elèva,  óve  le  ànime  sedenti 


OPERE    VARIE   DI   DANTE    ALIGHIERI.  215 

specchiandosi  in  quell'ocèano  di  lìlce,  gioiscono 
della  beatitùdine  etèrna. 

Tali  sono  in  succinto,  le  meravìglie  del  gran 
poèma  di  Dante,  il  quale  vi  volle  inserire  tutta 
la  politica  del  suo  tèmpo.  Diremo  pùre,che  que- 
st'opera non  è  tm  libro  comune  e  facile  a  tutti  ; 
si  trova  in  esso  tutto  lo  scibile  umano.  Infatti, 
volendo  studiare  quél  poèma  veramente  divino, 
fa  d'uòpo  esser  corredati  di  stùdi  profóndi:  di  filo- 
logìa, per  paragonare  e  ponderare  frasi  e  paròle  ; 
di  stòria,  per  trovàrele  precedènze  dei  fatti  di  cui 
égli  non  pòrge  chele  catàstrofi;  di  teologìa,  per 
conóscere  il  suo  sistema  e  confrontarlo  coi  Santi 
Padri  ;  di  filosofia,  per  pesarne  le  argomenta- 
zióni, la  precisióne  del  concètto  e  gli  elementi 
della  sciènza.  Dante  scoperse  quanti  pensièri 
profóndi  e  quanta  elevata  poesìa  stessero  la- 
tènti sótto  le  tenebre  del  mèdio  évo  ;  rivelò  ai 
concètti  popolari  la  lóro  grandézza,  e  costringe 
per  dir  così,  a  continuamente  pensare.  Quindi 
la  grande  efficiènza  sulle  bèlle  arti;  méntre 
ammirava  Tantichità,  crédeva  fermamente  ai 
dògmi  cattòlici,  e  tra  quella  e  quésti  colloca  una 
mitologia,  in  parte  originale,  che  poetizzò  le 
tradizióni  fino  allora  conservate  tra  gli  artisti, 
ed  il  mòdo  ónd'égli  coordinò  i  régni  invisibili 
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offri  soggètti  vàglii  ai  pittóri.  Dante  è  l'intèr- 
prete del  dògma  e  della  légge  morale.  Perciò 
quest'opera,  lo  ripetiamo,  non  basta  lèggerla,  fa 
d'uòpo  studiarla  e  meditarla  profondamente, 
ónde  penetrare  nel  cuòre  dell'autóre,  e  gustare 
tutte  le  bellézze  e  delizie  che  contiene  quésto 
capo  d'opera,  chiamato  a  buon  diritto  :  il  Poèma 
Divino. 

L'Alighièri  sarà  sèmpre  il  maèstro  di  chi  ama 
dipingere,  con  verità,  soggètti  patètici,  tèneri 
ed  ispirati  da  nòbile  carità  di  pàtria.  11  Cónte 
Ugolino,  la  Francesca  da  Rimini  ed  il  !Sor- 
dellOy  saranno  sèmpre  la  meravìglia  di  tutti  i 
sècoli.  Non  è  mén  grande  nel  dipingere  oggetti 
vaghi,  ridènti  e  lièti  cóme  si  lègge  nel  Purga- 
tòrio. Nel  Paradiso  in  fìne,si  può  dire  che  tutto 
spira  al  rìso  ed  alla  giòia, tanta  è  lavivézza  delle 
immàgini  e  l'armonia  incantatrice  de'  vèrsi. 

Finiremo  còl  dire  che  la  Divina  Commèdia 
è  un  libro  che  nessim  poèta  ha  potuto,  né  potrà 
mài  imitare,  per  la  sua  originalità  e  sublimità, 
poiché  tìitti  quéi  pensièri  sembrano  ispirati  dal 
cielo. 

Ripeteremo  ancóra  che  Dante  sólo  baste- 
rebbe ad  illustrare  un  sècolo,  ima  nazióne,  direi 
quasi  tutta  quanta  la  letteratura  d'tm  pòpolo  ; 
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égli  tòlse  dàlia  culla  l'italiana  favella  e  la  ripóse 
in  tròno.  Infatti  il  pòpolo  italiano  risórse,  in 
quell'epoca,  dàlie  tenebre  della  barbàrie,  spìnto 
dàlie  lèttere  e  dàlie  sciènze  di  quell'uòmo  im- 
mortale. 
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VERSI  EDITI  ED  INEDITI 

DI 

GIUSEPPE  GIUSTI 


Le  poesie  del  nòstro  carissimo  e  simpàtico 
scrittóre  Giuseppe  Gitisti,si  possono  considerare 
cóme  un'opera  che  fa  parte  della  nòstra  lettera- 
tura, per  lo  stile  forbito  e  la  purézza  di  lingua 
con  ctii  sono  scrìtte. 

Al  moménto  che  quéi  vèrsi  comparvero  al 
pùbblico,  fecero  èco  in  tutta  Italia,  ed  in  parti- 
colare nella  nòstra  Toscana,  per  il  lóro  gènere 
affatto  nuòvo.  L'autóre  trovò  unànime  simpatia 
in  tutti  i  cuòri  per  l'originalità  piacévole  delle 
stie  rime,  e  per  la  varietà  del  mètro  in  cui  sono 
scrìtte  ;  quando  pòi  se  ne  conóbbe  il  tenóre,  se 
ne  parlò  nelle  sàie, nei  cìrcoli  e  nelle  vìe, ognuno 
faceva  a  gara  per  lèggerle  e  commentarle. 

Il  Giusti  è  il  poèta  piti  originale  dèi  nòstri 
tèmpi  ;  ógni  suo  componiménto,  per  quanto  sia 
velato  da  frasi  e  paròle  anfibologiche,  pure  il 
véro  sènso  della  poesìa  tènde  sèmpre  alla  poli- 
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tica  del  sècolo  presènte,  persuaso  che  i  suoi 
scritti  avrebbero  giovato  al  pròprio  paese. 

L'ingégno  poètico  del  nòstro  autóre,  si  rivela 
in  un  contìnuo  e  miràbile  perfezionaménto  di 
fórme  e  di  concètti,  e  nello  sviluppo  dèi  sìngoli 
componiménti,  i  quali  furono  quasi  sèmpre  ispi- 
rati da  idèe  e  fatti  contemporànei.  Le  sue  poesìe 
hanno,  cóme  abbiàm  détto,  imo  scopo  polìtico  ; 
sono  dirètte  a  far  conóscere  gli  erróri  dèi  gover- 
nanti, od  a  méttere  in  ridìcolo  i  lóro  difètti  con 
paròle  in  apparènza  cortési  e  civili,  ma  détte  in 
im  mòdo  satìrico,  da  rilevarne  con  maggior 
fòrza  la  gravità.  Non  si  può  immaginare  cóme 
i  vèrsi  del  Giiisti,  quasi  tutti  d'un  mètro  diffe- 
rènte, sieno  dilettévoli  ed  interessanti  per  il 
lettóre,  sortiti  dàlia  pènna  mordènte  del  nòstro 
caro  poèta  !  Infatti  che  di  piti  meraviglióso,  di 
pili  spiritóso  e  di  più  frizzante  del  Brindisi  di 
Gir  élla, ([éW  Incoronazióne  ,àQ\  Re  Travicèllo, 
del  Giìigillìno,  e  di  mille  altri  componiménti 
poètici,  tìitti  istruttivi,  arguti  e  piacévoli!  L'au- 
tóre ha  trattato,  in  quest'opera,  soggètti  sèri  se 
vogliamo,  ma  non  tristi,  i  suoi  tèmi  furono  svi- 
luppati con  istraordinària  arte  poètica,  e  còl 
sorrìso  sulle  labbra  li  póse  scherzevolmente 
con  piacévoli  frizzi, in  caricatura  ed  in  diléggio. 
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I  prègi  singolari  che  distìnguono  Giuseppe 
Giusti  cóme  scrittóre  e  poèta,  è  certamente 
quello  di  aver  saputo  trarre  dàlia  lingua  vera- 
ménte  toscana,  paròle  e  mòdi  di  dire  efficacis- 
simi. Il  sènso  di  quelle  locuzióni  però  non  sèm- 
pre apparisce  chiaro  a  chi  non  possiede  a  fóndo 
la  lingua  italiana,  ed  anche  gli  stéssi  idiotismi 
del  parlare  toscano,  Convièn  dùnque  che  il  let- 
tóre conósca  quelle  locuzióni  che  si  ìisanodàl  pò- 
polo della  Toscana,  le  quali  non  sono  altro  che 
italianismi;  e  così  potrà  facilménte  comprèn- 
dere tuttala  fòrza  delle  poesie  del  nòstro  simpà- 
tico poèta,  e  godere  tutta  la  bellézza  dèi  suoi 
frizzi  e  dèi  suoi  sarcasmi. 

I  vèrsi  di  Giuseppe  Giusti  formano  certamente 
un'opera  che  deve  èsser  lètta  da  tutti  gli  amanti 
dell'idiòma  itàlico  e  della  nòstra  letteratura. 
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OPERE  VARIE 

DI 

F.    D.  GUERRAZZI 

L'ASSEDIO  DI  FIRENZE 
ROMANZO     STORICO   DEL   SECOLO    XVI 


Quest'opera  è  una  delle  più  ragguardévoli  fra 
tutti  i  romanzi  che  sìeno  comparsi  nel  presènte 
sècolo,  non  sólo  cóme  fatto  stòrico,  ma  anche 
cóme  concètti,  idèe  ed  intrécci  che  il  roman- 
zière ha  trattati  e  che  ci  ha  dimostrati  con  giu- 
stezza e  maestria.  Infatti  è  un  libro  che  ci  narra 
la  stòria  del  sècolo  XVI,  in  un  moménto  in  chi 
mólte  vicènde  polìtiche  afflissero  la  bèlla  Fi- 
renze, dòpo  la  cacciata  de'  Mèdici  dal  domìnio 
della  Toscana.  Il  Guerrazzi  ci  racconta,  in  Un 
mòdo  sorprendènte,  ógni  fatto  che  accadde  in 
quél  tèmpo,  ed  in  particolare  durante  l'assè- 
dio della  città,  numerandoci  tutti  gli  uòmini 
sómmi  che  prèsero  parte  in  quelle  zuffe  a  di- 
fésa della  libertà. 


L  ASSEDIO   DI   FIRENZE. 


Nel  1527,  il  pòpolo  di  Firenze,  stanco  della 
dominazióne  medìcea,  si  levò  a  tumìdto,  e  dòpo 
non  pòche  difficoltà,  a  causa  della  divisióne  dei 
partiti,  ottenne  la  sua  libertà,  cacciando  la  fa- 
miglia de'  Mèdici  e  formando  un  govèrno  po- 
polare. Clemènte  VII,  de'  Mèdici,  sedeva  allóra 
sul  sòglio  Pontificio,  e  dòpo  im  lungo  abbocca- 
ménto che  tenne  còUìmperatór  Carlo  Quinto, 
fu  conclùso  tra  quéi  due  potènti  un  trattato,  a 
danno  della  Repùbblica  di  Firenze.  Quéi  due  do- 
minatóri, sebbène  nemici  accaniti  tra  lóro,  pure 
le  ragióni  di  Stato,  e  gl'interèssi  personali  che 
ciascuno  cercava  di  avvantaggiare,  poterono 
métterli  d'accòrdo,  per  ottenére  ciascuno  il  suo 
intènto.  L'ambizióne  dell'Imperatóre  non  po- 
teva èsser  soddisfàtta,se  il  suo  capo  non  veniva 
cìnto  della  coróna  imperiale,  a  còsto  di  qua- 
lùnque sacrifizio,  fòsse  anche  della  pròpria  fi- 
glia. Clemènte  VII,  accortissimo  quàl  èra,  non 
si  lasciò  sfuggire  l'occasione,  per  mandare  ad  ef- 
fètto i  suoi  diségni  a  prò  della  sua  famìglia,  ob- 
bligando l'Imperatóre  a  prométtere  in  ispòsa  la 
Principéssa  Margherita  sua  figlia  ad  Alessan- 
dro de'  Mèdici  Dùca  di  Civita  di  Pènna,  e 
quindi  la  condizióne  esplìcita,  di  pórre  il  Dùca 
cóme  sovrano  sul  tròno  di  Firenze. 
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Stabiliti,  tra  quéi  due  uòmini  potènti  di  quéi 
sècolo,  quésti  preliminari,  si  prepararono  im- 
mediatamente le  truppe  per  assediare  la  città, 
e  così  forzarla  a  sottométtersi  nuovamente  alla 
dominazióne  dei  Alèdici.  A  tale  scopo  le  dìie  ar- 
mate alleate  si  accamparono  su  divèrsi  pùnti 
circondanti  Firenze,  ónde  impedire  che  vìveri 
di  nessìma  spècie,  penetrassero  in  città  a  soc- 
córso degli  assediati.  Le  due  armate  alleate  si 
componevano  di  Tedéschi,  di  Spagnuòli  e  di  sol- 
dati del  Papa,  formante  un  còrpo  d'esèrcito  ca- 
pitanato da  Filiberto  di  Chàlons  Principe  d'O- 
rànge, tenendo  alsiio  fianco  Baccio  Valòri,com- 
missàrio  del  Papa.  L'autóre  ci  narra  con  arte . 
veramente  ammiràbile  di  stòrico  e  di  roman- 
zière, tutti  gli  avvéniménti  ch'ebbero  luògo 
nelle  diie  armate  durante  l'assèdio  e  quanto  fu 
détto  dal  Prìncipe  d'Oràngein  forma  di  diàlogo, 
eòi  capitani  del  Papa,  sui  monuménti  e  sulla 
città  di  Firenze,  méntre  faceva  collocare  in  di- 
vèrsi pùnti  le  truppe,  per  formarne  un  assèdio 
regolare. 

I  fiorentini,  dal  canto  lóro,  si  mìsero  in  istàto 
di  sostenére  l'assèdio;  Michelangelo  Buonarroti 
disegnò  un  piano  di  difésa,  e  quindi  dirèsse  égli 
stésso  tutti  i  lavóri  di  fortificazióne,  per  oppórre 


224  l'assedio  di  Firenze. 

un'accanita  resistènza  ad  ógni  assalto  dèi  lór 
nemici.  Infatti  si  deve  alla  fòrza  di  quéi  ba- 
stióni, costruiti  con  tutta  l'arte  militare  in  di- 
vèrsi pùnti  della  città,  che  i  fiorentini  soffrirono 
pochissimi  danni  in  quell'assèdio  ;  e  qui  l'autóre 
ci  fa  seguire  tutti  i  lavóri  operati  da  quél  gràn- 
d'uòmo .  Ci  descrive  inóltre  l'assalto  notturno 
che  gl'imperiali  vollero  tentare  cóntro  la  città, 
e  cóme  fossero  respinti  con  coràggio  e  con  fòrza 
da  quéi  valorósi  cittadini,  facendo  soffrire  in- 
numerevoli pèrdite  all'esèrcito  nemico,  e  quél 
che  piti  mónta,  è  il  disonòre  che  ne  dovè  sop- 
portare il  Principe  d'Orànge. 

Quando  il  Guerrazzi  ci  narra  fatti  amorósi 
durante  l'assèdio,  il  suo  romanzo  contiene  sèm- 
pre del  sèrio  e  del  tràgico  ;  l'amóre  di  Annaléna 
con  Vico,  figlio  del  gran  politico  Macchiavèlli, 
è  del  tutto  singolare,  ce  lo  rappresenta,  nel  suo 
princìpio,  con  una  ménte  pièna  di  poesia  e  d'im- 
maginazióne, di  dolcézza  e  di  giòia,  e  quindi 
finisce  in  un  mòdo  tràgico  e  triste.  L'amóre  tra 
Maria  de' Ricci,  Ludovico  Martélh  e  Giovanni 
Bandini  è  ima  narrazióne  mólto  commovènte, 
pièna  di  mille  avvéniménti  ;  quell'amóre  pro- 
dtice  la  sfida  lanciata  dai  fiorentini  contro  il 
Bandini,  e  presentata  al  campo  nemico,  al  ge-i 
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neràle  in  capo  il  Prìncipe  d'Orànge,  e  da  ciò  ne 
segue  un  duèllo  fra  gli  ufficiali  dei  due  campi. 
La  descrizióne  di  quél  duèllo  è  veramente  ìin 
capo  d'opera  ;  l'autóre  ci  ha  tracciato  minuta- 
ménte  tutti  i  particolari  che  incombono,  in  si- 
mili congetture,  all'arte  della  cavalleria  ;  è  ima 
narrazióne  sublime  per  gli  uomini  d'arme,  pa- 
tètica e  commovènte  per  le  persóne  non  abi- 
tuate ai  delitti,  dotate  d'un  cuòre  amoróso  e 
sensibile.  I  combattènti,  dàlia  parte  dei  fioren- 
tini, furono  Lodovico  Martelli  e  Dante  da  Casti- 
glione, ambidùe  valorósi  guerrièri;  da  quella 
del  campo  imperiale,  Giovanni  Bandini  e  Ro- 
berto Aldobràndi,  nòbili  fiorentini,  allóra  al 
servizio  degl'imperiali,  e  per  conseguènza  in  fa- 
vóre de'  Mèdici. 

La  parte  rappresentata  dàlia  védova  Maria, 
amata  dal  Martèlli  e  dal  Bandini,  è  veramente 
meravigliósa  :  in  quél  moménto  di  lòtta  tra  l'a- 
móre e  il  dolóre,  quanto  non  fece  quella  dònna 
ammiràbile  per  impedire  il  duèllo  !  quali  furono 
le  di  lèi  preghière  prèsso  il  Martèlli,  per  non 
vedére  spàrgere  il  sàngue  fratèrno  !  La  narra- 
zione fattaci  dall'autóre  è  oltremòdo  commo- 
vènte ed  immensamente  interessante.  I  prepa- 
rativi prima  d'andare  alla  pugna  sono  splendi- 
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dissimi,  il  cortèo  dei  due  eròi,  allorquando  si 
muòvono  vèrso  la  Chièsa  óve  sono  attési  da  fra 
Benedétto  da  Foiàno  per  benedirli,  l'apparàtoì 
solènne  e  grandióso  traversando  le  vie  di  Fi- 
renze, tutto  ci  vièn  descritto  con  ùu'àrte  affatto 
particolare,  poiché  il  Guerrazzi  fa  parlare  spes- 
sissimo gli  eròi  dei  suoi  romanzi,  secóndo  le  sue 
idèe  e  la  sua  immaginazióne. 

Ci  sarebbe  mólto  diffìcile  descrivere  tutte  le 
particolarità  che  accaddero  nel  duèllo,  diremo 
sólo  che  la  vittòria  fu  eguale  da  ambe  le  parti, 
poiché  Berlino  Aldobràndi  rimase  estìnto  sul 
campo,  non  sènza  però  aver  arrecato  quattro  fe- 
rite al  suo  avversàrio  Dante  da  Castiglione, cóme 
pure  restò  quasi  cadàvere  Lodovico  Martèlli, 
batttito  dal  nemico  Giovanni  Bandini  ;  il  Mar- 
tèlli infatti  dòpo  pòchi  giórni,  giaceva  nélU 
tómba  dei  suoi  maggióri. La  descrizióne  di  quelli 
pugna  è  veramente  magnìfica. 

Il  govèrno  della  Repùbblica  di  Firenze  du^ 
rànte  l'assèdio  èra  molestato  da  divèrsi  partiti 
e  specialmente  da  quello  del  Papa  e  de'  Mèdici  : 
si  volle  fra  i  divèrsi  traditóri  della  pàtria  sacri- 
ficarne imo,  fórse  piii  colpévole  degli  altri,  se 
vogliamo,  e  la  condanna  fu  dichiarata  capitale. 
Il  colpévole  di  attentato  allo  Stato  fu  Lorenzo 
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Soderìni  cittadino  fiorentino  ;  al  moménto  che 
si  discuteva  in  giudìzio  la  stia  reità  od  innocènza, 
venne  a  colpirlo,  con  pròve  evidènti,  Malatèsta 
Baglióni,  generalissimo  delle  trtippe  della  Re- 
pùbblica, fórse  più  colpévole  ed  ancor  più  tra- 
ditóre del  Soderìni. 

Pronunziato  il  giudizio,  l'autóre  ci  fa  una 
narrazióne  esatta  dello  stato  miseràbile  del  pa- 
ziènte, abbellito  dàlia  fèrvida  fantasìa  del  ro- 
manzière. Gli  ùltimi  giórni  del  condannato,  in 
cui  l'infelice  cónta  le  óre  ed  i  minuti  che  gli  re- 
stano ancóra  di  vita,  è  un  capo  d'opera  d'im- 
maginazióne ;  ruminando  in  se  stésso  la  scórsa 
sua  vita  pièna  di  felicità  e  d'incanto,  meditando 
il  presènte  che  sta  per  dileguarsi,  trascinato  dai 
suoi  concittadini  al  patibolo  !  Quali  furono  gli 
stràzi  orribili  dell'infelice  Soderìni  in  quégli 
atróci  moménti,  il  Guerrazzi  ce  li  ha  descritti, 
facendoci  provare,  per  dir  così,  tutti  gli  spà- 
simi a  cui  fu  soggètto  lo  sventurato  Lorenzo  ! 

Il  capitano  Ferruccio,  còlle  truppe  che  avéa 
radunate  nel  contado  di  Pisa,  si  preparava  per  sor- 
prèndere alle  spalle  l'esèrcito  del  Principe  d'O- 
rànge,  al  tèmpo  stésso  che  le  milizie  fiorentine 
sarebbero  sortite  improvvisamente  dàlia  città 
per  assaltare  il  campo  nemico.  Malatèsta  Ba- 
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glióni,  consapévole  di  tal  progètto,  alle  tre  dopo 
mezzanòtte  si  trovò  sótto  la  tènda  del  Principe 
d'Orànge  e  là,  vendè  la  città  ed  il  pòpolo  di  Fi- 
renze. Informato  di  quanto  si  meditava  dàlie] 
milizie  fiorentine,  il  Principe  parti  còl  gròsso] 
dell'esèrcito  cóntro  il  Ferruccio,  e  le  due  ar- 
mate s'incontrarono  nelle  vicinanze  di  Pistóial 
prèsso  Gavinàna  ;  lo  scóntro  di  quelle  triìppe  in- 
ferocite fu  terribile,  da  ambe  le  parti  si  combattè 
con  coràggio  e  valóre,  e  la  strage  fu  spaventé- 
vole. La  stòria  della  Toscana  fa  menzióne  della 
famósa  battàglia  della  Gavinàna,  óve  il  pròde 
capitano  Ferruccio,  véro  campióne  della  libertà, 
diede  la  vita  per  la  Repùbblica  di  Firenze.  Fu 
ptire  in  quella  battàglia  che  Filiberto  Prìncipe 
d'Orànge,  generale  in  capo  dell'armata  impe- 
riale lasciò  la  vita  pugnando  da  valoróso,  ma 
fórse  tròppo  invidiato  da  colóro  ch'egli  credeva 
amici  ;  vi  peri,  in  quella  mischia.  Vico  Mac- 
chiavèlli  combattendo  al  fianco  del  Ferruccio, 
cóme  pure  Annaléna  che  non  volendo  mài  ab- 
bandonare il  silo  Vico,  restava  a  curare  i  feriti. 
Giunta  a  Firenze  la  notizia  della  strage  av- 
veniita  alla  Gavinàna,  la  città  si  sollevò  a  tu- 
multo, gridando  viva  i  Mèdici,  di  mòdo  chei 
capi  della  Repùbbblica  dovettero  venire  a  patti 
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cògrimperiàli,  ónde  aver  salva  la  vita.  Le  di- 
;scòrdie  intestine  ,  la  fame  che  principiava  a 
I farsi  sentire,  ed  i  tradiménti  méssi  in  òpera  da 
Malatèsta  Baglióni,  comandante  in  capo  le  mi- 
;lìzie  fiorentine,  furono  la  càusa  principale  della 
jcadùta  della  Repùbblica.  I  Mèdici  ritornarono 
'nuovamente  padróni  della  Toscana,  e  i  fioren- 
tini furono  sottoméssi  alla  dominazióne  del  Diica 
Alessandro. 

I  Quésto  libro  del  celebre  Guerrazzi  può  ri- 
guardarsi cóme  òpera  clàssica,  se  la  conside- 
iriàmo  per  l'elevatézza  del  suo  stile  d'tin  gènere 
affatto  letteràrio,  non  che  per  la  sublimità  dèi 
pensièri  e  le  sue  frasi  piène  d'immaginazióne  e 
di  poesia.  I  fatti  però  son  tristi,  cóme  lo  ri- 
chiède lastòria  di  quél  tèmpo,  le  narrazióni  pure 
>()no  commovènti,  ma  sèmpre  bèlle  ed  interes- 
sali ti,  essendo  descrittecòn  quell'arte  che  adórna 
1  romanzo, per  èsser  lètto  con  piacére  e  traspòrto. 
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(dello  stesso  autore) 


Il  Guerrazzi  ci  volle  narrare  in  quest'opera  la 
stòria  del  sècolo  XIII,  in  guisa  di  romanzo,  de- 
scrivendoci quanto  accadde  nel  régno  di  Nàpoli 
e  delle  due  Sicilie.  Prima  però  di  descriverci  gli 
avvenimenti  particolari  a  quéi  luòghi,  ci  fa  un 
córso  di  storia  concernènte  Federigo  Barba- 
róssa,  la  sua  venuta  in  Italia,  quanto  égli  operj 
e  tentò  distrùggere  nella  nòstra  pàtria  e  specià 
ménte  nelle  città  lombarde .  L'autóre  ci  pària 
tutti  i  fatti  ch'ebbero  luògo  in  fòrza  della  légi 
lombarda,  e  tiitte  le  angherie  e  vessazióni  che 
la  Casa  di  Svèvia  operò  cóntro  i  pòpoli  di  Nàpoli 
e  di  Sicilia. 

Venìito  a  mòrte  Federigo,  lasciò  per  testa- 
ménto, erède  del  tròno,  Corrado  suo  figlio,  il 
quale  prése  tòsto  possésso  delle  provincie  lascia- 
tegli dal  padre  in  Sicilia,  ed  altre  ne  conquistò 
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nel  régno  di  Nàpoli,  tenendo  sèmpre  a  fianco 
suo  fratèllo  Manfredi.  Erano  quésti  due  prìncipi 
di  natura  affatto  divèrsa.  Corrado  possedeva  il 
caràttere  di  Federigo,  disumano  e  crudèle  eòi 
vinti,  méntre  Manfré(Ji  mostrava  compassio- 
narli, spésso  intercedeva  per  lóro,  ed  i  Siciliani 
lo  imploravano  cóme  lóro  protettóre.  Dovendo 
Corrado,  prima  di  partire  per  la  Germania,  vi- 
sitare il  régno  di  Sicilia,  Manfredi  gli  offerse  ìm 
magnìfico  banchétto  d'addio,  insième  a  ttitti  i 
suoi  baróni;  alla  fine  del  pranzo,  nel  cólmo  della 
giòia  generale, bévve  Corrado  ima  còppa  divino 
})relibàto,  e  nella  nòtte  stéssa  cessò  di  vivere. 

Mòrto  Corrado,  la  coróna  si  doveva  a  suo  fi- 
glio Corradìno,  ma  trovandosi  ancóra  in  tènera 
età,  la  madre  lasciò  per  il  moménto  la  reggènza 
del  régno  di  Nàpoli  a  Manfredi,  incaricato  di 
conservarne  tinti  i  diritti  e  la  legittima  sovra- 
nità a  suo  nipóte,  figlio  di  Corrado  e  di  Elisa- 
bòtta  di  Bavièra.  Se  non  che,  Manfredi  teneva 
tròppo  al  tròno,  ed  essendosi  formato  tin  partito 
fortissimo  nel  régno,  venne  ad  tm  tratto  pro- 
clamato re  di  Nàpoli  e  delle  dtie  Sicilie. 

11  Guerrazzi  ci  narra  in  quésta  stòria,  cóme 
Manfredi  avendo  così  usurpato  il  tròno  a  Cor- 
radìno sUo  nipóte,  véro  e  legìttimo  figlio  di 
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Corrado,  tutti  i  Papi  di  quél  tèmpo  gli  facessero 
accanita  guèrra,  specialmente  pòi,  per  le  atro- 
cità che  da  lui  si  commettevano  vèrso  quéi  p^ 
poli.  Clemènte  IV,  assùnto  alla  cattedra  di  Sài 
Pietro,  scrìsse  e  mandò  ambasciatóri  a  Sài 
Luigi  re  di  Frància,  per  implorare  il  soccórse 
delle  sue  armi,  ed  in  pari  tèmpo  offerse  la  co- 
róna e  propóse  l'investitura  del  régno  di  Nàpoli 
a  Carlo  d'Angiò  fratèllo  del  re.  Ci  narra  pure 
la  mòrte  del  prigionièro,  con  tutte  le  sue  orri- 
bili particolarità,  facendo  créder  che  quégli  fòsse 
Enrico  fratèllo  di  Manfredi  e  secondo  gènito 
di  Federigo,  e  ciò  méntre  riceveva  la  vìsita  nel 
sotterràneo  di  Ruggiero  creduto  suo  figlio , 
e  amante  di  Yole  figlia  del  re,  che  il  lettóre  avrà 
incontrato  alla  guàrdia  dèi  giardini  reali,  al 
princìpio  di  quél  libro.  Fin  da  quél  giórno  si 
tramò  la  rovina  del  tròno  di  Manfredi,  ed  a  tale 
scopo  una  gran  parte  dèi  baróni  del  régno,  d'ac- 
còrdo con  Ruggiero,  si  unirono  nel  propòsito 
d'inviare  tin  messàggio  a  Carlo  d'Angiò.  Cónte 
di  Provenza,  ónde  rènderlo  consapévole  che  un 
gran  partito  èra  prónto  per  lui,  e  che  perciò 
s'avanzasse  còlle  sue  fòrze,  per  abbàttere  la 
dominazióne  di  Manfredi.  Il  fine  dèi  capi  di 
quésto  complòtto  èra,  per  un  piano  stabilito  tra 
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lóro,  che  una  vòlta  Carlo  vincitóre  di  Manfredi, 
si  sarebbero  gettati  sul  Cónte  di  Provenza  per 
distriiggerlo,indebolìto  dàlia  sua  stéssa  vittòria. 
Il  romanzière  ci  racconta  la  stòria  e  la  pro- 
sàpia di  Carlo  d'Angiò,  èra  quésti  fratèllo  di  San 
Luigi,  nàto  da  Luigi  Vili  e  da  Bianca  di  Casti-, 
glia  ;  cóme  figlio  di  Frància  ebbe  in  sòrte  la 
contèa  d'Angiò,  cóme  spòso  di  Beatrice  figlia  di 
Raimondo,  Cónte  di  Provenza,  gli  toccò  in  re- 
tàggio la  Provenza,  la  Linguadòca  e  parte  del 
Piemonte.  Carlo  non  mancava  di  valóre,  aveva 
combattuto  con  San  Luigi  alla  conquista  di  Ge- 
rusalemme, fu  sèmpre  uòmo  sàvio,  magnànimo, 
leale  e  dabbène.  Nominato  che  fu  dal  Pontéfice 
Urbano  IV,  e  confermato  da  Clemènte  IV  nel 
tròno  di  Sicilia,  si  accìnse  a  scéndere  in  Italia, 
per  combàttere  Manfredi,  riconosciuto  usurpa- 
tore del  tròno  di  suo  nipóte  Corradino.  Manfredi 
l'attendeva  còlla  sua  potentissima  flótta,  prónto 
ad  offrirgli  battàglia,  alla  prima  occasione  fa- 
vorévole ;  per  mare  èra  quasi  sicuro  della  vit- 
tòria, e  per  tèrra  avéa  fortificato  i  pùnti  prin- 
cipali, e  specialmente  lasciato  uno  scélto  e  fòrte 
presidio  a  Benevento.  Sapeva  Carlo  che  le  stie 
navi  non  potevano  stare  a  frónte  a  quelle  di 
Manfredi,  pur  nonostante  creato  luogotenènte 
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per  l'esèrcito  di  tèrra  Guido  da  Monfòrte,  salì 
in  nave  e  comandò  che  si  volgesse  vèrso  la  de- 
siata Italia.  Nel  tragitto  di  mare,  Carlo  s'in- 
contra nel  timonière  détto  Gorèllo,  il  quale  gli 
narra  tiitta  la  sua  vita  complicata  da  mólte  vi- 
jcènde,  che  troverà  il  lettóre  interessantissima, 
l'amóre  e  la  mòrte  tràgica  di  Messinèlla,  con 
altri  anèddoti,  sono  un  capolavoro  di  roman- 
zo, avendo  tutto  abbellito  il  Guerrazzi ,  còlla 
sua  immaginazióne  appassionata,  descriven- 
doci tutti  i  più  piccoli  avvenimenti  con  arte  e 
maestria. 

Prima  di  giùngere  alla  riva  d'Italia,  Carlo  si 
trova  in  pericolo  con  tiitti  i  suoi  fidi  baróni  ;  il 
mare  impervertito  da  fièra  tempèsta,  minàccia 
la  flótta  francése,  e  métte  il  terróre  in  tutti  quéi 
valorósi  soldati,  abbattuti  dàlia  potènza  del 
mare.  Qui  l'autóre  fa  descrizióni  piène  d'imma- 
ginazióne e  d'incanto.  Al  moménto  chela  tem- 
pèsta si  calma,  il  cielo  infuriato,  direi  quasi, 
cóntro  la  razza  umana  che  córre  festósa  a 
sterminare  il  suo  simile,  ad  insozzarsi  le  mani 
nel  sàngue  dèi  suoi  fratèlli,  vèrsa  gràndine  e 
piòggia  a  torrènti,  di  mòdo  che  èra  difficile 
scòrgere  la  direzione  che  si  voleva  seguire.  Ac 
tin  tratto  il  vascèllo  di  Carlo  s'incontra  in  ùnj 
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galèra  siciliana,  e  sènza  pórre  indugio,  ne  segue 
una  mìschia  accanita;  allorquando  le  due  galère 
si  accostavano  l'una  all'altra,  Carlo  afferrando 
la  mazza  d'arme,  con  un  pie  levato  sul  para- 
pètto della  galèra,  menava  cólpi  che  non  cade- 
vano mài  in  fallo,  si  batteva  cóme  un  valoróso 
quàl  èra,  incoraggiando  in  pari  tèmpo  i  suoi  a 
difèndersi  da  bravi.  Il  massacro  di  quella  zuffa 
fu  terrìbile  ;  Gorèllo  pràtico  di  quella  manièra 
di  bàttersi,  saltò  cóme  ima  tigre  nella  galèra  ne- 
mica, e  còll'accétta  in  pugno  fece  strage  di 
quanti  gli  si  accostarono.  La  pugna  sostenìita 
da  ambe  le  parti,  fu  spaventévole  e  micidiale, 
ma  finalménte  la  vittòria  restò  ai  francési; 
Carlo  però  si  condusse  vèrso  i  suoi  nemici  con 
atti  d'affètto  e  di  generosità,  cóme  suòle  usarsi 
dai  valorósi. 

Carlo  riportò  la  vittòria,  in  quél  moménto, 
sugli  uòmini,  ma  il  cielo  volle  mostrargli  la  sua 
possanza  superióre  a  quella  delle  armi  umane  ; 
le  ónde  infuriate  da  fragorósa  tempèsta,  cóme 
sdegnate  di  tanto  sàngue  versato  dall'ambizióne 
degli  uòmini  raddoppiano  il  furóre,ed  a  fòrza  di 
ripetìiti  cólpi  sfasciano  la  galèra  di  Carlo  e  la 
forzano  a  sommèrgere.  Il  vincitóre  sugli  uò- 
mini è  vinto  dàlia  mano  supèrna  ;  felicemente 
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trovandosi  prèsso  Civitavecchia,  Carlo  si  getta 
a  nuòto,  e  finalménte  rifinito  di  fòrze,  quasi 
semivivo  aff'èrra  la  spónda,  si  getta  sulla  spiàg- 
gia sólo,  alDbandonàto  cóme  l'ultimo  dei  mor- 
tali ;  ma  pure  vìve,  il  cielo  l'avéa  destinato  a 
rovesciare  il  tròno  del  gran  Federigo. 

L'autóre  ritorna  a  parlare  di  Yòle  figlia  del 
re  Manfredi,  la  quale  pazza  d'amóre  per  il  per- 
duto Ruggiero  cammina  disperata  pei  giardini 
del  Castèllo  Capuano^,  immèrsa  nei  suoi  deliri, 
pària  continuamente  del  suo  amóre  svanito, 
vaneggia  e  córre  qua  e  là,  seguita  dall'infelice 
Regina  Elena  sua  madre,  e  dàlia  damigèlla  Gi- 
smonda!  Ruggiero  tòsto  che  gli  fu  fatto  crédere 
èsser  Manfredi  l'autóre  della  mòrte  d'Enrico  suo 
padre,  ne  giurò  vendétta  mortale,  e  fisso  in 
quell'idèa  córse  cóme  messaggi  èro  dei  signóri 
napoletani  nell'alta  Italia,  in  cérca  dell'armata 
di  Carlo,  per  invitare  il  Cónte  di  Provenza  e 
Guido  da  Monfòrte  a  liberarli  dal  giógo  di  Man- 
fredi. Ruggiero  si  uni  alla  Frància  ónde  ster- 
minare il  tròno  e  la  dominazitme  di  Svèvia  in 
Siciha.  Quéste  narrazióni  vengono  fatte  dal  ro- 
manzière con  un'immaginazióne  affatto  poètica 
e  con  similitùdini  cosi  vére,  da  rapire  il  lettóre, 
tanta  è  la  bellézza  delle  frasi,  e  dèi  suoi  sublimi,, 
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concètti,  sèmpre  in  rappòrto  còlla  stòria  di  quéi 
tèmpi. 
Guido  da  ^lonfòrte,  luogotenènte  generale 

léll'armàta  di  tèrra,  con  divèrsi  cónti  e  baróni 
che  circondano  la  lettiga  della  contéssa  Bea- 
trice spòsa  di  Carlo,  si  sforzano  di  ascéndere 
sulla  cima  delle  Alpi,  per  quindi  giùngere  còlle 
lóro  fòrze  a  Róma^  e  dare  appòggio  per  tèrra, 
all'armata  navale  di  Carlo.  Infatti  traversò,  il 
;Monfòrte,  con  pròspera  fortima,  la  Toscana  e 
le  Romàgne,  e  tutti  i  Guèlfi  d'Italia  si  unirono 
al  silo  esèrcito,  lièti  di  poter  combàttere  cóntro 
l'Impèro,  e  tra  quésti  trovavànsi  quattrocènto 
uòmini  d'arme  fiorentini.  Il  Cónte  ed  il  Alonfòrte 
s'incontrarono  a  Viterbo  prèsso  il  Papa  Cle- 
mènte IV,  nello  scopo  di  combinare  Tintraprésa 
cóntro  Manfredi.  Uniti  cosi  in  alleanza  francési 
e  guèlfi  italiani,  avendo  per  guida  il  Pontéfice 
ed  il  Cónte  di  Provenza,  prèndono  la  via  vèrso 
Róma,  con  un  cortèo  che  il  Guerrazzi  non  tra- 
lascia di  farcene  una  descrizióne,  in  tiìtte  le  sue 
fórme  e  particolarità.  Ne  segue  pòi  Tincorona- 
zióne  di  Carlo  creato  re  e  Beatrice  regina  di 
Sicilia,  fatta  dal  Papa  nella  Basilica  di  San  Gio- 
vanni Lateràno,  con  tutto  l'apparato  che  ri- 
chiède una  tal  ceremònia  ;  il  giórno  apprèsso  fu 
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data  una  fèsta,  e  si  stabili  ìm  tornèo  óve  si  com- 
battè tra  signóri  francési  e  italiani  ;  due  scono- 
sciuti che  si  distìnsero  nel  tornèo  cóntro  i  fran- 
cési, fhrono  Ruggiero  e  Ghino  di  Tacco,  famóso 
masnadièro  italiano,  i  quali  il  lettóre  avrà  vàrie 
vòlte  incontrati  nel  raccónto. 

L'incóntro  di  Yòle  con  Ruggiero  nella  pri- 
gióne e  salvato  dàlia  sua  stéssa  amante  da 
quél  sotterràneo  cóme  per  incanto,  e  il  pel- 
legrino che  perseguita  dappertutto  l'infelice 
Ruggiero,  è  tina  narrazióne  maestrevolmente 
combinata.  —  Si  trova  infatti  nell'intréccio 
dèi  romanzo,  che  il  personàggio  travestito  da 
pellegrino  non  è  altri  che  Gisfrédo  sicàrio  in- 
viato da  Anselmo  Cónte  della  Cèrra,  per  tener 
diètro  a  Ruggiero  ovunque  s'inoltrasse,  con 
órdine  esprèsso  di  trucidarlo  alla  prima  occa- 
sione ;  il  moménto  èra  giùnto,  ma  Yòle  lo  salvò. 

Ritorniàm  pertanto  alla  stòria  del  raccónto 
la  quale  ci  móstra,  che  Manfredi  non  fu  vir- 
tuóso, ma  grande.  Salito  sul  tròno  còirasthzia, 
còlla  fòrza  e  còlla  fròde,  affidatosi  ài  destini  che 
lo  menavano,  dominò  la  fortuna  e  costrinse  gli 
evènti  ;  la  sua  ambizióne  èra  fórse  di  governare 
ttitta  Italia  sótto  lo  scèttro  del  suo  impèro,  eà 
nessuno  più  di  lui,  sembrava  elètto  dai  cieli  al 
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tale  imprésa  portentósa.  Si  trovava  in  lui  sa- 
piènza nel  consigliare,  prodézza  di  bràccio,  arte 
meravigliósa  di  conciliarsi  gli  affètti,  e  quella 
mansuetùdine  che  non  èra  conosciuta  dai  suoi 
supèrbi  maggióri.  Se  non  che,  l'ultima  óra  èra 
suonata  per  lui,  la  misura  dèi  suoi  misfatti  es- 
sendo cólma,èra  giocofòrza  soccómbere.  Intanto 
la  più  gran  parte  dèi  baróni  del  régno  di  Nàpoli 
che  lo  circondavano,  gli  èrano  nemici,  tenevano 
relazióni  con  Carlo  d'Angiò  e  col  Papa,  per  ro- 
vesciare il  tròno  della  casa  di  Svèvia,  e  fra  qué- 
sti, trovàvansi  il  Cónte  di  Caserta  ed  il  Cónte 
della  Cèrra,  nei  quali  credéa  Manfredi,  poter 
confidare. 

Il  re  scopèrta  la  congiiìra  per  mèzzo  di  Rug- 
giero, che  gli  si  presenta  narrandogli  la  trama 
sènza  darsi  a  conóscere,  radtma  in  córte  i  prin- 
cipali baróni,  per  far  lóro  prestare  giuraménto 
di  fedeltà.  Ma  sul  pùnto  che  il  Cónte  della  Cèrra 
pronunziava  la  sua  fòrmola  di  fedeltà  a  Man- 
fredi, un  cavalière  che  trovàvasi  nella  sàia,  si 
alzò  ad  un  tratto,  ed  appressatosi  al  re,  gridò  ad 
alta  vóce,  che  Anselmo  Cónte  della  Cèrra  èra 
un  traditóre,  che  cospirava  cóntro  il  suo  so- 
vrano e  lo  provò  con  documénti  alla  mano .  Il 
Cónte  lo  nega,  l'incògnito  sostiene  il  suo  détto, 
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e  senz'altro,  lo  sfida  ad  una  riparazióne  còlle 
armi  in  campo  chiùso;  dòpo  vàri  fatti,  il  re 
Manfredi  accorda  il  duèllo,  in  tutte  le  fórme 
volute  dàlie  léggi  della  cavallerìa  ;  in  quell'in- 
cóntro il  Cónte  della  Cèrra  restò  mortalmente 
ferito,  di  mòdo  che  non  visse  che  pòche  óre  ; 
Ruggiero  si  èra  vendicato. 

Ci  prolungheremmo  di  tròppo,  se  volessimo  ' 
narrare  tutti  i  fatti  e  le  peripezie  che  soprag- 
gitinsero  a  Manfredi,  prima  di  giìingere  alla  bat- 
tàglia di  Benevento,  thtto  cospirò  alla  sua 
rovina,  all'avvicinarsi  di  quél  giórno  fatale  per 
la  Casa  di  Svévia.  Intanto  l'esèrcito  di  Carlo 
d'Angiò  èra  penetrato  nel  régno  di  Nàpoli  tra- 
ghettando il  Carigli  ano,  e  vàrie  scaramuccio 
èrano  avvenute  tra  le  due  armate,  ma  intanto 
il  figlio  del  gran  Federigo  perdeva  del  terréno, 
facendo  crollare  ógni  giórno  più  il  suo  tròno. 

Carlo  prónto  còl  suo  esèrcito,  si  muòve  cóntro 
il  nemico,  e  prima  di  giùngere  nelle  pianure  d; 
Benevento,  ove  si  dovéano  decìdere  le  sòrti  d 
quéi  due  potènti ,  gli  fu  fàcile  impadronìrs 
di  tutte  le  piccole  città  dòpo  aver  valicato 
Volturno,  poiché  la  più  gran  parte  dèi  pòpol 
gli  èrano  amici.  L'esèrcito  di  Carlo  giùnto  né 
mónti  che  guardano  Benevento,  ammirava  1 
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bellézza  della  città,  tanto  famósa  negli  antichi 
tèmpi,  il  Cónte  di  Provenza  più  la  guardava, 
più  gli  pareva  dégna  d'essere  conquistata,  se 
non  che,  dòpo  avérla  bène  osservata,  la  conóbbe 
munita  con  tanta  maestrìa  di  guèrra,  che  gli 
parve  impossìbile  tentarne  l'assalto,  per  espu- 
gnarla còlla  fòrza . 

L'accòrto  Carlo  e  l'astuto  Monfòrte  vollero 
con  tino  stratagèmma,  ingannare  Manfredi,  e 
dato  nelle  trómbe  chiamò  l'armata  del  figlio  di 
Federigo  a  battàglia,  nelle  pianure  di  Bene- 
vènto.  Si  figuri  il  lettóre  la  descrizióne  che  ci  fa 
l'autóre  di  quella  terrìbile  battàglia  ;  tutte  le 
atrocità  e  tutta  la  ràbbia  umana  si  scatenò  per 
trucidarsi  fratèlli  con  fratèlli  ;  la  narrazióne 
fattaci  dal  Guerrazzi  è  una  dèlie  più  orribili  che 
si  pòssa  immaginare . 

Il  lettóre  avrà  già  visto  cóme  Ghino  inviato  da 
Manfredi  prèsso  Carlo,  non  volendo  quésti  accor- 
dare indugio  alla  pugna,  lo  minacciasse  égh  della 
sua  lància  in  ségno  di  vendétta.  Il  Monfòrte  si 
ricordò  di  quella  minàccia,  ed  astuto  cóme  èra, 
propóse  al  re  Carlo,  prima  di  cominciar  la  bat- 
tàglia, di  vestire  Arrigo  di  Cocence,  uòmo  fa- 
móso per  le  armi,  delle  divise  e  della  complèta 
armatura  del  Re,  e  porlo  al  comando  delle  prime 
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schière.  Così  si  fece,  ma  nel  cuor  della  zuffa  due 
cavalièri  si  avanzarono  cóntro  di  Itii,  persuasi 
che  fòsse  il  Re  Carlo,  e  lo  trucidarono  a  cólpi  di 
lància  ;  èran  quésti  Ghino  e  Ruggiero.  Un  tal 
fatto  eccitò  tin  feróce  entusiasmo  nelle  truppe  di 
Manfredi,  credettero  che  Carlo  fòsse  già  spénto, 
ed  il  lóro  coràggio  fu  tale,  che  fecero  strage  sili 
campo  francése,  stimandosi  sicure  della  vittòria, 
e  Manfredi  ne  rendeva  già  grazie  al  Dio  degli 
esèrciti.  Quando  ad  tm  tratto  Carlo  ed  il  Mon- 
fòrte  còlle  truppe  di  rinfòrzo,  si  precipitarono 
in  mèzzo  al  campo  nemico,  che  sbandatosi  in 
cérca  di  prèda,  tenévasi  cèrto  della  vittòria,  e 
profittando  di  quél  disórdine, le  trìlppe  del  Cónte 
di  Provenza, unite  ài  guèlfi  italiàni,fécero  pròva 
di  tm  gran  valóre  ;  Carlo  ed  il  Monfòrte  si  bat- 
terono cóme  leoni,  e  dòpo  aver  colmato  di  ca- 
dàveri quelle  pianure  memoràbili  nella  stòria, 
restarono  padróni  del  campo.  L'armata  di  Carlo 
fu  decimata  non  pòco,  per  innalzare  il  tròno  al 
silo  Re,  ma  quella  di  Manfredi  perdette  nella 
mischia  quasi  tutti  i  suoi  capi,  tra  i  quali  Rug- 
giero e  lo  stésso  Manfredi . 

Finiremo  còl  dire  che  in  quest'opera  vi  si 
trovano  fatti  stòrici  della  piti  alta  importanza, 
in  ctii  il  lettóre,  che  non  si  paventa  déll'emo- 
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zióni  e  di  avvenimenti  dolorósi,  vi  troverà  ttitto 
il  suo  pàscolo,  per  le  descrizióni  che  l'autóre  ci 
fa  con  arte  e  talènto  sorprendènte,  enumeran- 
doci i  personàggi  che  presero  parte  in  quésta 
stòria,  cóme  ptire  i  luòghi  notévoli  che  furono 
testimòni  di  tanti  terribili  fatti.  Gli  avvéniménti 
sia  pure  che  si  aggirino  su  còse  d'amóre,  sono 
tristi  e  pièni  d'emozióni,  specialmente  raccontati 
da  Ima  fèrvida  immaginazióne,còn  uno  stile  poè- 
tico e  tràgico.  Vi  sembra  nel  lèggere  quéi  fatti, 
di  trovarvi  a  contatto  delle  persóne  che  prèsero 
parte  in  quéi  conflitti,  o  vincitrici  o  vinte  ;  è  tm 
libro  insómma,  in  chi  il  Guerrazzi  ha  dato  pièna 
córsa  alla  sua  fanta,sia  ricca  di  pensièri,  d'idèe 
e  d'immagini,  si  può  chiamare  tma  véra  òpera 
clàssica. 


ISABELLA  ORSINI  DUCHESSA  DI  BRACCIANO 

(dello  stesso  autore) 


In  quésto  raccónto,  il  celebre  Guerrazzi  im- 
prènde a  trattare  la  vita  miseranda  di  Dònna 
Isabèlla,  figlia  di  Cosimo  de'  Mèdici,  Granduca 
di  Toscana,  divenuta  spòsa  di  Pàolo  Giordano 
Orsini,  dùca  di  Bracciano.  Ci  sarebbe  oltremòdo 
difficile,  se  volessimo  narrare  la  stòria  dolorósa 
di  quéirinfelice  dònna,  dotata  di  sómmi  talènti, 
di  rara  bellézza,  ma  fórse  tròppo  débole  e  assai 
proclive  a  quella  vita  che  abbaglia  le  ménti 
leggère,  e  distrùgge  le  virtti  più  sacre,  che  si 
dovrebbero  gelosamente  custodire.  La  sventura 
d'Isabèlla  fu,  che  il  Dùca  suo  consòrte  partisse 
per  le  guèrre  che  dominavano  in  quéi  tèmpi, 
bramóso  d'acquistare  fama  e  glòria,  ed  abban- 
donasse la  pròpria  spòsa  in  balia  di  sé  stéssa, 
giovane,  bèlla  e  corteggiata  da  tutti.  Oltre  a 
ciò,  Pàolo  Giordano  quando  lasciò  la  famìglia, 
confidò  la  Duchéssa  alla  custòdia  di  Tròilo  Or- 
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sìni  suo  cugino,  affinchè  ne  vigilasse  la  con- 
dótta, e  le  servisse  di  guida  nei  moménti  pe- 
rigliosi della  vita.  Non  si  accòrse  Giordano 
dell'erróre  d'aver  confidato  la  sua  móglie,  fino 
allóra  innocènte,  alla  cura  di  quell'uòmo  ne- 
fando, il  quale  tradi  la  buòna  fede  del  Diica  e 
vituperò  la  fama  d'Isabella . 

L'autóre  ha  unito  alla  narrazióne  della  vita 
della  nòstra  eroìna,vàri  fatti  stòrici,  interessan- 
tissimi per  il  lettóre,  poiché  fanno  diversióne 
àgli  avvenimenti  dolorósi  che  tròvansi  nel  ro- 
manzo .  Ci  pària  lungamente  della  famìglia  de' 
Mèdici,  ed  in  particolare  d'ogni  personàggio, 
appartenènte  ad  essa,  che  in  quell'epoca  ebbe 
un'azióne  predominante  sia  a  Róma  od  in  tutta 
Italia.  Fu  allóra  che  Caterina  de'  Mèdici  salì  sul 
tròno  di  Frància,  ed  il  Guerrazzi  si  serve  di 
quella  dònna  per  narrarci  pàssi  di  stòria  francé- 
se, con  moltissimi  avvéniménti  accaduti  in  quél 
régno,  sótto  la  dominazióne  di  quella  Regina, 
in  cui  i  cieli  avéan  pósto  l'istinto  e  la  capacità 
di  governare.  Sono  pàgine  scrìtte  con  mólt'àrte, 
per  mostrare  al  lettóre  l'indole  e  la  natìira  di 
Caterina,  cóme  appartenènte  alla  famìglia  Me- 
dicea, la  quale  si  trova  nell'intréccio  di  quésto 
raccónto . 
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Ai  primi  giórni  che  Giordano  Orsini  ritornò 
dàlie  sue  intraprèse  guerrière,  cólmo  di  tanta 
glòria,  rientrando  in  séno  della  famiglia,  pro- 
póse a  Isabèlla  di  partire  per  la  lóro  amèna  villa 
di  Cerreto,  sótto  il  pretèsto  di  tranquillamente 
riposarsi  di  tante  fatiche  soffèrte,  ed  in  pari 
tèmpo  godere  in  pace  Tàere  salutare  di  quéll'in- 
cantévol  soggiórno,  insième  alla  sìia  amata  con- 
sòrte. Al  lóro  arrivo  in  quella  villa  pièna  di 
bellézze  e  d'incanto,  il  Dtica  Giordano  invitò  ad 
un  banchétto  tutti  i  suoi  amici,  ónde  godere 
d'una  si  piacévole  comitiva  e  festeggiare  il  suo 
felice  ritórno.  Alla  fine  del  pranzo,  tutti  i  com- 
mensali gridavano  unànimi  perchè  l'Orsini  nar- 
rasse lóro  minutamente  le  gèsta  della  battàglia 
di  Lepanto,  ov'égli  avéa  si  valorosamente 
combattuto.  Il  romanzière  ci  descrive  la  narra- 
zióne che  il  Dùca  di  Bracciano  fece  in  quella 
séra  ài  suoi  convitati,  sulla  famósa  battàglia  di 
Lepanto,  óve  Dòn  Giovanni  d'Austria  eòi  Vene- 
ziani e  còlle  truppe  Spagnuòle,  unite  a  quelle 
del  Papa,  schiacciò  la  potènza  musulmana. 
Quella  descrizióne  è  veramente  tm  capo  d'opera, 
narrata  con  tutte  le  minime  particolarità,  con 
ógni  vicènda  che  avvenne  in  quella  lòtta  san- 
guinósa ;  le  azióni  di  valóre,  le  gèsta  di  cui  ógni 


ISABELLA   ORSINI   DUCHESSA   DI   BRACCIANO.         247 

pròde  fece  móstra  in  quél  conflitto,  cóme  pure 
il  valóre  ed  il  coràggio  unànime  che  mostrarono 
in  quella  zuffa  Spagnuòli,  Tedéschi  ed  Italiani, 
per  riportarne  ima  clamorósa  vittòria,  tutto  ci 
vièn  descrìtto  con  arte  ed  ingégno  singolare 
dall'autóre . 

Pàolo  Giordano  terminato  il  raccónto,  levòssi 
da  mènsa  e  accomiatatosi  dai  suoi  con  vitati,  dava 
di  bràccio  ad  Isabèlla,  per  accompagnarla  nel 
silo  quartière,  óve  nella  nòtte  ne  segui  la  tre- 
mènda c;atàstrofe,  che  fa  rabbrividire  al  sólo 
pensarvi. 

I  fatti  dùnque  che  ci  vèngon  narrati,  in  quésto 
raccónto, dall'egrègio  romanzière,sebbène  sieno 
véri  nella  sostanza,  ptir  nonostante  si  suppón- 
gono ,  in  parte  alméno  ,  esagerati  dàlia  sua 
fantasia,  sèmpre  proclive  a  dipingerci  l'uòmo 
piuttòsto  inclinato  al  mài  fare  che  al  bène.  In- 
fatti, la  narrazióne  delle  vicènde  avvenute  a 
Isabèlla,  eroina  di  quésta  stòria,  sono  oltremòdo 
tremènde  ;  il  silo  infelice  amóre  la  condusse  ad 
ima  esistènza  la  più  sventurata  che  ménte  umana 
immaginar  pòssa.  Fu  colpévole,  è  véro,  ma  non 
da  meritare  d'essere  trucidata  vilmente  dàlia 
mano  del  di  lèi  stésso  consòrte.  L'istòria  di  tali 
avvenimenti  è  terrìbile  e  commovènte,  ma  in- 
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teressantissima  per  l'intréccio  di  tutti  i  tatti  che 
contiene  il  raccónto,  abbellito  sèmpre  dall'im- 
maginazióne e  dall'estro  poètico  dell'autóre,  il 
quale  còl  suo  stile  pièno  di  vita  e  di  fòrza,  ci  at- 
tira vie  più  a  lèggere  e  ad  apprezzare  i  suoi 
scritti. 


BEATRICE   CENCI 

STORIA    DEL    SECOLO   XIII 

(dello  stesso  autore) 


La  stòria  di  Beatrice  Cènci,  che  ci  vièn  nar- 
rata dal  celebre  romanzière  F.  Domenico  Guer- 
razzi, é  Im'immàgine  véra  di  quanto  la  stirpe 
d'Adamo  sia  capace  a  comméttere  in  fatti  trùci 
e  nefandi.  Gli  avvéniménti  di  quell'epoca,  che 
l'autóre  ci  descrive  in  quest'opera,  trattano  di 
vàrie  famìglie  patrìzie  romàne,ed  in  particolare 
della  Casa  dèi  Cónti  Cènci  da  cui  discénde  Bea- 
trice, eroìna  di  quésto  romanzo. 

Il  Guerrazzi  prima  d'intraprèndere  \m  tal  la- 
vóro, lèsse  e  studiò  le  crònache  di  quél  tèmpo, 
le  accuse  e  le  difése  concernènti  il  procèsso  di 
Beatrice  Cènci  ;  confrontò  raccónti,  scrìtti  e  me- 
mòrie, ed  in  fine  trovò  in  èssa  tm  àngiolo  di 
martìrio,  bèlla  gli  apparve  di  sventura  e  di 
glòria.  Pensò  allóra  narrarne  la  stòria,  ónde 
tutti  conoscessero  i  fatti  tristissimi  che  spettano 
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alla  famìglia  Cènci.  Stòria  è  véro,  di  trùci  d< 
litti,  che  trapasserà  le  ànime  gentili-  a  guisa  di 
spada,  poiché  non  racchiude  che  atrocità  inau- 
dite e  tremèndi  misfatti. 

Dal  procèsso  intentato  cóntro  Beatrice  risulta, 
ch'ella  fu  rèa  di  parricìdio,  avendolo  confessato 
èssa  stéssa,  e  per  quésto  venne  condannata  al 
patibolo  ;  ma  se  quell'eroìna  volle  chiamarsi  rèa 
alla  presènza  di  tìitti,  di  si  nefando  delitto,  fu 
sólo  per  salvar  la  vita  ai  suoi  piti  strétti  pa- 
rénti, dichiarandoli  innocènti,  sebbène  ciò  non 
giovasse  lóro  gran  fatto.  Le  atrocità  commésse 
dal  Cónte  Francesco  Cènci  cóntro  stia  figlia  Bea- 
trice, fanno  ribrézzo  a  chi  ha  cuòre  e  sentiménti 
d'umanità  ;  la  figlia  soffrì  ttitto  còlla  virtù  e  la 
rassegnazióne  dèi  màrtiri. 

Il  Cónte  Cènci  cadde  trucidato,  è  véro,  nel! 
moménto  che  stava  per  vituperare,  per  rèndere 
obbrobriósa  in  fàccia  al  móndo  la  pròpria  figlia; 
la  mano  di  Guido  Guèrra,  amante  di  Beatrice 
ne  fu  l'autóre;  non  potendo  più  sopportare  tante 
atrocità  che  si  facevano  a  quella  desolata  ed  in- 
nocènte fanciulla,  volle  vendicare  le  tante  in- 
giùrie che  quél  padre  disumano  e  spietato  fece 
soffrire  a  quell'anima  càndida  e  pura  !  Tale  fu 
l'opinióne  del  nòstro  autóre  fondata,  dice  égli, 
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SU  documénti  autèntici,  estratti  dagli  archìvi 
di  Róma  e  dàlie  crònache  di  quél  tèmpo.  11  Guer- 
razzi ci  narra  dùnque  dèi  fatti  che  appartengono 
alla  stòria,  e  la  stòria  non  si  seppellisce  eòi  ca- 
dàveri e  eòi  delitti,  essa  abbraccia  le  stie  tàvole 
di  brónzo  cóme  scudo,  che  salva  dall'oblìo  i  tra- 
diti e  i  traditóri .  Se  non  che,  l'indole  del  nòstro 
autóre  tènde  sèmpre  a  protèggere  i  vinti  ed  a 
vilipèndere  i  fòrti,  e  per  quésto  fa  sórgere  in 
Beatrice  l'innocènza  e  la  virtù.  Scrittóre,  cóme 
l'abbiamo  più  vòlte  ripetuto,  pièno  d'immagi- 
nazióne e  di  fuòco,  i  suoi  raccónti  sono  abbelliti 
dallo  stile  romàntico,  il  quale  ci  traspòrta  a  gu- 
stare quell'emozióni,  quégli  slànci  di  passióni  e 
di  affètti  che  vi  rapiscono  e  v'incantano. 

È  da  notarsi  pertanto,  che  il  Guerrazzi  fu, 
per  divèrse  càuse,  mólto  infelice  nella  sua  vita, 
e  fórse  in  gran  parte  per  la  malvagità  degli  uò- 
mini. Ond'è,  ch'egli  studiò  profondamente  il 
cuòre  dell'uòmo  nel  suo  èssere  più  malvagio, 
motivo  per  cui  ce  lo  rappresentò,  il  più  sovènte, 
nelle  sue  òpere,  capace  d'ogni  nefandità,  e  cóme 
tale  ce  lo  dipìnse  nel  raccónto  contenènte  la  vita 
di  Beatrice  Cènci.  Si  dovrà  però  considerare 
quél  libro  cóme  romanzo,  in  cui  è  permésso  esa- 
geràre,cóme  suol  dirsi, ed  alterare  i  fatti  e  le  còse. 
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Per  finire  con  ìin  sì  erudito  e  rinomato  scrit- 
tóre diremo,  che  il  Guerrazzi  considerato  cóme 
romanzière  è  tino  dei  piti  famósi  del  nòstro  sè- 
colo.Uòmo  di  lèttere  e  sciènze, istrutto  al  sómmo, 
grado  nella  stòria  antica  e  modèrna,  dotato  di 
fòrti  passióni  specialmente  politiche,  ha  versate 
nei  suoi  scritti  tutto  il  suo  cuòre  senz'ambagi 
né  reticènze.  I  di  lui  romanzi  però,  són  pièni 
d'interesse  e  d'erudizione,  perchè  basati  in  grài 
parte  sulla  stòria,  con  personàggi  véri  e  reali 
dei  tèmpi  che  l'autóre  intraprèse  a  narrarci  gli 
avvenimenti.!  suoi  libri  sono  piuttòsto  sèri  cóme 
lo  comportava  l'indole  stia,  ma  il  lettóre  resterà 
stupefatto  nel  vedére  con  quàl  maestria  il  Guer 
razzi  ci  traspòrta  in  mèzzo  dei  suoi  raccónti,  < 
cóme  farebbe  tm  célèbre  artista,  ci  móstra  i  ri- 
tratti delle  persóne  da  lui  mésse  in  iscèna,  che 
ci  sembra  vedére  ed  intèndere.  Ci  condùce  là, 
óve  signoreggiano  quégli  affètti  d'tm  amor  trà- 
gico, unito  quasi  sèmpre  alle  passióni  politich 
e  vi  tiene  sospéso  fmo  alle  tiltime  pàgine  dei  suoi 
libri,  per  darvi  allóra  il  risultato  di  tutti  gl'in 
trecci  dei  famósi  raccónti,  in  ctii  ci  avéa  iniziàt 
al  principio  della  sua  narrazióne. 

Faremo  pure  osservare  che  l'autóre  ha  dato 
alla  luce  altre  divèrse  òpere,  tutte  interessan 
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tissime,  delle  quali  tralasciamo  di  parlarne  nel 
presènte  libro,  per  non  prolungarci  di  tròppo. 
Tali  sono  :  Paolo  Pelliccióni,  —  Pasquale 
Pàoli,  ossia  la  Rótta  di  Pontenuòvo,  —  La 
Vita  d' André  a  Bòria, — V  Asino  e  V  Apologia, 
Tutti  quésti  scritti  hanno  un  caràttere  letterà- 
rio, considerati  cóme  romanzi  stòrici,  per  i  fatti 
che  contengono  concernènti  la  nòstra  Penìsola. 
Lo  scopo  principale  dell'autóre  nello  scrivere  le 
sìie  òpere,  fu  sèmpre  la  politica,  motivo  per  chi 
i  soggètti  che  imprése  a  trattare,  si  aggirano 
sugli  avvéniménti  politici, che  a  divèrse  èpoche 
sconvòlsero  l'Italia. 

Diremo  finalménte  che  tutte  le  òpere  del  Guer- 
razzi sono  da  nói  apprezzate  e  stimate  sólo 
cóme  scritti  letteràri,  per  la  purézza  di  lingua, 
per  lo  stile  elevato  e  robusto,  a  guisa  di  Dante 
e  d'Alfièri,  pièno  di  similitudini  e  d'immàgini 
poètiche.  Són  quésti  i  sóli  prègi  dèi  suoi  scritti 
che  attirano  il  lettóre  a  leggerli  con  piacére  ; 
poiché  se  ne  consideriamo  la  parte  integrale  che 
deve  servire  all'educazióne  dèi  pòpoli,  la  tro- 
viamo d'una  morale  aff"àtto  contrària  al  bène  ed 
all'ordine  sociale.  Infatti  vede  égli  l'uòmo  sèm- 
pre pervèrso,  tendènte  al  mài  fare,  e  mài  por- 
tato all'amóre  ed  al  bène  del  pròssimo  ;  ce  lo 
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dipìnge,  per  dir  cosi,  una  fièra  sènza  cuòre  e 
priva  di  nòbili  sentiménti.  Non  sono  certamente 
letttire  che  pòsson  giovare  alla  gioventù  ine- 
spèrta ed  ingènua,  ma  potranno  servire  piut- 
tòsto per  le  persóne  cólte  ed  assennate,  sulle 
quali  la  lettura  d'tm  libro  non  ha  nessuna  in- 
fluènza. Sono  libri  che  si  lèggono  soltanto  per 
la  bellézza  dello  stile,  per  le  figure  rettòriche,  e 
per  l'elevatézza  dèi  pensièri,  esagerati  se  si 
vuole,  ma  pure  bèlli  e  sublìmi.  Gli  scrìtti  del  nò- 
stro autóre,  non  sono  atti,  è  véro,  a  produrre  la 
pace  nel  cuòre  dell'uòmo,  anzi  tèndono  a  tur- 
bàrio,  a  far  vedére  le  còse  al  pèggio,  a  diffidare 
del  suo  simile,  a  rèndere  insómma  la  creatura 
infelice,  specialmente  se  il  lettóre  non  ha  fòrza 
d'animo,  e  non  è  per  anche  sicuro  della  via  che 
deve  seguire. 

Ttitti  i  suoi  romanzi  sono  tristissimi  ;  i  fatti 
hanno  la  lóro  parte  stòrica,  l'intréccio  è  con- 
dótto con  una  maestria  singolare ,  ma  il  ri- 
sultato del  raccónto ,  sìa  négl'  intrighi  amo- 
rósi, 0  negli  avvenimenti  polìtici,  è  sèmpre 
tràgico  ;  finita  la  lettura  del  libro,  ne  siamo  pie- 
namente soddisfatti  per  le  bellézze  letteràrie  che 
contiene,  ma  restiamo  tristi,  non  si  ama  piti 
l'umanità^  poiché  abbiamo  lètto  tanti  misfèitti  e 
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tante  atrocità  commésse  per  soddisfare  l'ambi- 
zióne degli  uòmini. 

Finiremo  però  còl  dire,  che  sebbène  le  òpere 
del  Guerrazzi  contengano  i  difètti  che  abbiamo 
notati,  pur  nonostante  osiamo  asserire  che  il 
nòstro  autóre,  secóndo  nói,  è  un  gènio  per  la 
purézza  di  lìngua  e  l'eleganza  di  frasi.  Infatti 
tutti  i  raccónti  dèi  suoi  scrìtti,  fìirono  da  lìii 
sviluppati  con  periodi  e  tèrmini  scélti  alla  fòggia 
d'un  oratóre,  con  un'immaginazióne  ardènte, 
zéppa  di  concètti  e  d'idèe  ;  vi  versò  tutto  il  suo 
scìbile  con  imo  stile  vibrato,  robusto  e  poètico, 
veramente  dantésco.  Conservò  égli  pertanto  nel 
suo  mòdo  di  scrìvere,  alquanto  originale,  o  per 
dir  mèglio  nella  sua  pròsa  altamente  poètica,  la 
più  pura  italianità,  di  mòdo  che  tutte  le  sue 
òpere  si  pòsson  considerare  cóme  libri  clàssici. 


<^^ 


OPERE    VARIE 


GIOVANNI  ROSINI 


LA  MONACA  DI  MONZA 


Chiunque  abbia  lètto  Fòpera  d'Alessandro 
ManzónijChe  pòrta  per  titolo  /  Promèssi  Spòsi, 
si  rammenterà  sènza  dùbbio,  che  al  principio 
di  quél  romanzo,  si  tratta  alquanto  d'una  mò- 
naca che  si  trovava  nel  Monastèro  di  Monza,  di 
nóme  Geltrtide,  ctii  le  suòre  solevano  chiamare 
la  Signóra,  discendènte  da  ima  famìglia  prin- 
cipésca, spagnuòla  d'orìgine.  Quésta  signóra  per 
la  potènza  della  sua  famìglia,  avéa  ottenuto  il 
permésso  di  vìvere  separatamente  dàlie  altre 
suòre,  in  cèrte  stanze  attìgue  al  convènto  ;  ma 
le  finèstre  del  stio  quartière  trovandosi  in  fàccia 
d'una  casa  abitata  da  tm  cèrto  Egidio,  di  ctii  si 
tace  pàtria  e  prosàpia,  élla  contrasse  con  esso 
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Ihi  amicìzia  e  familiarità,  e  qui  ci  lascia  l'autóre 
dei  Promèssi  Spòsi. 

Il  professor  Rosìni,  valènte  scrittóre,  volle 
continuare  la  stòria  di  quella  sciagurata  signóra, 
ed  a  tal  fine  diede  alla  luce  im  romanzo  stòrico 
del  sècolo  XVII,  intitolato:  La  Mònaca  di 
Monza.  L'autóre  con  uno  stile  spontàneo,  ed  in 
pari  tèmpo  subiime,ci  narra  in  quest'opera  tìitti 
gli  avvenimenti  ed  i  fatti  scabrósi  a  cui  anda- 
rono incóntro  i  due  infelici  amanti.  Il  giórno 
stésso  che  èra  stato  conventito  tra  lóro,  per  la 
partenza  dal  Monastèro,  Egidio  ricevette  una 
lèttera  di  sfida  dal  Prìncipe  Federigo  fratèllo  di 
Geltrude,  da  effettuarsi  sul  tramontar  del  sóle  di 
quél  giórno,  còlla  condizióne  esplìcita  che  uno 
dèi  due  dovesse  restare  sul  terréno.  I  due  com- 
battènti si  portarono  infatti,  a!  luògo  indicato, 
ed  il  fratèllo  della  signóra,  sebbène  dèstro  e  va- 
loróso, restò  ucciso  sul  campo  della  pugna.  Si 
figuri  il  lettóre  quàl  fu  la  costernazióne  della  fa- 
mìglia del  Prìncipe  a  tanta  disgràzia,  e  la  ven- 
détta che  il  padre  giurò  cóntro  l'assassino  di 
silo  figlio,  e  cóntro  l'uòmo  fatale  che  avéa  per- 
vertito e  disonorato  sua  figlia  !  A  mèzza  nòtte 
Egidio,  sènza  far  paròla  dell'accaduto  a  Gel- 
trude, entrò  nel  parlatòrio  del  Monastèro,  cóme 
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èrasi  convenuto,  ed  ivi  trovò  la  Signóra  prónta 
a  darsi  in  balia  d'tin  uòmo  clie  non  conosceva 
abbastanza,  e  tòsto  travestita  da  cavalière  si  di- 
spóse alla  fuga. 

I  due  fuggitivi  si  pósero  dùnque  in  viàggio, 
nel  cuor  della  nòtte,  alla  vòlta  della  Toscana, 
passando  per  Bologna  ;  giùnti  però  al  pùnto  di 
tragettàre  il  Pò,  le  acque  ingrossate  per  le  piòg- 
gie abbondanti  del  giórno  precedènte,rendévano 
il  passo  impossibile,  e  quella  prima  nòtte  d'af- 
fanni dovettero  passarla  nella  capanna  del  bar- 
caiuòlo. Quàl  fa  però  lo  spavènto  della  Signóra, 
e  la  ràbbia  d'Egidio,  quando  sul  far  del  giórno 
due  bravi  del  Principe  giùnsero  là  correndo,  e 
domandarono  al  barcaiuòlo  se  nella  nòtte  avesse 
traversato  il  fiume  un  gióvane  alto,  bèllo  e  con 
fólti  capélli  !  Egidio  al  lato  del  barcaiuòlo,  dettò 
dàllacapànna  la  rispósta  da  farsi,  e  quésti  pas- 
sarono óltre.  Giùnti  i  nòstri  eròi  a  Bologna,  fu- 
rono sul  pùnto  d'essere  riconosciuti,  se  la  de- 
strézza d^Egidio  non  vi  avesse  pósto  riparo  còl 
cambiare  di  nóme,  e  con  altri  suoi  stratagèmmi 
che  il  lettóre  troverà  mólto  interessanti.  Par- 
tirono quindi  da  quella  città  alla  vòlta  di  Fi- 
renze, e  nel  viàggio  accadde  lóro  vàrie  vicènde, 
che  il  Rosini  ci  narra  minutamente,  facendoci 
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in  pari  tèmpo,  bellissime  descrizióni  di  tutti 
quéi  luòghi.  Pervenuti  i  nòstri  gióvani,  non 
sènza  difficoltà  in  Firenze,  Egidio  córse  tòsto  al 
Palazzo  degli  Albizzi,  con  lèttere  di  credènza 
prèsso  Tommaso  Albizzi,  spacciandosi  per  il 
Cónte  Bianchi  di  Mantova  e  stia  móglie. 

Teneva  Egidio  a  farsi  conóscere  dàlie  fami- 
glie più  potènti  della  città,  per  giovarsene  ad 
ógni  evènto,  conoscendo  bène  la  falsa  posizióne 
in  ctii  si  trovava  ;  e  qui  il  nòstro  autóre  ci  de- 
scrive la  conversazióne  che  fu  tenuta  tra  il  se- 
natór  Pichèna  ed  Egidio,  quando  quésti  ottènne 
il  permésso  d'andare  a  visitarlo,  per  doman- 
dargli accogliènza  e  protezióne.  Il  ministro  di 
Cosimo  II  de'  Mèdici,  quell'uòmo  veramente  di 
Stato,  èra  uno  dei  più  fòrti  diplomàtici  di  quél 
tèmpo  ;  il  Rosini  narrandoci  la  conversazióne 
di  quél  ministro  con  Egidio,  ci  fa,  per  dir  cosi, 
un  córso  di  stòria  polìtica  e  letterària  interes- 
santissima. 

Fu  per  mèzzo  di  quell'uòmo  di  Stato  che 
il  nòstro  eròe  potè  introdursi  nelle  famiglie 
più  cospicue  di  Firenze,  cóme  pure  penetrare  in 
tutte  le  riunioni  di  uòmini  letterati  che  abbon- 
davano in  quél  tempo  ;  potè  anche  conóscere  da 
vicino  i  personàggi  più  rinomati  in  quell'epoca, 
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per  le  sciènze,  la  poesìa  e  le  arti,  fra  gli  altri  Ga- 
lileo, il  Tacca,  l'Abate  Pandolfini,  e  mille  altri 
uòmini  eminènti  che  furono  celebri  pei  lóro 
sómmi  talènti. 

In  quésto  stato  di  còse,  Geltrùde  trovandosi 
alquanto  trascurata  dal  silo  amico,  s'avvide 
presto  del  suo  erróre,  aveva  élla  sacrificato  l'o- 
nore alla  passióne,persuàsa  che  Róma  l'avrebbe 
sciòlta  dai  vóti  solènni,  contratti  per  fòrza,  e 
ridivenuta  libera,  avrebbe  potuto  unirsi  per 
sèmpre  a  Egidio.  Non  avéa  prevedute  tutte  le 
difficoltà  insormontàbili  che  si  opponevano  a 
quella  soluzióne,  e  sólo  se  ne  accòrse  quando  si 
trovò  alquanto  abbandonata  da  Egidio  ;  la  sìia 
illusióne  dispàrve,  ed  il  di  lei  caràttere  divenne 
taciturno  e  orgoglióso  ;  fu  allóra  che  si  palesò 
in  lèi  il  sàngue  della  sua  razza  spagnuòla.  Egidio 
pure  s'accòrse  ben  prèsto,  d'essersi  ingannato 
sul  cónto  della  stia  amica,  poiché  Geltrùde  libera 
in  Firenze,  non  paréagli  più  quella  stéssa  per- 
sóna che  vedeva  con  tanto  mistèro,  con  tanto 
affètto  e  con  tanta  tenerézza,  quando  èra  chiùsa 
nel  monastèro  di  Monza  ;  èra  scomparsa  l'a- 
mante, non  vi  restava  che  la  sémplice  dònna. 
E  ciò  si  manifestò  più  fortemente  ancóra, 
quando  égli  contrasse  amicìzia  còlla  vezzósa  e 
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seducènte  Bàrbara  degli  Albizzi,  la  quale  attirò 
immediatamente  la  sua  attenzióne  ;  fu  da  quella 
relazióne  che  principiarono  i  guài  per  Gel- 
trtide. 

È  da  notarsi  però,che  la  signóra  degli  Albizzi 
èra  una  dònna  impareggiàbile,  di  cui  tutta  la 
città  di  Firenze  parlava,  per  la  bellézza,  la  gra- 
zia, i  talènti  e  le  sue  qualità  sublimi,  tanto  fisi- 
che che  morali .  Egidio  ne  restò  sùbito  affasci- 
nato, e  le  serate  le  passava  volentièri  nella  casa 
Albizzi,  con  gran  dolóre  di  Geltrùde  che  si  tro- 
vava neglètta  e  quasi  sèmpre  sóla. 

Tornando  un  passo  indiètro  della  nòstra  stò- 
ria diremo ,  che  quando  il  Prìncipe  seppe  il 
duèllo  d'Egidio,  da  ctii  ne  seguì  la  mòrte  di  Fe- 
derigo suo  figlio,  e  al  tèmpo  stésso  ima  lèttera 
della  superiora  del  convènto  di  Monza,  che  gli 
annunziava  l'improvvisa  disparizióne  della  Si- 
gnóra dal  monastèro,  concepì  nel  di  Itii  cuòre 
la  più  terribile  vendétta  cóntro  l'autóre  di  ttitti 
i  mali  avvenuti  alla  stia  famìglia.  Fin  da  quél 
giórno  spedi  messàggi  in  tutti  i  paesi  limìtrofi, 
ónde  sapere  il  luògo  abitato  da  quél  ribaldo  ; 
scopèrto  che  l'ebbe,  inviò  alcuni  de'  suoi  bravi, 
avvézzi  alle  stragi,  con  órdine  di  trucidarlo  a 
qualùnque  còsto.  Infatti  ima  séra,  méntre  Egidio 
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usciva,  a  nòtte  avanzata,  dal  palazzo  degli  Al- 
bizzi,  venne  codardamente  aggredito  da  quattro 
sicàri  airàngolo  d'una  via,  i  quali  a  fòrza  di 
stilettate  lo  lasciarono  cóme  mòrto  stil  suòlo.  Si 
figuri  il  lettóre  lo  stato  dell'infelice  Geltrìide  in 
quella  nòtte,  non  potendo  penetrare  il  mistèro 
di  quell'assassìnio. Le  ferite  non  èran  però  mor- 
tali,ed  in  pòchi  mési  Egidio  risanò  ;  se  non  che, 
quél  terribile  avvéniménto  mise  alla  luce  i  véri 
nómi  dèi  nòstri  personàggi,  i  quali  per  órdine 
delle  autorità  di  Milano  furono  arrestati  dàlia 
polizia  di  Firenze.  La  signóra  venne  trasportata 
nel  convènto  delle  Murate  di  quella  città,  ed 
Egidio  chiùso  nelle  prigióni  dell'Inquisizióne, 
per  aver  rapito  una  mònaca  profèssa  dal  suo 
monastèro  ed  èssersene  illecitamente  impadro- 
nito. 

Venuto  l'ordine  che  fossero  accompagnati 
a  Milano,  Egidio  tentò,  con  vàri  stratagèmmi, 
di  sottrarsi  insième  con  Geltrùde  dàlie  mani 
della  giustizia  ;  ma  al  moménto  della  zuffa,  al 
passàggio  del  Po,  lina  scàrica  di  moschetteria 
venuta  dai  bravi  del  Principe,  che  si  trovavano 
alla  riva  oppósta,  lo  colpi  mortalmente  alla  tèsta 
e  lo  rovesciò  mòrto  nelle  ónde.  Dòpo  ciò,  l'in- 
fehce  Geltrùde  venne  présa  e  rinchiìisa  in  un 
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convènto  per  il  rèsto  della  sua  vita,  a  far  peni- 
tenza delle  sue  cólpe . 

Diremo  in  fine,  che  quest'opera  contiene  una 
stòria  mólto  interessante  ed  istruttiva  per  le 
persóne  che  amano  la  letteratura  e  le  bèlle  arti, 
al  tèmpo  stésso  che  racchiùde  dei  fatti  tristi  e 
commovènti  per  la  parte  che  spetta  al  romanzo. 
Infatti,  il  celebre  Eosìni  cóme  valènte  scrittóre, 
dòtto  oltremòdo  nelle  lèttere  e  nelle  arti,  nel 
trascrìverci  i  fatti  e  gli  avvenimenti  dei  suoi 
personàggi,  ci  fa  conóscere  vàrie  celebrità  di 
quéi  tèmpi,  non  che  tìitti  i  prègi  delle  bèlle  arti 
della  leggiadra  Firenze.  Ci  narra  quindi  le  gè- 
sta dèi  diie  eròi  nei  lóro  più  miniati  particolari  ; 
vi  sembra  udire  le  vére  e  vìve  vóci  dei  perso- 
nàggi famósi,  sicché  si  direbbe  che  ci  stanno 
presènti,  si  odono  i  lóro  discórsi,  e  li  vediamo 
cóme  tanti  quadri  prèsi  rigorosamente  dal  véro. 

L'autóre  ha  dispósto  in  quésto  romanzo  le 
persóne  e  gli  avvéniménti  con  giudizio  di  poèta 
e  d'artista  ;  vi  alletta  còl  silo  dire  veramente 
affascinatóre,  in  mèzzo  ai  fatti  più  interessanti 
del  suo  raccónto,  in  cìii  si  rèsta  sorpresi  d'am- 
mirazióne. Il  professor  Rosìni,  uòmo  di  cuòre  e 
di  rètto  sentire,  ha  voluto  con  quésto  libro  pórre 
in  campo  due  grandi  sentènze  morali  :    che 
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l'uòmo  non  deve  sperar  mài  d'esser  felice  per 
delitti  ;  e  che  le  dònne,  le  quali  mancano  ai  lóro 
dovéri,  ne  hanno  la  punizióne  nella  noncuranza 
e  nel  disprèzzo  della  persóna  stéssa  per  la  quale 
vi  mancano. 


LUISA  STROZZI 

STORIA    DEL    SECOLO    XVI 
(dello  stesso  autore) 


Quésto  romanzo  stòrico  che  il  professor  Ro- 
sìni  ci  póne  sótt'òcchio,  contiene  i  fatti  avvenuti 
in  Firenze  nel  sècolo  XVI,  in  cui  presero  parte 
Yàri  cittadini  appartenènti  alle  famiglie  piti  co- 
spicue di  quella  città.  —  L'eroìna  del  romanzo, 
cóme  vediamo  dal  titolo  del  libro,  discénde  da 
quella  prosàpia  di  ciii  ne  hanno  jjarlàto  lunga- 
mente le  stòrie  della  Toscana,  per  le  sue  azióni 
virtuóse  e  le  sue  gèsta  glorióse. 

La  nòstra  Luisa  visse  in  moménti  in  ctii  re- 
gnavano ancóra  in  Firenze  mólti  partiti,  poi- 
ché fu  in  quél  tèmpo  che  la  Repùbblica  restò 
'.Ghiacciata  dalle  fòrze  del  papa  Clemènte  VII  e 
la  quelle  déll'imperatór  Carlo  V.  Infatti  il  rac- 
ónto  del  nòstro  autóre  ha  princìpio  dall'in- 
grèsso trionfale  che  Alessandro  de'  Mèdici  fece 
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nella  capitale  della  Toscana ,  dòpo  la  caduta 
della  Repùbblica,  ingrèsso  eseguito  con  tutta  la 
pómpa  sovrana,  con  tin  cortèo  grandióso  ed  im- 
ponènte, del  quale  fra  tanti  illustri  cittadini  fa- 
ceva parte  Filippo  Stròzzi,  padre  della  nòstra 
eroina.  Convièn  sapere,  che  per  le  vicènde  av- 
ventite  durante  l'assèdio,  vi  èra  un  partito  assai 
fòrte  cóntro  la  famiglia  de'  Mèdici,  a  ciii  si  univa 
la  signóra  Clarice,  móglie  di  Filippo  Stròzzi  e 
madre  di  Luisa,  sebbène  discendesse  da  quella 
stéssa  prosàpia,  essendo  figlia  di  Pietro  de'  Mè- 
dici e  sorèlla  di  Lorenzo  détto  dùca  di  Urbino. 
La  famiglia  degli  Stròzzi  èra  una  delle  più  ricche 
e  cospicue  della  città,  óve  accorrevano  i  più  il- 
lustri cittadini  e  le  persóne  più  cólte  di  quél  j 
tèmpo  ;  numerósi  èrano  i  figli  della  Clarice  e  | 
tutti  dotati  di  chiare  e  singolari  virtù.  Fra  le 
tre  figlie  che  il  cielo  le  avéa  concèsso,  troviamo 
la  nòstra  Luisa  all'età  di  diciòtto  anni,  svèltaj 
della  persóna,  frónte  spaziósa  ed  òcchi  néri,  la 
cui  espressióne  èra  miràbile,  il  tutto  pòi  accom- 
pagnato da  tanta  grazia  e  modèstia  che  èra  a 
mirarla  un  incanto .  L'autóre  ci  fa  una  descri- 
zióne sorprendènte   del  convito  che   Filippo 
Stròzzi  diede  al  Muscèttola,  ministro  di  Carlo  V 
prèsso  del  papa,  venuto  per  far  cortéggio  al 
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dùca  Alessandro  ;  a  quél  banchétto  furono  invi- 
tate tutte  le  sommità  di  Firenze,  tra  le  quali  Mi- 
chelangelo Buonarroti  e  Francesco  Nasi,  gio- 
vine distintissimo,  e  d'illibata  condótta,  che  ve- 
deva di  buon  òcchio  la  gióvane  Luisa  ;  non  si 
parlò  in  quél  convégno  che  di  sciènze  e  d'arti, 
tèma  predilètto  in  tutte  le  òpere  del  Resini. 

Filippo  e  Clarice  Stròzzi,  cóme  parénti  del 
nuòvo  prìncipe  e  capi  d'ìlna  delle  principali  fa- 
mìglie della  città,  si  credettero  in  dovére  di  dar 
ima  fèsta  in  onore  del  dùca  Alessandro,  óve  fu- 
rono invitate  le  persóne  della  più  alta  aristo- 
crazia, sènza  eccettuare  nessun  partito  polìtico, 
ónde  calmare  gli  spìriti  tuttóra  tròppo  agitati. 
Quàl  fu  però  la  sorprésa  di  tutti  i  convitati  e  la 
còllera  della  signóra  Clarice,  quando  il  dùca  si 
fece  scusare,  adducèndo  frìvoli  pretèsti  i  quali 
l'impedivano  di  portarsi  alla  fèsta  che  gli  èra 
stata  imbandita  !  Fu  il  primo  erróre  del  dùca  ed  il 
princìpio  di  tutti  i  mali  che  gli  sopraggiùn- 
sero in  procèsso  di  tèmpo,  cóme  pure  alla  fa- 
mìglia degli  Stròzzi  ;  poiché  la  Clarice  non  èra 
dònna  da  sopportare  gl'insulti,  né  da  perdonare 
facilménte  le  ingiùrie  ricevute  pubblicamente. 

L'autóre  ci  narra  pure  cóme  il  giórno  ap- 
prèsso, dònna  Clarice  ed  il  Muscèttola,  insième 
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a  Luisa  e  Francesco  Nasi,  andassero  a  far  visita 
a  Michelangelo,  per  ammirare  tutti  i  suoi  ca- 
polavori, ed  altre  particolarità  artistiche  della 
città,  ctii  l'ambasciatóre  ammirò  con  véro  entu- 
siasmo .  Dòpo  aver  traversato  tante  vicènde  e 
conosciuto  innumerevoli  fatti  concernènti  il  go- 
vèrno del  dùca  Alessandro,  ch'ebbero  un  rap- 
pòrto còlla  famìglia  Stròzzi  ed  in  particolare 
còlla  nòstra  Luisa,  il  Rosìni  ci  fa  il  ritratto  di 
Piero  Stròzzi,  figlio  della  Clarice  e  di  Filippo. 
Quésti  èra  stimato  in  quél  tèmpo  cóme  uòmo 
integèrrimo,  leale,  valoróso  e  finamente  polì- 
tico ;  fu  égli  il  primo  che  si  accòrse  dell'amóre 
che  il  dùca  Alessandro  ebbe  l'ardire  manifestare 
vèrso  Luisa,  la  quale  amava,  cóme  abbiamo 
détto,  Francesco  Nasi. 

Vedremo  nel  córso  di  quésto  raccónto  cóme 
l'amóre  di  quella  nòbil  fanciulla  fu  sventurato, 
e  cóme  la  rése  miseramente  infelice  ;  il  matri- 
mònio còl  Nasi,  il  cui  amóre  avéa  occupato 
tutto  il  silo  cuòre,  non  potè  conseguirsi  per  ri- 
guardi di  famiglia,  ma  corteggiata  dal  dùca  in 
un  mòdo  tròppo  vistóso,  fu  costretta  ad  unirsi  in 
ispòsa  a  Luigi  Cappóni,  ónde  evitare  qualùnque 
scóntro  pericolóso  a  lèi  ed  alla  sua  famiglia.  Se 
non  che,  pòco  le  valse  il  ripiègo  ;  il  dùca  Alesi 
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Sandro  èra  d'una  natura  pervèrsa  e  tròppo  pro- 
clive a  costumi  disonèsti  e  corrótti,  per  lasciarla 
in  pace  ;  non  mancò  di  rèndersi  amico  Luigi 
Cappóni,  spòso  di  Luisa,  ónde  avere  occasione 
di  frequentarla  sovènte  per  giùngere  a  farsi 
amica  quella  dònna  abbastanza  infelice. 

L'autóre  ci  descrìve  minutamente  tutte  le 
insìdie,  i  manéggi  e  gl'intrighi  méssi  in  òpera 
dal  dùca  per  ingannar  l'innocènte  ed  onèsta  si- 
gnóra; ógni  còsa  fu  tentata  per  macchiare 
quell'anima  càndida  ;  ma  tutto  superò  la  nòstra 
eroìna  ;  la  di  lèi  virtù  fu  più  grande,  più  fòrte 
della  passióne  e  della  potènza  di  quell'uòmo  fe- 
roce e  brutale  ;  volle  tutto  soffrire,  la  rovina 
stéssa  della  sua  famìglia,  piuttòsto  che  mancare 
alla  sua  fède  di  spòsa,  all'onore  ed  alla  fama. 

Troverà  il  lettóre  in  quél  raccónto  una  de- 
scrizióne mólto  interessante  concernènte  il  ma- 
trimònio di  Caterina  de'  Mèdici  con  Enrico  II, 
re  di  Frància  ;  la  narrazióne  complèta  delle 
nózze  ed  il  séguito  delle  fèste  date  in  tal  circo- 
stanza alla  córte  di  Parigi,  il  Rosìni  ce  le  de- 
scrive per  mèzzo  d'una  lèttera  che  Filippo 
Stròzzi  scrìsse  a  Luisa  sua  figlia,  cugina  di  Ca- 
terina, méntre  égli  si  trovava  ambasciatóre  del 
dùca  Alessandro  alla  córte  di  Frància. 
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La  condótta  tenuta  dal  dùca  Alessandro  nel 
govèrno  di  Firenze  fu  deploràbile,  dice  il  Rosini 
scrivendo  quésto  romanzo  ;  le  sue  manière. non 
furono  tali  da  farsi  amare,  mostrandosi  sùbito 
depravato  di  costumi  e  dèdito  a  tutti  i  vìzi.  In- 
fatti non  cessò  mài  di  molestare  e  perseguitare  la 
pòvera  Luisa  con  tutti  i  mèzzi,  e  fino  per  vie  di 
fatto,  con  aggressióni  preparate  da'  suoi  satèl- 
liti, ónde  venire  a  capo  dei  suoi  caprìcci  :  ma 
gli  amici  della  nòstra  eroìna  la  salvarono  sèm- 
pre dàlie  insidie  di  quell'uòmo  fatale.  La  deso- 
lata dònna  pertanto^  non  potò  sopportare  a  lungo 
gli  spavènti  e  gl/insùlti  a  cui  andava  essa  so- 
vènte soggètta  ;  gràcile  qual'èra,  la  ridussero 
pili  che  mài  delicata  e  stanca  della  vita,  di  mòdo 
che  cessò  di  vivere  nel  fior  degl'anni,  compiànta 
da  tutte  le  persóne  dabbène. 

Riepilogando  la  stòria  che  il  celebre  Rosini 
ci  ha  tracciato  con  àbile  penna,  diremo  che  in 
quésto  raccónto  del  sècolo  XVI  ha  égli  sfolgo- 
reggiato còlla  pienézza  di  tutti  i  suoi  talènti.  In 
un  campo  cosi  vasto  concernènte  quella  cospi- 
cua famìglia  fiorentina  degli  Stròzzi,  trovò  ógni 
eleménto  per  dare  sfógo  a  tutte  le  sue  idèe  ed 
ai  suoi  infiniti  concètti,  in  tm'època  in  cui  le 
passióni  politiche  specialmente  èrano  fòrti  e  sen- 


LUISA    STROZZI.  271 

— o 

tìte.  Il  Rosìni  volle  nel  suo  raccónto  che  tutte 
le  simpatie  dei  lettóri  si  rivolgessero  alla  fami- 
glia degli  Stròzzi,  splèndida  di  una  luce  stia  prò- 
pria, non  lasciando  però  d'adornarlo  di  cospicui 
e  d'illustri  personàggi,  tra  i  quali  il  divino  Mi- 
chelangelo. 

Di  tutti  colóro  che  in  quél  tèmpo  serbarono 
vivo  l'amóre  della  pàtria  e  l'odio  cóntro  la  po- 
tènza medìcea,  ne  fa  égli  un  ritratto  da  pittóre 
abilissimo  e  da  valènte  filòsofo.  Un  tipo  ideale 
della  virtù  di  dònna  è  certamente  la  nòstra 
Luisa  ;  in  lèi  non  apparisce  ómbra  di  difètto, 
tiitto  è  nòbile  ed  elevato,  unito  a  dolcézza  inef- 
fàbile negli  atti  e  nelle  paròle.  Dònna  Clarice 
pòi,  sua  madre,  puòssi  paragonare  alla  madre 
dèi  Gràcchi  ;  per  quésto  la  fortuna  le  avéa  con- 
cèsso due  figli,  Piero  e  Leone,  dégni  dèi  tèmpi 
e  del  lóro  casato,  capaci  di  trovarsi  accanto  al 
grandissimo  Michelangelo,  non  che  di  stare  a 
frónte  della  grandézza  e  potènza  del  dùca  Ales- 
sandro. 

La  Luisa  Stròzzi  dtmquesipuò  chiamare  im 
véro  romanzo  stòrico,  poiché  in  quell'opera 
d'un  gran  mèrito,  il  celebre  Rosini  ha  mésso  in 
iscèna  tutti  personàggi  véri,  esistènti  in  quél- 
l'època  ;  li  ha  fatti  agire  secóndo  l'indole  lóro  e 
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parlare  a  secónda  del  lóro  caràttere.  Per  quésto 
il  precitato  romanzo  è  un  véro  portènto,  sìa  per 
l'istruzióne  istòrica,  cóme  per  l'interèsse  che 
procura  al  lettóre,  allorquando  si  trova  in  mèzzo 
a  tutti  gl'intrécci  del  raccónto.  Quésto  libro  in- 
sómma, ci  rappresenta  d'una  manièra  viva  e 
lampante  il  cuòre  e  la  ménte  dell'autóre. 


IL  CONTE  UGOLINO  DELLA  GHERARDESCA 


ROMANZO   STORICO  DEL  SECOLO  XIII 


(dello  stesso  autore) 


Giovanni  Rosìni  volle  in  quest'opera  farci  co- 
nóscere i  tèmpi  e  le  vicènde  che  sconvòlsero  il 
sècolo  XIII,  ed  espórci  in  tin  mòdo  drammàtico 
i  fatti  e  gli  avvenimenti  che  condussero  il  cónte 
Ugolino,  con  due  figli  e  due  nipóti,  a  quella  sì 
efferata  e  tràgica  mòrte,  di  cui  tanto  ci  parla  il 
divino  Alighièri  nel  suo  famóso  poèma,  la  Di- 
vÌ7ia  Commèdia. 

L'autóre  ci  narra  cóme  i  Pisani,  dòpo  avere 
occupato  tm  pósto  distìnto  nella  conquista  di 
Gerusalemme,  si  conservarono  sèmpre  potènti, 
malgrado  la  disotta  che  subirono  nella  battà- 
glia di  Tagliacòzzo,  óve  si  trovava  alla  tèsta 
del  lóro  esèrcito  Corradino,  erède  legìttimo  dél- 
l'iraperatór  Federigo,  il  quale  voleva  riconqui- 
stare il  potére  delle  Sicilie,  usurpato  da  Carlo 
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d'Angìò  della  casa  di  Frància,  nella  battàglia  di 
Benevento.  La  stòria  ci  dice  che  i  Ghibellini  di 
Pisa,  sebbène  le  lóro  fòrze  avessero  subito  mólte 
pèrdite  combattendo  cóntro  i  Guèlfi,  pure  la 
repùbblica  pisana  restava  sèmpre  padróna  della 
Sardegna,  della  Corsica  e  delle  isole  circonvi- 
cine, dominando  dal  gólfo  della  Spezia  sin  presso 
Civitavecchia. 

Il  celebre  Rosini,  prima  di  giùngere,  nel  suo 
raccónto,  alla  famósa  guèrra  della  repùbblica  di 
Pisa  còlla  repùbblica  di  Genova,  ci  fauna  descri- 
zióne stòrica  interessantissima  della  situazióne 
della  città  in  quell'epoca,  da  quali  personàggi 
fòsse  governata,  e  dei  capi  di  parte  che  domi- 
navano allóra  quél  pòpolo.  Al  tèmpo  in  chi  Pisa 
si  poneva  tutta  sótto  le  armi  per  misurarsi  con 
Genova,  governava  cóme  Potestà  un  veneziano 
di  valóre  e  di  sénno,  chiamato  Alberto  Moro- 
sini ,  ed  èra  capitano  del  pòpolo  un  pisano,  la 
chi  crudelissima  fine  ha  riempiuto  di  compas- 
sióne l'univèrso:  il  cónte  Ugolino  della  Gherar- 
désca.  Quest'uòmo,  sebbène  discendesse  da  una 
famìglia  antica  e  ricchissima  di  parte  ghibel- 
lina, diede  in  ispòsa  una  stia  figlia  a  Giovanni 
Viscónti,  capo  déha  parte  guèlfa  in  Pisa,  ónde 
potére  in  tal  mòdo  non  abbandonare  il  suo  par- 
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tìto  e  dominare  sópra  ambedue.  —  Fin  dai  primi 
anni  nei  quali  cominciò  ad  occuparsi  dei  pùb- 
blici affari,  fu  caldissimo  fautóre  degli  amici, 
protettóre  degl'indifferènti  e  persecutóre  acèr- 
rimo dei  contràri.  Il  suo  grande  stùdio  èra 
stato  quello  degli  uòmini,  e  nessuno  mèglio  di 
lui  li  conóbbe  nella  sua  città,  e  ciò  lo  provano  i 
latti  della  stia  condótta  politica,  poicliè  dòpo 
aver  combattuto  in  favóre  dei  Guèlfi  di  Lucca 
cóntro  la  pròpria  pàtria,  riusci  ad  ingannare  i 
suoi  amici,  e  pòchi  anni  dòpo  fu  richiamato  in 
Pisa,  elètto  capitano  del  pòpolo,  affidandogli  il 
comando  suprèmo  di  quella  formidàbile  armata. 
Non  gli  mancavano  cèrto  i  talènti  di  gran  ca- 
pitano ;  èra  infatti  lènto  nel  meditare,  velóce 
néll'eseguire,  guardingo  nel  prèndere  una  riso- 
luzióne, ma  irremovibile  quando  présa  l'avéa  ; 
intrèpido  nei  pericoli  ed  animóso  nella  pròspera 
fortuna  ;  affàbile  eòi  soldati,  sevèro  cògli  uffi- 
ciali ;  ricompensava  quindi  ógni  atto  di  valóre 
e  divideva  eòi  pròdi  l'onore  delle  vittòrie. 

L'autóre  dòpo  aver  parlato  lungamente  di 
quest'uòmo  scaltro  e  potènte,  ci  descrive  pure 
altri  personàggi  mólto  rinomati  in  quell'epoca, 
attenènti  alla  parte  guèlfa  e  ghibellina,  tra  i 
quali  Guido  da  Monteféltro,  capo  dei  Ghibellini 
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d'Italia,  a  cui  Dante  métte  in  bócca  quéi  bellis- 
simi vèrsi  che  tròvansi  nel  canto  XXVII  dél- 
V Infèrno.  Ci  descrive  quindi  mólti  fatti  relativi 
ad  altri  vàri  personàggi,  fra  i  quali  sono  da  no- 
tarsi Federigo  Lància,  fièro  ghibellino  ;  il  Lo- 
deringo,  il  Guinìgi,  il  Morosìni,  anche  èssi  ghi- 
bellini, e  Nino  Viscónti  di  parte  guèlfa  ;  tutti 
divennero  famósi  nelle  stòrie.  —  L'arcivéscovo 
Ruggieri  èra  potentissimo  ptire  sótto  quél  re- 
gime ;  infatti,  non  sólo  veniva  considerato  cóme 
il  capo  religióso  della  repùbblica,  ma  esercitava 
la  sua  primazia  sulle  ìsole  della  Sardegna  e  della 
Corsica,  di  mòdo  che  aveva  una  grande  au- 
torità su  quéi  pòpoli,  governati  liberamente  ;  la 
sua  politica  pòi  consisteva  nel  conservarsi  neu- 
trale tra  quéi  due  partiti,  che  si  èran  giurata 
lina  sterminata  vendétta. 

Il  Rosini,  sèmpre  portato  per  le  bèlle  arti,  ci 
descrive  in  quél  raccónto,  tutti  i  monuménti 
meritévoli  di  prègio  che  tròvansi  nella  città  di 
Pisa,  non  che  beUissimi  lavóri  eseguiti  dal  fa- 
móso artista  Niccòla  Pisano,  di  chi  il  lettóre  si 
compiacerà  moltissimo.  Riguardo  alla  parte  di 
quella  stòria  in  cui  si  parla  d'amóre,  due  per- 
sóne furono  celebrate  dal  romanzière  :  Bianca 
sorèlla  di  Nino  Viscónti  e  nipóte  d'Ugolino,  e 
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Ginevra  nipóte  di  Federigo  Lància,  delle  quali 
le  dòti,  le  virtù  e  la  bellézza  facevano  la  mera- 
vìglia di  ttitto  un  pòpolo  ;  il  lóro  amóre  fu  inte- 
ressato con  personàggi  ben  nòti  al  lettóre,  aventi 
una  grande  azióne  in  quél  romanzo. 

La  narrazióne  della  càccia  che  Ubaldìno  offri 
a  nóme  dell'arcivéscovo  suo  zìo  a  tutti  i  perso- 
nàggi che  abbiamo  notati,  è  veramente  dégna 
d'elògio,  qual  conviènsi  al  nòstro  autóre  ;  in 
quél  giórno  figurarono  con  sómmo  splendóre 
Bianca  e  Ginevra,  le  due  eroine  della  festa,  le 
due  bellézze  di  quél  tèmpo.  La  fèsta  data  dàlia 
famiglia  Viscónti  il  giórno  dòpo  la  càccia,  fu 
veramente  splèndida,  vi  accórsero  tutte  le  no- 
tabilità della  città  che  il  lettóre  conósce  ;  Ubal- 
dìno fu  uno  degli  eròi  della  fèsta,  e  le  due  rivali 
Bianca  e  Ginevra  gareggiarono  nello  sfòggio 
degli  ornaménti  donnéschi,  non  che  nell'ama- 
bilità e  nella  grazia  con  cui  si  distinsero  nelle 
danze,  da  non  sapere  chi  delle  due  meritasse 
maggior  lòde, eguale  avendo  riportato  la  palma. 

Lasceremo  per  un  istante  la  parte  che  spetta 
al  romanzo,  per  condurre  il  lettóre  al  princìpio 
di  quél  libro,  e  seguir  quindi  la  parte  stòrica 
che  fórma  l'argoménto  più  interessante  di  quél 
raccónto.  Fu  il  4  agósto  1284,  època  memora- 
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bile  per  la  pisana  repùbblica,  in  cui  l'arcivé  - 
scovo  Ruggieri  comparti  la  solènne  benedi- 
zióne all'armata,  prima  che  la  flotta  salpasse 
per  la  battàglia  cóntro  i  Genovési.  Il  nùmero 
delle  navi,  la  perizia  dei  marinari,  il  coràggio 
dei  combattènti  e  l'ira  cóntro  i  nemici  fece  com- 
prèndere che  quél  combattiménto  sarebbe  stato 
l'ultimo  per  la  nazióne  perdènte. 

La  descrizióne  della  partenza  della  flotta  fat- 
taci dal  nòstro  autóre,  è  un  capo  d'opera;  com- 
ponévasi  quésta  di  cento  galère  munite  di  tutto 
pùnto,  da  stare  a  frónte  del  più  fièro  nemico. 
Diedero  la  mano  al  timóne  i  pilòti,  ed  in  bèlla 
ordinanza  salparono  le  prime  venticinque  ga- 
lère dell'avanguàrdia,  che  sótto  gli  órdini  del 
pròde  Morosìni  dovéano  córrere  sul  nemico  a 
sinistra  ed  attaccar  la  battàglia.  Altre  vénti  più 
gravi,  sótto  gli  órdini  del  Saracini,  per  inve- 
stirlo a  dèstra  le  seguitarono  ;  méntre  il  cónte 
Ugolino  montato  sulla  capitana  si  riserbàva  di 
guidare  tutte  le  altre  galère,  avendo  il  suprèmo 
comando  della  flótta  e  del  piano  da  seguirsi  nella 
battàglia. 

Partita  l'armata  pisana,  i  capi  dèi  partiti  e  le 
autorità  restate  al  govèrno  della  città  passarono 
divèrsi  giórni  in  fèste,  cóme  abbiamo  riferito, 
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per  la  venuta  di  Guido  da  Monteféltro,  sènza 
occuparsi  dell'esito  della  battàglia  navale,  che 
ognuno  si  attendeva  favorévole.  Quando  tina 
mattina  sili  far  del  giórno,  si  udirono  tiitte  le 
campane  suonare  a  mòrto  in  ségno  d'tm  gran 
disastro,  0  per  dir  mèglio,  indicavano  la  disfatta 
complèta  della  flótta  pisana,  sopraggitmta  nello 
scóntro  delle  galère  genovési,  avvenìito  alla 
Melòria .  Federigo  Lància  ed  alcuni  altri  fièri 
ghibellini  si  rallegrarono  di  tale  annimzio,  per- 
suasi che  la  potènza  e  l'orgóglio  del  cónte  Ugo- 
lino sarebbero  schiacciati  al  suo  ri  tórno,  o  che 
fórse  sarebbe  égli  stésso  restato  ucciso  nella  mi- 
schia, cóme  si  diceva,  e  così  spénto  con  esso  lui 
tutto  il  suo  partito . 

Non  ci  occuperemo  a  descrìvere  gli  avvéni- 
ménti di  quella  terribile  e  micidiale  battàglia;  il 
Rosini  ci  fa  in  quest'opera  una  narrazióne  la  più 
esatta  di  quél  disastro,  di  quella  disfatta  com- 
plèta dell'armata  pisana .  Diremo  sólo  che  il  di 
seguènte,  prima  dell'alba,  il  cónte  Ugolino,  con 
cinquanta  capitani  e  quarantacinque  galère  mal 
cóncie,  comandate  da  pòchi  marinari,  ritornò  in 
Pisa,  óve  di  nascósto  si  riunì  in  conferènza  còl- 
l'arcivéscovo. 

In  quésto  stato  di  còse,  Federigo  Lància  fece 
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chiamare  i  capi  delle  famiglie  Gualandi ,  Si- 
smóndi  e  Lan franchi,  nemici  giurati  dei  Ghe- 
rardéschi,  ónde  intèndersi  per  far  diméttere  dal 
comando  delle  truppe  e  dichiarare  cóme  tradi- 
tóre il  cónte  Ugolino.  Se  non  che,  tutto  quésto 
fu  preveduto  dal  cónte  della  Gherardésca,  seb- 
bène confessasse  égli  stésso  all'arcivéscovo  che 
il  disastro  èra  immènso  e  tremèndo.  Pure,  scal- 
tro ed  astuto  cóme  fu  sèmpre,  volle  prènder  con- 
sìglio dal  Ruggieri,  cóme  prima  dignità  poten- 
tissima in  quél  tèmpo,  per  concertarsi  del  mòdo 
di  fare  parére  al  pòpolo  meno  penóso  il  disastro, 
e  quindi  unirsi  strettamente  con  lui  ónde  poter 
restare  al  potére. 

E  qui  usando  Ugolino  della  sua  astiizia  piti  fma , 
fece  sùbito  chiamare  nel  palazzo  arcivescovile 
gli  anziani,  per  concertare  quél  che  si  doveva 
fare  nella  strettézza  delle  còse  ;  non  mancò  di 
riunire  insième  con  èssi  Nino  Viscónti  suo  ni- 
póte, ed  il  figlio  del  potestà  Morosìni,  che  faceva 
le  véci  del  padre,  restato  prigionièro  nella  bat- 
tàglia. Quell'uòmo  intelligènte  e  scaltro  non  si 
pèrse  di  coràggio  in  tal  frangènte  ;  in  presènza 
dell'arcivéscovo,  dèi  cinquanta  capitani  che  gli 
restavano  e  degli  anziani  riuniti  per  deliberare, 
prèse  la  paròla,  e  con  ardire  e  fermézza  disse 
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che  il  valóre  sta  negli  uòmini  e  la  vittòria  nella 
mano  di  Dio.  Tutti  abbiamo  dato  pròve  di  va- 
lóre nella  pugna  :  è  piaciuto  all'Altìssimo  dar 
la  vittòria  ai  nòstri  nemici  ;  pieghiamo  la  frónte 
ai  suoi  decréti,  e  confidando  in  lui  non  dispe- 
riamo della  nòstra  salvézza.  Uniamoci  in  un 
vìncolo  di  pace  salda  e  durévole,  per  la  salvézza 
di  quésta  gloriósa  repùbblica  cóntro  gli  assalti 
dèi  nòstri  nemici,  opponendo  il  coràggio  alla 
fòrza,  il  valóre  alFastiizia  e  la  costanza  alla  for- 
ttma.  —  La  stia  arringa  fu  rimarchévole  per  i 
dettàgli  che  diede  sulla  battàglia,  animando  gli 
astanti  ad  aver  fidùcia,  che  prèsto  si  sarebbero 
tentate  di  nuòvo  le  sòrti  delle  armi,  sótto  il  glo- 
rióso vessillo  che  ricòrda  il  ségno  della  Reden- 
zióne e  che  trionfò  a  Gerusalemme. 

Il  nòstro  eròe  sapeva  benissimo  che  nei  peri- 
coli della  vita,  e  specialmente  nei  rivolgiménti 
politici,  è  importante  aff'erràr  l'occasione.  In- 
fatti  le  sue  paròle  détte  con  fòrza,  aventi  tutta 
l'apparènza  di  verità,  fecero  ima  fòrte  impres- 
sióne negli  ànimi  degli  astanti,  e  sènza  che  al- 
cuno contradicésse,  fu  deliberato  che  il  potestà 
Morosìni,  figlio  del  pròde  ammiràglio,  col  cónte 
Ugolino  prendessero  tutti  i  provvedimenti  per 
la  salvézza  della  repùbblica. 

19 
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Tutto  andò  a  secónda  dèi  desidèri  del  Ghe- 
rardéschi,  poiché  essendo  il  Morosini  tròppo 
giovine  e  non  abbastanza  espèrto  in  affari,  le 
pùbbliche  faccènde  venivano  spedite  o  appro- 
vate dal  cónte  Ugolino,  di  mòdo  che  si  trovò 
quasi  padróne  d'ogni  potére  per  governare  la 
repùbblica.  In  procèsso  di  tèmpo,  per  le  vicènde 
avvenute  al  Morosini,  antico  Potestà,  fu  confe- 
rito al  Gherardéschi  il  potére  civile  e  militare 
della  città,  riconosciuto  cóme  il  sòl  uòmo  capace 
per  l'amministrazióne  degli  affari,  scaltro  e  po- 
tènte a  difèndere  la  repùbblica  pisana  dàlia  léga 
che  Genova  avéa  sottoscritta  con  tutte  le  città 
toscane  di  parte  guèlfa,  unitesi  di  comune  ac- 
còrdo per  la  distruzióne  dèi  ghibellini  di  Pisa. 

Mólte  còse  avvennero  sótto  il  govèrno  di  quel- 
l'uòmo valoróso  ed  astuto,  le  quali  ci  vèngon 
narrate  minutamente  dall'autóre  in  quél  rac- 
cónto, abbellite  in  parte  da  qualche  fattarèllo 
romàntico,  che  non  sarà  discaro  al  lettóre  dòpo 
tanti  avvenimenti  stòrici  alquanto  tristi.  Sco- 
pèrta da  Ugolino  la  léga  contratta  fra  le  vàrie 
città  dèlia  Toscana,  parti  sùbito  per  Firenze  con 
fòrti  sómme  d'oro,  ónde  trafficare  gli  accòrdi 
eòi  Prióri  di  quella  repùbblica,  e  là  nel  convitc 
che  Guido  Cavalcanti  détte  in  suo  onore,  c( 
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nóbbe  i  più  grandi  uòmini  di  quél  tèmpo,  fra  gli 
altri  Brunétto  Latini  il  rettòrico,  Folco  Porti- 
nari  còlla  bellissima  figlia  Beatrice,  l'idolo  del 
divino  poèta,  Arnolfo  di  Lapo  l'architétto,  Ci- 
mabùe  il  pittóre,  Casèlla  il  mìisico  ed  il  giovine 
Dante  già  famóso,  che  si  èra  preso  di  si  fòrte 
amóre  per  la  cara  figlia  di  Folco.  Si  vedeva  in 
quéi  sómmi  uòmini  la  sublimità  della  sciènza  e 
delle  arti,  in  Beatrice  si  scorgeva  l'ispirazióne, 
cóme  nell'Alighièri  la  poesia. 

Al  ritórno  del  cónte  Ugolino  in  Pisa,  sicuro 
dell'amicìzia  dèi  fiorentini,  il  suo  mòdo  di  go- 
vernare divenne  piti  che  mài  assoluto  e  dispò- 
tico ;  impóse  balzèlli  su  quél  pòpolo,  le  cui  ri- 
sórse non  permettevano  di  pagare;  cacciò  in 
esilio  le  famiglie  che  si  mostravano  contràrie  al 
sìio  partito  ed  a  quél  regime  tirànnico,  tra  le 
quali  la  famiglia  Lància  :  il  govèrno  del  Ghe- 
rardéschi  èra  diventito  quello  della  fòrza  e  della 
prepotènza. 

Mólti  avvéniménti  accaddero  in  quél  tèmpo  ; 
il  cónte  Federigo  partito  còlla  famiglia  da  Pisa 
per  portarsi  nel  suo  castèllo  di  Donoràtico,  nel 
traghettare  il  fiume  détto  la  Cecina,  ingrossato 
dàlie  pioggie  dirótte  della  nòtte  precedènte,  la 
bèlla  Ginevra  volle  tentarne  coraggiosamente 
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il  guado  e]  fu  divorata  dalle  ónde.  Bianca  résa 
gelósa  per  l'affezióne  che  Ubaldino  dimostrava 
a  Ginevra,  si  risolse  di  chiùdersi  in  im  chiòstro, 
per  quivi  passare  in  pace  il  rimanènte  della  stia 
vita,  sebbène  morisse,  cóme  il  lettóre  vedrà,  in 
séno  di  sua  famìgha  ;  cosi  l'amóre  delle  due  ri- 
vali, o  per  dir  mèglio,  la  parte  del  romanzo  che 
tratta  di  còse  amoróse,  non  prodùce  \m  risultato 
felice,  cóme  si  potrà  giudicare  dàlia  lettura  di 
quella  stòria. 

Finalménte  il  govèrno  dispòtico  e  tirànnico 
che  il  cónte  Ugolino  esercitava  su  quél  pòpolo 
avéa  esacerbato  gli  ànimi  dèi  migliòri  e  più 
quièti  cittadini  ;  quando  pòi  le  còse  furono  àgli 
estrèmi,  Ubaldino  nipóte  dell'arcivéscovo  ed  il 
cónte  Anselmo  nipóte  d'Ugolino,  si  risolsero 
di  portarsi  alla  sua  dimòra  a  fine  di  perorare 
in  favóre  del  pòpolo ,  perchè  venisse  esone- 
rato da  quelle  gravose  gabèlle,  che  la  pòvera 
gènte  non  avrebbe  mài  potuto  pagare.  Chi  l'a- 
vrebbe pensato  !  A  quéste  sémplici  paròle,  Ugo- 
lino acciecàto  dall'orgóglio  e  dall'ambizióne  di 
dominare  in  un  mòdo  assoluto,  afferrò  il  pugnale 
e  feri  mortalmente  il  cónte  Anselmo  suo  stésso 
nipóte,  prése  quindi  una  ronca  e  con  un  cólpo 
stése  Ubaldino  mòrto  a'  suoi  piedi. 
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Da  quél  giórno  fa  decretata  la  rovina  e  la 
mòrte  del  cónte  Ugolino;  tutti  i  partiti  si  anima- 
rono cóntro  di  lui,  e  l'arcivéscovo  Ruggieri, 
sènza  mostrarsi  adirato  per  avergli  trucidato 
vilmente  Ubaldìno  suo  nipóte,  meditava  con 
un'astùzia  sua  pròpria,  lo  sterminio  e  la  fine 
della  famìglia  Gherardésca.  —  Infatti,  con  uno 
stratagèmma  operato  dal  Ruggieri,  venne  tòlto 
il  potére  dàlie  mani  di  Ugolino,  facendogli  spe- 
rare che  a  silo  tèmpo,  avrebbe  ripreso  il  co- 
mando civile  e  militare  della  repùbblica  con 
maggióre  autorità. 

Quando  il  cónte  si  accòrse  del  tradiménto, 
volle  riconquistare  il  potére  còlla  fòrza  ;  raccòlse 
quanti  potè  uòmini  d'arme  di  parte  guèlfa,  an- 
che nelle  castella  vicine,  e  eòi  figli  e  nipóti  alla 
tèsta  della  truppa,  tentò  cattivarsi  i  favóri  del 
pòpolo,  per  èssere  secondato  in  quella  càusa 
quasi  affatto  perduta.  Il  Ruggieri  dal  canto  suo 
avéa  rafforzata  la  parte  ghibellina  richiamando 
in  città  tìitti  i  capi  di  quél  partito  banditi  da 
Ugolino,  tra  i  quali  il  Lància  ed  il  Monteféltro 
eòi  suoi  mille  duecènto  guerrièri,  volendo  ven- 
dicare l'assassìnio  d'Ubaldino. 

Da  quello  stato  di  còse  ne  avvenne,  cóme  si 
supponeva,  la  guèrra  civile,  guèrra  fratricida 
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la  pili  terrìbile  di  tutte  le  sventure  d'un  pòpolo; 
quéi  due  fièri  partiti  si  èran  giurata  ima  ven- 
détta implacàbile,  tino  dei  due  dovéa  spègnersi 
nel  sàngue,  cóme  infatti  avvenne  ;  non  fu  quello 
tm  combattiménto,  ma  una  strage  di  bèlve  fe- 
róci, sènza  nessuna  pietà  vèrso  il  suo  simile.  — 
Finalménte  la  vittòria  favorì  i  ghibellini,  e  dòpo 
tante  vìttime  cadute  in  quélFaccanita  pugna,  il 
cónte  Ugolino  co'  due  figli  e  co'  dtie  nipóti  si 
arrese  alla  superiorità  delle  fòrze  nemiche,  non 
potendo  prevedére  la  sòrte  che  si  preparava  a 
quégl'infelìci. 

Caduti  nelle  mani  di  gènte  spietata,  vennero 
ttitti  e  cinque  incatenati  e  tradótti  nella  famósa 
tórre  détta  la  Muda,  inchiodate  ne  furono  le 
pòrte  e  gettate  le  chiavi  nell'Arno.  Quàl  fòsse  la 
crudèle  e  spaventósa  fine  del  cónte  Ugolino, 
dèi  suoi  due  figli  e  due  nipóti,  gli  stòrici  ce 
l'hanno  tutti  narrata,  non  che  il  divino  poèta 
nel  suo  famóso  poèma  la  Divina  Commèdia. 

Il  Rosìni  ci  rappresenta  in  quell'opera  i  prin-| 
cipàli  fatti  che  ci  tramandò  la  stòria,  abbelliti 
dàlie  particolarità  che  l'immaginazióne  può  li- 
beramente inventare. 

In  quél  romanzo  l'autóre  ha  raccontato  gli! 
avvéniménti,  sènza  nessuno  spirito  di  partito,] 
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da  véro  romanzière  stòrico  ;  è  un  libro  dùnque 
interessantissimo  ed  oltremòdo  istruttivo.  Il  let- 
tóre sarà  ben  lièto  di  ritornare  alla  stòria  del 
sècolo  XIII,  e  di  prènder  parte,  per  dir  così,  alle 
vicènde  politiche  di  quell'epoca. 


^^-r^ 


OPERE  VARIE 


P.  ANTONIO  BRESCIANI 


L'  EBREO  DI  VERONA. 


I  moviménti  politici  che  sopraggiùnsero  in 
Italia  dal  1846  al  1850,  servirono  di  tèma  al 
P.  Bresciani  per  scrivere  dei  raccónti  che  trat- 
tano delle  vicènde  avvenute  in  quell'epoca. 

V Ebrèo  di  Verona  fu  il  nóme  ch'egli  diede 
al  primo  stio  scrìtto,  in  cui  ci  narra  esattamente 
tutti  i  particolari  di  quéi  tumulti,  dai  quali  fìl- 
rono  sconvòlte  tante  città  d'Italia,  e  mólti  tran- 
quilli cittadini,  prèsi  di  mira  dai  rivoluzionàri, 
per  non  voler  secondare  le  lóro  tròppo  avanzate 
passióni,  ne  furono  in  quelle  sommòsse  le  vit- 
time. —  Il  soggètto  che  imprése  a  trattare  il 
P.  Bresciani  èra  un  campo  vastissimo  da  spa- 
ziarvi con  tutta  la  fòrza  della  sua  immagina- 
zióne, poiché  si  trattava  di  fatti  recènti  e  notòri 
a  tutti,  ma  in  gran  parte  alterati  dai  giornalisti, 
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0  da  colóro  che  lo  spirito  di  parte  portava  ad 
esagerare  od  alleviare  i  fatti  e  le  còse.  Era  me- 
stièri far  palése  al  móndo  la  sémplice  verità 
delle  vicènde  accadute  in  Róma,  cóme  pure  la 
fuga  del  sómmo  pontéfice  Pio  IX  a  Gaeta,  non 
che  tutti  gli  avvéniménti  politici  occórsi  in  tutto 
il  rèsto  d'Italia. 

Non  si  créda  che  V Ebrèo  di  Verona  sìa  un 
poèma  nel  quale  l'autóre  abbia  voluto  rappre- 
sentare lo  stato  d'Italia  e  di  Róma  di  quél  tèmpo 
con  idèe  esagerate  e  con  nómi  non  mài  esistiti. 
Il  P.  Bresciani  si  servi  sèmpre  di  giornali  di 
qualche  valóre  e  di  personàggi  autorévoli ,  i 
quali  gli  somministrarono  scrupolosamente  i 
piti  minuti  dettàgli  stille  sommòsse  di  Róma, 
non  che  di  migUàia  d'amici,  testimòni  oculari, 
quando  volle  descriverci  ttitte  le  battàglie  e  tutti 
gli  scóntri  che  l'Italia  dovè  sostenére,  sèmpre 
indarno,  cóntro  l'Austria.  Se  il  celebre  scrittóre 
rivesti  i  suoi  raccónti  di  nómi  ideali,  non  per 
quésto  cessarono  d'esser  véri  i  fatti  che  ci  narrò; 
fu  per  cortesìa  e  civiltà  che  volle  tacére  i  véri 
nómi  dèi  personàggi  che  prèsero  parte  in  quelle 
triste  vicènde,  avuto  riguardo  a  tante  cospicue 
famìglie  tròppo  nòte  in  quéi  tèmpi.  Fa  d'uòpo 
però  considerare  tali  raccónti  sótto  dtie  aspètti: 
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se  Fautóre  tratta  di  còse  pùbbliche  avvenute  in 
piazza ,  nei  circoli  popolari  o  néirAssemblèa, 
allóra  hanno  il  testimònio  di  migliaia  di  per- 
sóne ;  se  pòi  sono  còse  détte  e  fatte  nelle  con- 
grèghe, nelle  società  segréte,  in  tal  caso  fùron 
còse  a  lui  ripetute  da  testimòni  oculari,  da  per- 
sóne della  fazióne  medésima,  ed  in  tal  frangènte 
dovette  inventare  égli  stésso  un  nóme  qualùn- 
que, che  rappresentasse  il  véro  personàggio  della 
scèna,  ónde  salvare  il  decòro  delle  famìglie.  Il 
P.  Bresciani  cóme  valènte  scrittóre,  dotato  di 
alto  ingegno  e  di  rètto  sentire ,  potè  scoprire 
tutti  i  segréti  di  cui  si  serve  la  rivoluzióne  per 
giùngere  allo  scopo  prefìssosi.  ISéW Ebrèo  di 
Verona  ci  narra  cóme  égli,  nella  sua  trava- 
gliata vita,  si  trovasse  in  mèzzo  a  tutte  le  ri- 
vòlte d'Italia,  ne  misurasse  l'ampiézza,  ne  scan- 
dagliasse il  profóndo  e  vi  penetrasse  fino  al 
cuòre.  Ha  gridato  con  vóce  solènne  a  tutti  i  mo- 
narchi, che  non  v'ha  potènza  in  tèrra  che  pòssa 
sottrarli  dallo  sterminio  delle  società  segréte.  I 
pòpoli  pure,  dice  égli,  saràn  divorati  da  quell'i- 
dra a  sètte  tèste,  poiché  tutta  la  gioventù  pre- 
sènte si  trova  trascinata  in  quelle  tenebróse  con- 
grèghe, sènza  conóscerne  gli  obblighi  da  adem- 
pire, né  ponderamele  conseguènze.  La  Giovine 
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Italia  del  famóso  Mazzini  ha  pervertito  e  cor- 
rótto tutti  i  gióvani  cuòri  della  nòstra  bèlla  na- 
zióne. Quante  famiglie  ne  restarono  desolate  per 
la  pèrdita  di  tanti  innocènti!  quante  madri 
piànsero  e  piàngon  tuttora  la  sòrte  infelice  dei 
lóro  cari  ed  inespèrti  figli  !  Lo  scopo  però  dié\- 
V Edipèo  di  Verona  fu.  qnéWo  di  mostrare  all'I- 
talia la  perfidia  delle  società  segréte,  permét- 
terle in  pièna  luce  e  persuadére  i  pòpoli  a  non 
lasciarsi  adescare  dàlie  lóro  lusinghe,  ne  affa- 
scinare dàlie  lóro  menzognère  promésse. 

Quest'opera  dùnque  è  la  stòria  dello  sconvol- 
giménto e  delle  macchinazióni  delle  società  se- 
gréte che  si  tramarono  dàlia  mòrte  di  Grego- 
rio XVI  sino  all'assalto  del  Quirinale.  L'autóre 
ci  dimóstra  chiaramente  una  parte  delle  perfìdie 
ed  iniquità  che  furono  tentate  all'Italia,  ai  mo- 
narchi ed  al  sómmo  pontéfice  Pio  IX.  Quéste 
congrèghe,  macchinatrìci  di  tanti  mali,  dall'o- 
scurità della  nòtte,  dal  tenebróso  mistèro  dei 
segréti  e  profóndi  lóro  conventìcoli,  hanno  in- 
catenato, con  infiniti  raggiri,  tutta  la  tèrra  di 
qua  e  di  là  dai  mari,  insinuandosi  astutamente 
in  ógni  classe  e  condizióne  di  persóne.  Le  sóle 
dominazióni  cristiane,  ripète  il  P.  Bresciani  nel- 
V Ebrèo ,  potéano  domare  quell'idra  fatale,  stroz- 
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zàndola  al  suo  primo  nàscere  ;  ma  invéce  l'ac- 
carezzarono, l'adularono,  chiùsero  gli  òcchi  e 
le  orécchie  a  quanto  si  tramava  in  quelle  segréte 
assemblèe.  Non  hanno  per  anche  compréso  i 
govèrni  che  le  società  segréte,  da  cui  sono  cir- 
condati, cospirano  nelle  tenebre,  per  infràngere 
e  sterminare  ógni  potére,  sìa  polìtico,  sia  reli- 
gióso .  Finisce  il  nòstro  autóre  per  ripètere  ai 
potènti  della  tèrra  di  unirsi  strettamente  fra 
lóro  per  abbàttere  quél  móstro  sterminatóre  dèi 
pòpoli;  che  il  lóro  vincolo  sia  la  Cróce  del  Cristo: 
quest'arme  sóla  potrà  annichilare  il  potére  delle 
società  segréte.  0  il  móndo  se  ne  persuade,  o 
égli  rimarrà  schiavo  di  quésta  potènza  formi- 
dàbile. 

Il  P.  Bresciani  terminato  che  èbbel'^'&r^o  di 
Verona,  i  suoi  amici  osservar  gli  fecero  che  im- 
portantissimi personàggi  del  suo  raccónto  èran 
rimàsti  sènza  il  complèto  sviluppo  delle  lóro 
azióni,  e  che  i  lettóri  ignoravano  ancóra  la  fine 
della  lóro  vita. 

Per  quésto  il  valènte  scrittóre  si  risolse  di 
appagare  i  lóro  desidèrii,  scrivendo  un'altra 
òpera  intitolata  :  La  Repubblica  Romàna. 

Quésto  raccónto  è,  per  dir  così,  la  continua- 
zióne, ovvéro  la  secónda  parte  à.é\VEbrèo  di 
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Verona,  poiché  si  giùnge,  per  esso,  alla  mòrte 
di  vàrie  persóne  ch'ebbero  ìina  grandissima 
parte  néW Ebrèo.  Anche  in  quest'opera  l'autóre 
si  scàglia  cóntro  le  società  segréte,  narrandoci 
tutte  le  lóro  trame  ed  i  lóro  misfatti,  condótti 
con  perfìdia  e  scaltrézza,  per  confóndere  ed  of- 
fuscare la  vigilanza  delle  autorità.  Potè  infatti 
narrarci  con  verità,  tutti  i  più  piccoli  avvéni- 
ménti accaduti  in  quéi  tèmpi,  a  càusa  del  pro- 
cèsso, formato  dai  tribunali  di  Róma,  per  l'as- 
sassìnio commésso  dai  settàri,  il  15  novèmbre 
1848,  sul  cónte  Pellegrino  Róssi,  ministro  del 
Papa.  11 P.  Bresciani,  avendo  avuto  fra  le  mani 
quél  voluminóso  procèsso,  vi  lèsse  tutto  l'iniquo 
svolgiménto  di  quella  congiura  tramata,  dice 
égli,  nelle  tenebre,  ordita  e  tessuta  con  infinita 
perfidia,  fino  all'uccisióne  del  Róssi,  all'assalto 
del  palazzo  pontificale,  alla  convocazióne  del- 
l'Assemblèa Costituènte  ed  alla  promulgazióne 
della  Repùbblica  romàna. 

'NéWEiréo,  cóme  nella  RepubUica  di  Róma, 
si  tròvan  scopèrte  tutte  le  macchinazióni  rivo- 
luzionàrie ,  dal  notturno  ritrovo  dèi  fienili  di 
Ciceruàcchio,  fino  al  congrèsso  generale  del 
cìrcolo  popolare,  capitanato  da  Pietro  Sterbini. 
L'autóre  potè  scoprire  tutto  quello  che  si  passò 
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in  quéi  convégni  cosi  segréti  ed  in  quelle  tene- 
bróse società  ;  i  cospiratóri  restarono  sorprèsi 
di  veder  registrati,  in  quésti  raccónti,  quégli 
avvéniménti  ch'essi  credevano  èsser  sepólti  fra 
l'ombra  e  sótto  il  sigillo  dèi  giuraménti  della 
sètta.  La  Provvidènza  fórse,  accordò  tanta  virtti 
e  tanta  fòrza  al  P.  Bresciani,  da  rènder  palési 
quasi  tutti  i  segréti  e  smascherare  tutte  le  per- 
fidie di  quelle  società,  per  mèzzo  delle  stampe, 
ónde  salvare  da  quél  terribile  abisso  la  gioventù 
italiana. 


LIONELLO 

(dello  stesso  autore) 


Quest'opera  che  il  celebre  scrittóre  ci  póse 
sótt'òcchio  non  è  altro  che  tin  raccónto  interes- 
santissimo, in  cui  ci  narra  la  vita  di  Lionello, 
0  per  dir  mèglio,  si  racchiudono  in  esso  le  stie 
memòrie  scritte  da  Itii  medésimo,  ad  ammaestra- 
ménto e  terróre  della  gioventìi  italiana.  Si  trova 
in  quéste  memòrie,  cóme  il  gióvane  Lionello 
fòsse  di  alta  prosàpia,  discendènte  da  ima  delle 
piti  cospicue  famiglie  del  Milanése,  ricco  ed  ol- 
tremòdo potènte.  L'educazióne  della  sua  infàn- 
zia fu  fatta  nel  siio  pròprio  castèllo,  con  tutta 
la  pómpa  d'ima  famìglia  principésca.  Se  non 
che,  gi tinto  égli  all'età  in  cìii  il  giovine  di- 
scèrne il  bène  dal  male,  si  lasciò  adescare  dàlie 
passióni  da  cui  Tumàn  gènere  si  trova  abba- 
gliato ;  i  cattivi  esèmpi  del  servitorame  e  la  let- 
ttira  di  cattivi  libri  che  di  nascósto  toglieva  dàlia 
bibliotèca  di  suo  padre,  cominciarono  a  trasci- 
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nàrlo  pel  sentièro  del  precipizio.  Rimasto  privo 
del  padre  in  tènera  età,  persuase  la  madre  a 
Yolérgli  perméttere  la  carrièra  degli  stùdi  di 
légge,  per  godere  di  quella  libertà  che  tanto 
agognava.  Ed  infatti,  a  sédici  anni  si  portò  al- 
l'Università di  Pàdova,  sótto  pretèsto  di  percór- 
rere le  lèttere  e  le  sciènze.  Ma  l'infelice  Lionello, 
dovizióso  quàl  èra,  d'una  illustre  e  ricca  famì- 
glia, non  fu  tòsto  gitmto  in  mèzzo  a  quéi  gióvani 
libertini,  che  si  trovò  attorniato  da  fèste,  balli  e 
giuochi .  Di  là,  dòpo  tante  peripezìe  d'ogni  sòrta, 
derivate  dàlia  sua  depravata  condótta,  si  vide 
avviluppato  in  tutte  le  società  segréte,  princi- 
piando dàlia  sètta  dèi  Carbonari  e  terminando 
còlla  Giovine  Italia.  L'autóre  su  quest'artìcolo 
sviluppa  e  métte  in  luce  còU'esattézza  del  suo 
dire,  ttitti  gl'intrighi  ed  ógni  segréto  di  quelle 
sètte  infernali,  ónde  illuminare  la  gioventù  ita- 
liana accecata  dai  fantasmi  della  rivoluzióne. 
Vòglia  il  Cielo  che  Lionello  pòssa  servir  d'am- 
maestraménto àgli  sconsigliati  che  si  lasciano 
trascinare,  all'impensata,  in  quella  voràgine  di 
mali  in  cui  si  trovano  avvòlte  le  società,  che 
sòglion  chiamarsi  modèrne  e  rigeneratrìci  della 
umanità,  in  mèzzo  delle  quali  si  tramarono 
tutte  le  rivoluzióni  d'Europa',  in  qualùnque 
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època  sìeno  sopraggiunte.  Si  trova  in  quest'o- 
pera la  descrizióne  dei  viàggi  intrapresi  da  Lio- 
nello in  tutte  le  nazióni  d'Europa  ed  óltre  i  mari, 
per  órdine  delle  sètte  a  cui  apparteneva  con 
giuraménto  di  cièca  ubbidiènza.  Quéi  viàggi 
sono  oltremòdo  divertévoli  ed  interessanti,  per 
i  fatti  che  vi  si  trovano  d'ogni  spècie,  narrati 
dal  P.  Bresciani  con  tutta  la  fòrza  della  sìia  im- 
maginazióne pièna  di  poesìa  e  d'incanto. 

Quésto  raccónto,  ossia  le  memòrie  di  Lionello 
sono  una  stòria  tristissima;  si  vede  in  èssa  cóme, 
né  la  gentilézza  della  nàscita,  né  l'indole  buòna, 
né  il  valóre  dell'ingégno,  né  un  cuòre  dólce,  fà- 
cile, amorévole  e  benigno  valgano  cóntro  le 
fòrze  delle  cattive  consuetudini  contratte  nel- 
l'infànzia, che  traviano  la  ménte  e  soffocano  i 
germi  delle  virtù  del  cuòre.  La  vita  di  quésto 
mìsero  giovine  fu  agitata  dàlie  piti  fière  tempè- 
ste, causate  dall'èssersi  aggregato  a  tìitte  le  so- 
cietà segréte,  le  quali  lo  condussero  alla  sUa 
perdizióne.  Dòpo  tanti  e  atróci  misfatti,  nella  sua 
tiltima  missióne,  prèso  dàlia  disperazióne  e  tor- 
mentato dai  più  crudèli  rimòrsi,  si  vide  costretto 
di  uccidersi  di  pròpria  mano. 

Il  P.  Bresciani  volle  dare  alla  luce  le  memòrie 
di  Lionello,  ónde  la  gioventù  italiana  compren- 
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desse  l'importanza  di  pòrsi  in  guàrdia  cóntro  le 
società  segréte,  le  quali  lo  precipitarono  in  una 
voràgine  di  delitti,  fino  ad  intraprèndere  la  vita 
di  corsaro  ;  fu  allóra  che  mise  il  cólmo  a  ttitte 
le  sue  nefandità.  Infatti  scrisse  égli  stésso,  che 
trafitto  dai  rimòrsi,  divorato  dàlia  còllera  di 
tanti  anni  perduti,  di  tante  ricchézze  sprecate, 
di  tanti  tradiménti  di  falsi  amici ,  ripensando  al 
passato,  si  senti  il  piti  infelice  degli  uòmini.  Con- 
siderò quindi  ch'egli  avéa  conosciuto  la  virtti  per 
calpestarla,  che  aveva  sentito  nel  cuòre  senti- 
ménti magnànimi  ed  avéali  soffocati,  disprezzato 
il  gentil  sàngue  della  sìia  prosàpia;  e  quindi,  con- 
taminato da  tanti  delitti,  si  vide,  per  dir  così, 
costretto  a  passare  i  begli  anni  della  vita  cóme 
cospiratóre  in  mèzzo  alle  sètte  a  cui  si  trovava 
avvinto  con  giuraménti  indissoliibili.  —  Quéste 
memòrie  furono  scritte  con  uno  stile  forbito, 
elegante  e  maestóso,  possono  annoverarsi  tra  le 
òpere  che  adornano  la  nòstra  letteratìira,  ed  i 
véri  cultóri  dell'idiòma  itàlico  non  mancheranno 
di  ammirare  e  gustare  tutte  le  bellézze  d'una 
poètica  immaginazióne  di  cui  vanno  supèrbi  gli 
scrìtti  del  celebre  P.  Bresciani. 


LA  CONTESSA  MATILDA  DI  CANOSSA 
(dello  stesso  autore) 


Quest'opera  è  ima  delle  più  interessanti  che 
abbia  dato  alla  luce  il  P.  Bresciani,  poiché  la 
Contèssa  Matilda  di  Canossa  è  un  raccónto 
basato  sulla  stòria  del  sècolo  duodècimo,  con- 
cernènte i  fatti  e  discòrdie  che  sórsero  tra  l'Im- 
pèro e  la  Chièsa. 

Regnava  allóra  sull'impero  germànico  Ar- 
rigo IV,  e  sulla  sède  pontificia  il  gran  Papa  Gre- 
gorio VII.  La  questióne  insórta  fra  quéi  due  po- 
tènti fu  stille  Investiture,  vàie  a  dire  l'impera- 
tóre pretendeva  investire  il  clèro  a  lui  soggetto, 
di  benefìzi,  prebènde  e  vescovati  indipendente- 
mente dàlia  Santa  Sède,  vendendo  simoniaca- 
ménte  le  còse  più  sacre.  Gregorio  VII  si  oppóse 
a  tale  usurpata  autorità  con  esortazióni,  pre- 
ghière e  minacele,  scongiurando  l'usurpatore 
dei  diritti  della  chièsa  a  volir  desistere  da  quégli 
abusi,  rientrando  nelle  sóle  sue  faccènde  di 
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umano  diritto.  Ma  Arrigo  IV  non  volendo  con- 
discéndere alle  ammonizióni  del  sómmo  ponté- 
fice, fu  colpito  di  scomùnica  cóme  ribèlle  alla 
Santa  Sède.  Se  non  che,  la  situazióne  tristissima 
in  cui  si  trovava  l'imperatóre  di  frónte  ai  prin- 
cipi di  Germania  lo  costrìnsero  ad  umiliarsi  ai 
piedi  del  S.  Padre,  implorando  perdóno  de' suoi 
misfatti. 

Il  valènte  scrittóre  ci  narra  quésto  fatto  in 
un  mòdo  incantévole,  allorché  Arrigo  córse  alla 
Ròcca  di  Canossa  nel  cuor  dell'inverno .  Dàlie 
alte  tórri  del  palàgio  di  Matilda  vedéasi,  nella 
mattina  del  23  gennàio,  venir  su  per  le  névi  e 
pei  ghiàcci  di  quelle  còste,  un  giovine  a  capo 
nudo,  dai  lunghi  capélU  scarmigliati,  vestito  di 
sacco,  cìnto  di  fune  ed  a  pie  scalzi,  in  tràccia 
del  Vicàrio  di  Cristo,  ónde  riconciliarsi  con  esso 
Itii  e  ritornare  figlio  della  Chièsa.  Una  tale  de- 
scrizióne è  veramente  sorprendènte  ;  Arrigo  IV, 
giunto  alla  Ròcca  di  Canossa ,  picchia  forte- 
ménte  al  primo  giróne,  quindi  al  secóndo  ed  al 
tèrzo  ingrèsso  di  quella  tórre,  sènza  avere  ac- 
cèsso all'intèrno  di  quél  palàgio;  il  fréddo,  la; 
néve  ed  il  ghiàccio  intirizzivano  il  pòvero  pelle-  i 
grino,  che  durante  tre  giórni  non  glifu  con-| 
cèsso  di  presentarsi  al  cospètto  del  Papa,  il  quale 
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trovàvasi  allóra  in  quella  Ròcca,  né  vedére  la 
sha  cugina  la  contéssa  Matilda. 

Quél  grande  scòglio  di  Canossa,  si  celebre 
nella  stòria,  è  pósto  sópra  i  vallóni  degli  Apen- 
nìni  a  mèzzo  tra  la  città  di  Reggio.  Nell'incóntro 
ch'ebbe  luògo  in  quella  Ròcca  tra  Arrigo  IV  e 
Gregorio  VII,  vi  si  scòrgono  mólti  tratti  che 
marcano  in  tutta  la  sua  fòrza  la  natura  del  cuòre 
umano  ;  si  trovano  in  fàccia  l'ima  dell'altra  le 
due  potènze  :  la  divina  ed  umana  ;  la  prima 
férma  e  salda,  basata  sulla  giustizia  e  sulla  ve- 
rità ;  la  secónda  fràgile  e  caduca,  fàcile  a  dile- 
guarsi al  primo  soffiar  dèi  vènti.  Vi  volle  tutta 
la  virtù,  la  santità  e  le  preghière  della  contéssa 
Matilda  prèsso  del  papa,  per  ottenére  ad  Arrigo 
il  perdóno  che  caldamente  implorava  e  resti- 
tuirlo in  grembo  della  S.  Chièsa. 

In  quésto  raccónto  si  serve  l'autóre  di  mólte 
citazióni  stòriche,  ónde  convalidare  le  asser- 
zióni dèi  fatti  da  lui  narrati,  e  per  infónder  nel 
capo  di  mólti  lettóri  verità  stòriche  della  piti 
alta  importanza,  a  difésa  del  pontificato  e  della 
glòria  d'Italia.  —  Mi  sorprènde,  dice  il  P.  Bre- 
sciani, che  i  nòstri  poèti  non  àbbian  cantato  in 
vèrsi  immortali  le  gèsta  della  contéssa  Matilda, 
poiché  in  quégli  oscuri  tèmpi  nói  vediamo  una 
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córte  cattòlica,  nido  di  gentilézza  e  lume  di  ci- 
viltà, spàndere  i  suoi  ràggi  sino  àgli  estrèmi 
confini  di  ponènte,  e  là  ammansare  la  feròcia, 
rifiorire  la  cortesia,  provocare  gli  stùdi  delle 
sciènze,  affrontar  la  tirannide,  domarla  e  mo- 
strare ai  grandi  cóme  la  fòrza  può  èsser  con- 
giùnta còlla  giustizia,  còlla  libertà  e  còU'amóre. 
Infatti  la  contéssa  Matilda  fu  ben  altro  che  Bra- 
damànte  dell'Ariosto  e  la  Clorinda  del  Tasso , 
vérgini  favolóse  e  tipo  eròico  della  dònna  fòrte. 
Invéro  quell'inclita  e  regàl  vérgine  italiana  di 
quìndici  anni,  vestito  Telmo  e  l'usbèrgo,  salita 
quindi  intrepidamente  a  cavallo ,  a  fianco  di 
Beatrice  sua  madre,  ruppe  le  schière  scismàti- 
che di  Cadolào  antipapa,  ne'  campi  lombardi, 
pòscia  sili  Tevere  con  Gotifrédo  di  Lorena  suo 
patrigno,  sbaragliò  nuovamente  l'esèrcito  del- 
l'antipapa, e  ripóse  Alessandro  II  stilla  sède  pon- 
tificale. Fatta  pòi  dònna  resistette  le  mille  vòlte 
àgli  urti  dèi  ribèlli  cóntro  la  Chièsa,  ed  in  ùltimo 
dispèrse  le  falangi  del  fellóne  Guibèrto  e  rimise 
in  sèggio  il  travagliato  Urbano  II ,  legittimo 
papa. 

Essa  sòia  còl  fòrte  bràccio  de'  suoi  pròdi 
italiani  trattenne  gl'impeti  poderósi  degli  esèr- 
citi alemanni  d'Arrigo  IV,  e  li  sconfìsse  nella 
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Lombardia,  costringendo  il  piti  gran  capitano  e 
il  più  valènte  monarca  de'  suoi  tèmpi  a  sgom- 
brare l'Italia,  che  avéa  córsa  trionfante.  Ma  l'I- 
talia combatteva  allóra  per  la  sua  fède  e  la  sua 
giustìzia ,  sènza  la  quale  non  hàvvi  libertà 
véra. 

La  contéssa  Matilda,  dòpo  le  famóse  sconfìtte 
date  ad  Arrigo  IV,  governò  con  fortézza,  amóre 
e  sapiènza  i  numerósi  suoi  Stati  :  protèsse  gli 
uòmini  dòtti,  animò  i  prodi  ed  i  valorósi  ;  so- 
stenne i  diritti  della  Santa  Sède  ;  propagò  la 
luce  del  véro  e  diffuse  la  civiltà  nel  rózzo  e  bàr- 
baro' occidènte  ;  coltivò  e  raffermò  la  pace  e  l'o- 
nore d'Italia. 

L'autóre,  trovando  che  il  suo  raccónto  èra 
tutto  stòrico,  con  personàggi  tòlti  da  libri  stò- 
rici, volle  introdurvi  qualcòsa  di  meno  sèrio, 
ónde  distrarre  alquanto  il  lettóre  con  alcuni 
fatti  abbelliti  dàlia  stia  immaginazióne.  Jolanda 
di  Groninga  è,  per  dire  il  véro,  tin  nóme  finto, 
circondato  di  colóri  vivi  e  naturali,  confórmi 
àgli  usi,  ai  mòdi  ed  alle  consuetudini  di  quéi 
rózzi  tèmpi  ;  ma  tutto  s'intreccia  e  colléga  al 
raccónto  con  arte  e  maestria. 

Riguardo  allo  stile  del  P.  Antonio  Bresciani, 
è  sèmpre  lo  stésso  in  tutte  le  stie  òpere,  vibrato 
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e  spontàneo,  pièno  d'immàgini  dipinte  con  tèr- 
mini elevati,  da  soddisfare  il  lettóre  che  non  si 
occupa  sólo  del  soggètto  dell'opera,  ma  in  pari 
tèmpo  della  bellézza  e  purézza  della  lingua  in 
ctii  è  scrìtto  il  raccónto. 


c^^v^^ 


MARCO  VISCONTI 

STORIA    DEL    SECOLO   XIV 


RACCONTATA  DA 


TOMMASO    GROSSI 


Al  princìpio  di  quest'opera,  l'autóre  de- 
scrive in  succinto  tutte  le  discòrdie  intestine 
che  sórsero  nel  pòpolo  milanése,  per  la  domi- 
nazióne feudale  dèi  potènti  che  signoreggiàvarfo 
quél  paese,  nel  sècolo  decimoquàrto.  Ci  narra  il 
Gròssi  cóme  quéi  pòpoli  lombardi  si  trovassero 
divisi  per  le  questióni  religióse,  che  si  agitavano 
allóra,  tra  l'impèro  e  l'autorità  pontificia;  e 
cóme  a  capo  di  quelle  fazióni  vi  fossero  mólti 
personàggi  delle  più  cospicue  famìglie  milanési, 
tra  i  quali  l'eròe  di  quésto  romanzo.  Marco  Vi- 
scónti. 

Ci  vièn  raccontato  dapprima,  cóme  in  quél 
tèmpo,  essendo  discéso  in  Italia  Lodovico  détto 
il  Bàvaro,  depóse  dal  sòglio  pontificio  il  papa 
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Giovanni  XXIT,  residènte  allóra  in  Avignone, 
dal  quale  èra  stato  scomunicato,  e  deliberò  di 
crear  papa ,  in  stia  véce  in  Róma ,  Pietro  da 
Corvària,  che  prése  il  nóme  di  Niccolò  V,  il  che 
mise  a  soqquadro  tutta  la  cristianità.  Milano 
che  gemeva  sótto  l'interdétto  emanato  cóntro  i 
Viscónti,  partigiani  della  fazióne  ghibellina,  si 
dichiarò  per  l'antipapa,  e  da  ciò  ne  derivarono, 
eòi  pòpoli  limìtrofi,  quelle  discòrdie  che  ci  vèn- 
gon  narrate  in  quésto  raccónto. 

La  narrazióne  dell'amóre  di  Ottorino  Viscónti 
con  Bice,  figlia  del  cónte  del  Balzo  e  d'Erme- 
lìnda  sua  móglie,  è  mólto  interessante  e  com- 
movènte, cóme  pure  l'intrigo  amoróso  che  Er-' 
melinda  ebbe  nella  stia  prima  giovinézza,  con 
Marco  Visconti,  è  un  intréccio  bène  ideato,  che 
il  lettóre  troverà  fórse  alquanto  romàntico,  ma 
mólto  attraènte  e  divertévole. 

L'eròe  di  quésto  romanzo  è ,  cóme  abbiàm 
détto,  il  figlio  secondogènito  del  Magno  Matteo 
Viscónti,  di  nóme  Marco.  Avéa  égli  seguito  il 
padre  in  ttitte  le  imprése,  nella  pròspera  cóme 
nell'avvèrsa  fortuna  ;  possedeva  un'indole  ge- 
nerósa ed  un  ingégno  prónto  ;  si  vedeva  il  primo 
in  tutti  gli  esercizi  del  gentiluòmo  ;  la  sua  nattira 
èra  appassionata  ed  indòmita.  Condottière  va- 
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lènte  e  fortunato  d'esèrciti,  acquistòssi  un  nóme 
glorióso  fra  i  primi  capitani  del  sècolo,  e  fra  le 
tante  stie  imprése,  la  più  valorósa,  in  cìii  fece 
móstra  del  silo  ingégno  e  del  suo  coràggio,  fu 
quella  dell'assèdio  di  Genova,  che  sostenne  cón- 
tro tutte  le  città  guèlfe  d'Italia.  Qui  l'autóre  ci 
descrìve  mólte  vicènde  avvenute  in  quéi  tèmpi 
per  la  dominazióne  dell'imperatóre  Lodovico  di 
Bavièra,  a  cui  prése  parte  Marco  Viscónti,  cón- 
tro suo  fratèllo  primogènito  Galeazzo,  allóra 
capo  del  govèrno  di  Milano. 

Vediamo  quindi  cóme  il  Viscónti,  riconosciuto 
il  silo  erróre,  nel  volére  seguire  le  tràccie  del- 
l'imperatóre, si  gettasse  dal  partito  di  papa  Gio- 
vanni legìttimo  pontéfice,  e  facesse  opposizióne, 
còntm  fòrte  partito,  all'antipapa  Niccolò.  Prima 
però  che  Marco  Viscónti  prènda  un'azióne  apèrta 
e  decisiva  in  favóre  del  legìttimo  papa,  acca- 
dono mille  avvéniménti  che  il  Gròssi  ci  descrive 
con  tutte  le  particolarità,  concernènti  special- 
ménte  il  Viscónti,  che  interesseranno  oltremòdo 
il  lettóre. 

Nella  splèndida  fèsta  e  nel  convito  ch'egli  of- 
ferse ai  suoi  amici  e  signóri,  v'intervenne  il 
cónte  del  Balzo  e  stia  figlia  Bice,  ed  al  sólo  ve- 
dérla si  risvegliò  in  lui  tutta  la  potènza  déll'a- 
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mòre,  chenélla  sua  giovinézza  avéa  provato  per 
Ermelinda  madre  di  Bice,  trovandola  somi- 
gliante nella  persóna,  nei  mòdi  e  nel  porta- 
ménto alla  madre.  Da  quél  giórno  Marco  fu 
preso  da  fièra  gelosia  cóntro  Ottorino,  che  la 
pretendeva  còlla  figlia  del  cónte  del  Balzo  ;  ma 
il  moménto  terribile  però,  fu  alla  secónda  fèsta 
che  il  Viscónti  diede  nel  suo  magnìfico  palazzo, 
in  cui  intése  dàlia  stéssa  Bice  l'amóre  ch'ella 
provava  per  Ottorino,  il  quale  doveva  dive- 
nire suo  spòso.  Quàl  descrizióne  più  commo- 
vènte che  la  liberazióne  dàlia  péna  di  mòrte,  di 
Lupo  figlio  del  falconière  del  cónte  del  Balzo  ! 
Trovasi  in  èssa  tutta  la  fòrza  del  dolóre  che 
l'uòmo  pròva  colpito  dàlia  sventtira,  cóme  an- 
che le  più  fòrti  emozióni  che  il  cuòre  umano  ri- 
sente allorquando  passa  improvvisamente  dàlie 
péne  alla  giòia. 

L'autóre  ci  descrive  quindi,  con  arte  sublime, 
il  tornèo  e  la  giòstra  ;  spettàcoli  che  furono  dati 
in  Milano  per  le  pùbbliche  fèste  che  si  fecero, 
ónde  festeggiare  la  nòmina  d'Azóne  Viscónti  a 
vicàrio  déU'imperatór  Lodovico,  óve  si  distìnse 
nelle  armi,  più  che  ógni  altro,  Ottorino,  il  fi- 
danzato di  Bice,  la  quale  abbiamo  lasciata  in 
lètto,  atterrita  dallo  spavènto  provato  alla  scèna 
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che  si  passò  tra  lèi  e  Marco  Viscónti,  il  giórno 
della  fèsta,  nella  sàia  del  di  lui  palazzo.  Il  più 
interessante  della  giòstra,  che  si  diede  il  secóndo 
giórno,  fu  lo  sconosciuto  il  quale  entrato  nella 
lizza,  di  pie  férmo  sfidò  Ottorino  alla  pugna. 
Dòpo  i  primi  cólpi  che  si  scambiarono  i  combat- 
tènti, Ottorino  venne  da  un  cólpo  di  lància  mae- 
strevolmente scavalcato  dal  suo  avversàrio,  e 
lasciato  cóme  mòrto  sul  suòlo;  all'annùnzio  però 
che  Ottorino  vive'a  ancóra,  lo  sconosciìito  se  ne 
rallegrò,  gettò  la  lància  sul  terréno  e  fuggì  ai 
galòppo  sènza  darsi  a  conóscere. 

La  nòtte  stéssa  che  Bice  confessò  al  Viscónti 
il  di  lèi  amóre  per  Ottorino,  lasciò  Marco  il  suo 
palazzo  di  Milano,  ed  a  sprón  battuto  giùnse, 
còl  di  lui  scudière,  nel  silo  castèllo  feudale  di 
Rosate.  Di  là  córse  in  Toscana,  ónde  fare  un'op- 
posizióne all'imperatóre  per  aver  pósto,  cóme 
vicàrio  di  Milano,  Azóne  Viscónti  dilùi  nipóte; 
ed  infatti  lo  troviamo  già  signóre  di  Lucca, 
chiamato  dai  lucchési  in  lóro  soccórso  per  libe- 
rarsi dàlia  dominazióne  di  Pietro.  Castracani. 
Sebbène  il  nòstro  eròe  si  trovasse  padróne  asso- 
luto di  quella  città,  pure  le  sue  mire  ed  il  suo 
cuòre  si  portavano  continuamente  a  Milano, 
divorato  dàlia  gelosia  di  vedérvi  vicàrio  un  suo 
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nipóte  ;  e  méntre  la  sìia  fantasìa  èra  agitata  da 
mille  pensièri,  giùnse  tm  mésso  che  gli  arrecava 
notìzie  di  quanto  accadeva  in  Milano.  Tra  quéi 
fògli  trovàvasi  una  lèttera  diLodrìsio,  suo  con- 
siglière, con  cui  èra  stato  concertato  di  métterlo 
a  parte  ógni  settimana,  dei  fatti  che  avvenivano 
in  Milano,  per  mèzzo  di  scritti  in  cifre,  afine  di 
condurre  d'accòrdo  la  trama  e  regolarsi  secóndo 
i  casi  e  gli  avvéniménti.  Lo  sbàglio  del  Viscónti 
fu  d'essersi  allontanato  improvvisamente  da  Mi- 
lano, a  càusa,  cóme  si  è  détto,  del  siìo  amóre  per 
Bice  ;  il  pòpolo,  cóme  arriva  sovènte,  non  ve- 
dendolo più  passeggiare  còl  suo  gran  cortèo,  né 
dare  le  sìie  fèste  e  conviti,  che  facevano  tanto 
rumóre,  lo  dimenticò,  ed  il  siìo  prestigio  cessò 
d'avere  dell'influènza  in  quella  città.  Lo  stésso 
partito  clericale  che  sosteneva  il  papa  Giovanni, 
si  credette  abbandonato  dal  nòstro  eròe,  e  ad 
una  occasione  presentatagli  dal  vicàrio  Azóne 
Viscónti,  si  mise  nelle  stie  braccia  per  combàt- 
tere il  Bàvaro  e  liberarsi  dàlia  stia  tirannia, 
contrastandogli  a  thtto  potére  il  territòrio.  La 
città  di  Milano  e  tutte  le  altre  circonvicine  si 
prepararono  alla  difésa,  ónde  resìstere  a  tutti 
gli  assalti  dell'armata  del  Bàvaro;  infatti  Monza 
fece  resistènza  all'imperatóre,  cóme  pure  Mi- 
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làno,  proclamando  la  signoria  dei  Viscónti. — 
L'imperatór  Lodovico  dovè  dunque  lasciare  quéi 
paesi  e  ritornarsene  co' suoi  soldati  in  Germa- 
nia ;  ai  Viscónti  fu  tòlto  l'interdétto  da  Róma,  e 
quéi  pòpoli  lombardi  furono  riconciliati  còlla 
Santa  Chièsa ,  essendo  ristabilito  il  legìttimo 
papa  sul  sòglio  pontificio . 

Cessato  l'assèdio  di  Milano  e  quéi  paesi  tor- 
nati in  perfètta  pace,  l'autóre  ricondìice  il  let- 
tóre nella  casa  del  cónte  del  Balzo,  óve  si  (;on- 
clùde  il  matrimònio  di  Bice  con  Ottorino,  prónti 
a  partire  per  un  fèudo  dello  spòso  détto  il  Ca- 
stellétto. A  quésto  pùnto  il  romanzo  é  vera- 
mente interessante,  per  il  cólpo  maestrevol- 
mente preparato  da  Lodrisio,  amico  di  Marco, 
il  quale  con  una  finta  lèttera  creduta  del  Vi- 
scónti richiama  Ottorino  in  un  suo  castèllo  il 
giórno  stésso  del  matrimònio,  e  quindi  con  altri 
sotterfùgi  fa  rapire  anche  Bice  dàlia  casa  pa- 
tèrna ,  ed  invéce  di  farla  condurre  al  Castel- 
létto, cóme  le  assicurava  lo  scudière  traditóre, 
la  condusse  còlla  sua  ancèlla  nel  castèllo  di  Ro- 
sate, appartenènte  a  Marco  Viscónti.  La  narra- 
zióne di  quésto  fatto  è  oltremòdo  commovènte, 
l'intréccio  é  condótto  con  un'arte  veramente 
singolare  ;  sebbène  vi  si  scorga  mólto  del  ro- 
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manzo,  pure  lo  spìrito  del  lettóre  si  trova  so- 
spéso :  divora  il  libro  per  vedére  l'èsito  finale  dèi 
due  spòsi  traditi  da  Lodrisio  e  da'  suoi  fidi  scu- 
dièri. La  fòrza  di  caràttere  di  Bice,  méntre  si 
trova  rinchiùsa  nel  castèllo  di  Rosate,  è  vera- 
ménte  ammiràbile,  specialmente  nel  collòquio 
tenuto  còU'infàme  Lodrisio  ;  il  di  lèi  contégno  è 
quello  della  dònna  virtuósa,  coraggiósa  e  fòrte. 
Ma  il  più  bèllo  della  stòria  si  è,  che  di  tutta  la 
trama  ordita  cóntro  Ottorino  e  Bice,  da  Lodri- 
sio e  dal  Pelagrùa  castellano  di  Rosate,  Marco 
ne  èra  affatto  al  bùio  ;  conóbbe  sólo  l'accaduto 
dàlia  lèttera  che  la  contéssa  del  Balzo,  madre  di 
Bice,  gli  fece  pervenire  a  Lucca  per  mèzzo  del 
fido  Lupo.  A  tal  novèlla  il  Viscónti  è  prèso  da 
orrèndo  furóre,  mónta  a  cavallo  ed  in  compa- 
gnia di  Lupo,  che  lo  informa  minutamente  di 
tutto  l'accaduto,  córre  a  gran  pàssi  alla  vòlta  di 
Milano.  Dòpo  un  precipitóso  viàggio  giùnse  di 
nòtte  tèmpo  al  palazzo  del  cónte  del  Balzo,  per 
avere  un  collòquio  con  Ermelinda,  ónde  cono- 
scere esattamente  le  vicènde  accadute  a  sua  fi- 
glia ed  al  di  lèi  spòso.  Erano  scórsi  venticinque 
anni  che  Marco  non  si  èra  trovato  alla  presènza 
dell'amica  che  gli  avéa  fatto  palpitar  si  sovènte 
il  cuòre  ;  la  lóro  conversazióne  si  passò  in  di- 
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scórsi  amichévoli  e  commovènti,  che  toccano 
fortemente  il  cuòre. 

Lasciata  Ermelinda,  córse  Marco  al  silo  ca- 
stèllo di  Rosate  in  tràccia  di  Bice;  ma  quàl 
fu  la  sua  sorprésa  di  non  trovarvi  il  castellano 
Pelagrtia  !  La  sua  móglie  sóla  stava  al  suo  pó- 
sto, laquàle,  salita  immediatamente  alle  càmere 
di  Bice,  non  vi  trovò  nessuno;  dòpo  tante  ricér- 
che Marco  ed  i  suoi  domèstici  scoprirono  la  gio- 
vine Bice  e  la  sua  ancèlla  Manétta  in  fóndo  d'ìin 
sotterràneo,  óve  l'infelice  giaceva  stramortita, 
non  dante  ségni  di  vita.  La  narrazióne  di  quéi 
fatti  è  ima  véra  tragèdia  commovènte,  in  cui 
l'autóre  del  romanzo  ha  fatto  móstra  d'un  gran 
talènto.  Finalménte  la  fanciìilla,  riprésa  cono- 
scènza, si  rènde  cónto  della  stia  posizióne,  ab- 
braccia ancóra  ima  vòlta  i  suoi  cari  genitóri  ed 
il  silo  spòso  Ottorino,  e  quindi  cóme  ima  crea- 
tura innocènte,  vìttima  della  malvagità  degli 
uòmini,  spira  nelle  braccia  de'  suoi  cari,  per  ri- 
svegliarsi nella  dimòra  dèi  giusti. 

Marco  Viscónti  fuor  di  sé  dàlia  còllera,  fa 
chiamare  il  castellano  Pelagrtia,  e  salito  in  cima 
di  ima  tórre  del  suo  castèllo,  dòpo  vàrie  inter- 
rogazióni, a  cui  il  castellano  non  rispóse  che 
còse  insìilse.  Marco,  prèso  dall'ira,  lo  afferrò  pel 
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còllo  e  lo  gettò  giù  dalla  tórre,  óve  fu  trovato 
mòrto  la  mattina  seguènte.  Il  Viscónti  si  rin- 
chiùse allóra  in  una  càmera,  óve  dato  sèsto  a 
divèrsi  affari,  fece  il  suo  testaménto,  lasciò  una 
fòrte  pensióne  alla  móglie  del  castellano,  diffe- 
rènti sómme  a'  suoi  scudièri,  ed  Ottorino  erède 
universale  di  tutta  la  sua  fortuna.  Fece  quindi 
chiamare  il  padre  benedettino  che  avéa  assistito 
Bice  al  lètto  di  mòrte,  con  cui  aggiustò  le  còse 
della  sua  cosciènza.  L'infame  Lodrisio  temendo 
lo  sdégno  di  Marco,  non  si  lasciò  più  vedére, 
persuaso  d'avere  un  cattivo  incóntro  per  i  suoi 
giórni.  La  crònaca  dice  cóme  l'infelice  Viscónti 
andando  un  giórno  a  Milano  nel  palazzo  del  vi- 
càrio Azóne  suo  nipóte,  venisse  introdótto  in 
ima  sàia,  e  là,  attéso  da  sèi  individui  armati  da 
capo  a  piedi,  fòsse  vilmente  trucidato. 

Se  si  considera  la  parte  stòrica  di  quésto  rac- 
cónto, è  mólto  istruttiva  ed  interessante  ;  la 
parte  romàntica  pòi  è  mólto  sèria,  piacévole  se 
vogliamo,  ma  pièna  di  vicènde  oltremòdo  com- 
movènti. Il  Marco  Viscónti  di  Tommaso  Gròssi 
è  però  stimato  dai  letterati  cóme  un'opera  di 
gran  prègio. 


OPERE  VARIE 

DI 

SILVIO  PELLICO 


Se  il  nòstro  lavóro  si  terminasse  sènza  avere 
fatto  menzióne  delle  òpere  letteràrie  di  Silvio 
Pellico  ci  sembrerebbe,  sènza  dùbbio,  incom- 
plèto ;  poiché  quell'uòmo  che  fece  palpitare  tanti 
cuòri  itaUàni,  nei  moménti  delle  sue  sventure, 
ci  crediamo  in  dovére  richiamare  alla  ménte  de' 
nòstri  lettóri  i  suoi  scritti  i  quali  fanno  parte 
della  nòstra  letteratura. 

Diremo  sólo  due  paròle  sull'opera  intitolata  : 
Le  mie  'prigióni ^  che  fecero  e  fanno  tuttóra  ru- 
móre in  tutta  Italia.  Si  può  considerare  quél 
libro  sótto  due  aspètti  :  cóme  scritto  politico  e 
cóme  lavóro  letteràrio  ;  nel  primo  aspètto  vi  si 
scòrge  ìin  uòmo  che  il  cielo  avéa  concèsso  all'I- 
talia, dotato  di  sómmi  talènti,  e  che  se  l'infortù- 
nio non  l'avesse  colpito  al  fior  dell'età,  sarebbe 
stato  fórse,  di  gran  giovaménto  alla  sua  pàtria. 
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per  le  sue  mire  politiche,  basate  stilla  véra  li- 
bertà e  sulla  giustìzia  che  deve  dirigere  Im  pò- 
polo nel  progrèsso  e  nella  civiltà. 

Se  pòi  si  considera  quél  libro  cóme  òpera  let- 
terària, lo  troviamo  d'un  cèrto ,  valóre  per  la 
sublimità  dèi  pensièri  e  le  riflessióni  filosofiche 
che  di  quando  in  quando  sortono  dàlia  pènna  di 
quell'uòmo  infelice,  il  quale  dovèa  servir  di  con- 
fòrto alla  famìglia  e  rèndersi  ùtile  alla  società. 
Quando  meditava  égli  sul  passato  e  still'avve- 
nìre,  è  allóra  che  la  stia  nattira,  la  sua  indole  ed 
il  shó  cuòre  fanno  scaturire  una  sorgènte  di  re- 
miniscènze commovènti,  che  interessano  oltre- 
mòdo il  lettóre;  poiché  con  uno  stile  fàcile, 
sènza  mancare  d'ima  cèrta  sublimità,  ci  narra 
gli  affanni  della  sua  vita  carcerària,  durante 
dièci  anni.  Ci  descrìve  nelle  sue  memòrie  ttitte 
le  péne  di  quél  carcere  duro  e  terrìbile,  in  cui 
soffrì  non  sólo  i  dolóri  fisici  per  la  sua  salute 
lógora  e  fiacca,  ma  piti  ancóra  le  sue  angòscia 
morali  che  continuamente  straziavano  il  suo 
cuòre  ulcerato  da  mille  ferite.  Sono  raccónti 
tristi,  è  véro,  ma  pièni  di  emozióni  soavi  e  pia- 
cévoli per  le  persóne  di  cuòre  ;  imperocché  c'in- 
segnano ad  amare  la  virtù  e  la  giustìzia,  ed  in 
pari  tèmpo  a  rispettare  e  venerare  quella  re  li- 
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gióne  insegnataci  dal  Vangèlo,  sènza  rispètti 
umani  né  fanatismo. 

La  parte  spettante  al  romanzo,  che  il  nòstro 
Silvio  volle  introdurre  nelle  sue  memòrie,  ónde 
distrarre  alquanto  il  lettóre  da  quelle  tròppo 
sèrie  narrazióni,  non  è  priva  d'interèsse;  poiché 
sèrvea  farci  conóscere  il  caràttere  di  quell'uòmo 
pièno  di  cuòre  e  d'affètto.  Infatti  la  stia  indole 
ci  vièn  dimostrata  dall'amóre  provato  per  Mad- 
dalena che  non  conosceva,  e  che  sólo  la  sua  vóce 
simpàtica  risvegliò  in  lui  dei  traspòrti  d'affetto 
e  di  compassióne  ;  dall'affezióne  che  dimostrò  a 
quelle  formiche  accórse  stilla  finèstra  della  stia 
prigióne  e  cli'égli  cibò  con  un  amóre  matèrno  ; 
da  quella  simpatia  perii  bèi  ragno  che  si  èra  ami- 
cato al  pùnto  di  córrere  a  prènder  la  prèda  stille 
stie  dita  !  Che  diremo  della  Zànze,  la  figlia  del 
custòde,  la  quale  dimostrò  una  grànd'affezióne 
per  Silvio,  ed  égli  sebbène  le  corrispondesse  con 
altrettanto  affètto,  il  lóro  amóre  si  conservò  in- 
nocènte e  puro  ! 

Le  descrizióni  del  nòstro  prigionière  sono 
magnìfiche  e  commovènti,  specialmente  quando 
ci  narra  la  malattia  e  la  mòrte  d'Orobòni  ;  l'ar- 
rivo della  sentènza  ed  il  giórno,  che  condótto 
in  piazza  con  altri  compagni,  ascése  sui  palco 
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per  intènderne  la  lettura  ;  quale  emozióne  provò 
quell'animo  delicato  e  sensìbile!  Cóme  ptirequàl 
traspòrto  di  cordiale  amicizia  non  provò  égli 
per  l'amico  Maroncèlli ,  nei  suoi  spàsimi  per 
l'amputazióne  d'una  gamba,  di  cui  fu  vìttima  in 
quél  carcere  tenebróso,  tenuto  sèmpre  eòi  céppi 
ai  piedi  !  Quando  pòi,  scontata  la  péna,  potè  la- 
sciare la  ròcca  di  Spielberg,  moltissimi  furono 
gli  ostàcoli  e  le  nòie  prima  di  giùngere  alla 
frontièra  d'Italia  ;  e  finalménte  lo  lasciamo  felice 
e  contènto  in  séno  della  sua  cara  famìglia. 

Non  possiamo  dùnque  che  inculcare  alla  gio- 
ventù la  lettura  di  quél  libro,  nel  suo  originale 
italiano,  sìeno  pure  le  persóne  che  conóscono  un 
pòco  il  nòstro  idiòma  ;  poiché  le  traduzióni  che 
esistono  in  altre  lingue,  non  rèndono  mài  il  véro 
sènso  e  lo  spìrito  dell'autóre.  Lo  stùdio  di  quelle 
memòrie  servirà,  in  ispeciàl.  mòdo  ai  gióvani, 
cóme  guida  d'una  rètta  condótta,  nella  lóro  vita 
tanto  pùbblica  che  privata. 

/  dovéri  degli  uòmini,  è  un  altro  scritto, 
dello  stésso  autóre,  di  pòche  pàgine,  ma  zéppo 
di  bèlle  sentènze  morali  da  formare  l'educazióne 
più  perfètta  d'un  giovine  assennato  e  d'un  onèsto 
e  virtuóso  cittadino.  Tròvansi  in  quella  pìccola 
òpera  tutti  gl'insegnaménti  per  rèndere  l'uòmo 
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esatto  ne'  suoi  dovéri,  in  quéi  dovéri  sènza  i 
quali  un  individuo  qualùnque  non  può  elevarsi 
a  nessuna  dignità,  né  sortire  da  quell'abbiètta 
passióne  dell'egoismo,  da  cui  vièn  trascinato 
spessissimo  nei  perìgli  della  vita . 

Non  è  un  trattato  scientìfico,  ma  un  prospètto 
morale  di  tutte  le  obbligazioni  che  incombono 
all'uòmo  onèsto  nella  vita  sociale,  e  la  pròva  di 
tali  asserzióni  ciascuno  la  troverà  nella  pròpria 
cosciènza.  L'autóre  pubblicando  quél  piccolo 
trattato  sili  dovéri  degli  uòmini,  fu  persuaso, 
cóme  lo  siamo  nói  piire,  che  i  gióvani  in  parti- 
colare profitteranno  di  quégli  avvertiménti, 
utilissimi  al  ben  vivere,  i  quali  serviranno  lóro 
di  stimolo  alla  virtù  e  coopereranno  a  rènderli 
felici.  Si  può  dùnque  considerare  quéllìbro  cóme 
un  lavóro  da  rèndere  immènsi  servìgi,  facen- 
done uso  per  l'educazióne  della  gioventù. 

V Epistolàrio^  altra  òpera  di  Silvio  Pellico, 
non  è  meno  pregévole  delle  antecedènti,  poiché 
tutta  la  sua  Corrispondènza  epistolare  serve 
a  presentarci  il  vìvo  e  fedéle  ritratto  della  sua 
ànima  càndida  ed  afi'ettuósa.  Silvio  scriveva 
cóme  il  cuòre  gli  dettava,  e  le  sue  lèttere  in  par- 
ticolare sono  piène  di  nòbili  affètti,  di  sentiménti 
generósi  e  delicati,  i  quali  versava  negli  altrùi 
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cuòri  e  li  commovéa. —  Se  meditiamo  alquanto 
gli  scrìtti  qualsisìano  di  Silvio  Pellico,  e  le  lèt- 
tere in  particolare ,  vi  troviamo  sèmpre  uno 
stMio  ch'egli  faceva  per  rènderle  confórmi  al- 
l'indole ed  ai  bisógni  degli  amici  ai  quali  le  in- 
dirizzava, per  sollevarli  con  paròle  benigne  dàlie 
misèrie  e  dàlie  lóro  angòscie  ;  poiché  la  di  lui 
paròla,  sìa  che  ammaestri,  sìa  che  narri  o  che 
consóli,  è  per  tiitti  commovènte,  accessibile  e 
gradévole  a  tutti. 

Il  primo  sentiménto  che  trovasi  nelle  lèttere 
di  Silvio,  specialmente  negli  tiltimi  anni  della 
sua  vita,  è  il  sentiménto  religióso,  ma  di  quella 
rehgióne  véra  e  sublime  che  rallegra  i  giórni 
dell'umana  esistènza,  d'una  religióne  che  con- 
forta in  tutte  le  sventure  della  vita,  che  alleg- 
gerisce il  péso  degli  affanni,  che  è  il  germe  e 
l'aliménto  delle  virtù  più  generóse  e  pili  sante. 

Ai  sentiménti  profóndi  della  religióne  unisce 
l'amóre  della  pàtria  :  due  sentiménti  che  in  lui 
furono  sèmpre  inseparàbili  a'  suoi  patiménti  ;  e 
la  stòria  dolorósa  della  stia  prigionia,  che  ci 
narrò  ne'  suoi  scritti,  ce  lo  dipinse  cóme  un  màr- 
tire che  soffri  con  fòrza  e  rassegnazióne. 

Le  lèttere  che  Silvio  Pellico  dirèsse  a'  suoi 
cari  genitóri,  ai  fratèlli  e  sorèlle,  ed  ai  moltìs- 
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simi  suoi  amici,  serviranno  di  modèllo  alla  gio- 
ventù per  lo  stile,  per  l'espressióni  di  affètto  che 
sortono  dal  suo  tènero  cuòre,  e  destano  Ima 
commozióne  difficile  ad  esprimersi  ;  i  gióvani 
principalmente  potranno  ritrarre  da  quelle  lèt- 
tere, ammaestraménti  utilissimi  alla  vita,  poiché 
l'esèmpio  del  bène  s'insinua  nei  tèneri  cuòri  e  vi 
rèsta  indelèbile. 

Silvio  conosceva  gli  uòmini  e  le  còse,  avéa 
studiato  il  cuòre  umano  e  le  sue  passióni,  avéa 
lungo  tèmpo  patito  ;  e  quindi  ne'  suoi  scritti  ed 
in  particolare  nelle  sue  lèttere  usò  sèmpre  la  ca- 
rità, la  compassióne  ed  il  perdóno,  ritratto  fede- 
lissimo della  bontà  più  squisita  del  sìio  cuòre.  Il 
lettóre  troverà  in  quell'epistolàrio  uno  stile  puro 
e  corrètto,  un  generóso  amóre  di  Dìo  e  degli 
uòmini,  ed  il  sacrifizio  di  sé  stésso  all'altrùi 
bène.  La  lettura  quindi  d'un  tal  libro  sarà  sèm- 
pre ùtile  ad  ógni  cèto  di  persóne  ;  poiché  ognuno 
vi  troverà  la  precisa  e  sémplice  manièra  di  scri- 
vere, non  che  dèi  grandi  ammaestraménti  per 
acquistare  le  più  bèlle  virtù  morali  e  civili. 

Le  Tragèdie  di  Silvio  Pellico  formano  un'o- 
pera clàssica  che  fa  parte  della  nòstra  lettera- 
tura ;  il  suo  teatro  tràgico,  sebbène  sia  d'uno 
stile  e  d'un  mètodo  assai  divèrso  da  quello  di 
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Vittorio  Alfièri,  non  è  però  di  minor  prègio, 
considerato  al  plinto  di  vista  letteràrio. 

La  Francesca  da  Rimini  ha  fatto  e  farà  sèm- 
pre furóre  tra  i  letterati,  non  sólo  in  Italia,  ma 
in  tutta  Europa,  per  l'intréccio  interessantissimo 
con  cui  è  compósta  la  tragèdia,  e  per  gli  attóri, 
che  fin  da  principio  tengono  l'uditòrio  in  emo- 
zióne, agitato  ed  ansióso  di  vedérne  lo  sviluppo. 
Il  nòstro  divino  Poèta  ci  narrò  quella  stòria  do- 
lorósa nel  canto  V  dell'Infèrno,  e  la  lettura  di 
quéi  vèrsi  pièni  d'incanto  fanno  sèmpre  palpi- 
tare il  cuòre  di  pietà  e  di  compassióne.  Gli  ar- 
tisti pure  hanno  effigiato  i  personàggi  di  quella 
scèna  orrìbile  e  commovènte,  tanto  ne  fu  col- 
pita l'immaginazióne  del  pòpolo  italiano,  alla 
narrazióne  che  ci  fa  Dante  di  quél  tatto  orrèndo. 

Silvio  Pellico  pòi  volle  sviluppare  l'argo- 
ménto in  tutte  le  sue  parti  ;  ci  narrò  in  quella 
tragèdia  Tamóre  di  Pàolo  e  Francesca,  e  cóme 
Lanciòtto,  signóre  di  Rìmini,  trucidasse  il  fra- 
tèllo e  la  spòsa.  Ci  descrìve  quindi  tutte  le  par- 
ticolarità di  quell'infelice  amóre,  cóme  avesse 
principio,  le  càuse  che  lo  produssero,  non  che 
la  funèsta  fine  di  quégli  sventurati  amanti.  Ci 
dimóstra  pure,  in  quél  tràgico  raccónto,  tutte  le 
passióni  a  chi  va  soggètta  l'umana  natura  ac- 
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ciecàta  dai  traspòrti  del  cuòre,  sìa  nell'amóre 
che  vediamo  nei  due  amanti  Francesca  e  Pàolo, 
cóme  del  pari  nella  vendétta  che  si  riscontra  in 
Lanciòtto  offéso  nell'onore,  dopo  aver  prodi- 
gato tante  cure  e  colmata  di  mille  onori  la  con- 
sòrte. 

Silvio  Pellico  ci  narrò  quél  fatto  orribile  con 
uno  stile  robusto  e  spontàneo,  e  sviluppò  l'in- 
tréccio con  tutta  l'arte  drammàtica,  da  véro 
tràgico.  La  Francesca  da  Rimini  si  può  chia- 
mar dùnque  tm  véro  capo  d'opera  dell'arte. 

Che  diremo  di  tutte  le  altre  sue  tragèdie,  che 
hanno  pariménte  un  prègio  rimarchévole  nella 
nòstra  letteratura  ? 

UEiifèmio  di  Messinancòrd3i  l'irruzióne  dèi 
Saracìni  in  Sicilia  vèrso  gli  anni  825.  Di  quésto 
fatto  tutte  le  crònache  di  quéi  tèmpi  ne  incol- 
pano tm  guerrièro  siciliano,  d'orìgine  greca, 
per  nóme  Eufèmio,  il  quale,  irritato  cóntro  i 
pròpri  concittadini,  andò  in  Affrica,  si  póse  alla 
tèsta  dèi  Saracìni  e  li  condusse  a  Messina.  Silvio 
Pellico  ci  rappresenta  nella  sua  tragèdia  Teo- 
doro re  di  Sicilia,  difensóre  dèi  Siciliani,  il  quale 
dà  pròve  straordinàrie  di  valóre.  Il  raccónto 
tràgico  è  pièno  d'interèsse  per  i  fatti  stòrici  di 
quéi  tèmpi. 
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Nella  tragèdia  intitolata  Erodiade  ha  cer- 
cato l'autóre  di  rappresentare  la  bellézza  mo- 
rale d'un  impertèrrito  annunciatóre  di  verità, 
non  mòsso  da  spìrito  d'odio  o  di  supèrbia,  ma 
càuto,  Giovanni  Battista,  e  quindi  ci  rappresenta 
la  misèria  e  la  maledizióne  dei  cuòri  divenuti 
incapaci  di  nòbili  sacrifìci. 

Nel  Leonièro,  Silvio  Pellico  ci  dipinge,  nel 
mèdio  évo,  la  sventura  delle  discòrdie  civili. 

Nella  Gismónda,  ci  descrìve  gli  stéssi  tèmpi 
del  mèdio  évo,  ma  sótto  tm  aspètto  divèrso  di 
combinazióne,  di  caràttere  e  di  vicènde.  Se  non 
che,  in  mèzzo  a  quégli  avvéniménti  tempestósi, 
r  autóre  vi .  unisce  un  cuòre  magnànimo  di 
dònna,  in  lòtta  fra  tremènde  passióni,  e  quel- 
l'impulso alla  virtù  che  le  ànime  grandi  lasciano 
difficilmente  estìnguere  in  lóro. 

Tralasceremo  di  parlare  delle  altre  tragèdie, 
che  sono  di  eguài  prègio  per  lo  stile  e  per  i  sog- 
gètti interessanti  che  ci  vèngon  trattati  dall'au- 
tóre. 

Diremo  sólo  che  Silvio  Pellico  può  annove- 
rarsi tra  gli  autóri  tràgici,  che  hanno  il  diritto 
d'occupare  ìin  posto  celebre  nella  nòstra  lette- 
r  attira. 

Di  piti,  tutti  gli  scrìtti  del  nòstro  autóre,  óltre 
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ad  èssere  interessanti  per  ógni  cèto  di  persóne, 
si  possono  méttere  in  mano  alla  gioventù,  la 
quale  potrà,  còlla  lettura  di  tali  libri,  veramente 
istruirsi,  formandosi  una  vìa  rètta  e  sicura,  sìa 
nell'ordine  morale ,  cóme  nell'ordine  civile  e 
politico. 
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